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Original instruction

Please read this Installation Manual carefully before installing the Air Conditioner.
•	 This Manual describes the installation method of the indoor unit.
•	 For installation of the outdoor unit, follow the Installation Manual attached to the outdoor unit.

ADOPTION OF NEW REFRIGERANT
This Air Conditioner uses R410A an environmentally friendly refrigerant.

Information
If U series models (TU2C-Link) are combined with models other than U series (TCC-Link), the wiring 
specifications and maximum number of connectable indoor units will be changed. Pay attentions to their 
communication specifications when carrying out the installation, maintenance, or repair. For its details, refer to 
the “Electrical connection” in this Manual.
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Thank you for purchasing this air conditioner.
Please read carefully through these instructions that contain important information and ensure that you understand 
them.
After completing the installation work, hand over this Installation Manual as well as the Owner’s Manual provided 
with the outdoor unit to the user, and ask the user to keep them in a safe place for future reference.

Generic Denomination: Air Conditioner

Definition of Qualified Installer or Qualified Service Person
The air conditioner must be installed, maintained, repaired and removed by a qualified installer or qualified service 
person. When any of these jobs is to be done, ask a qualified installer or qualified service person to do them for you.
A qualified installer or qualified service person is an agent who has the qualifications and knowledge described in 
the table below.

Agent Qualifications and knowledge which the agent must have

Qualified installer

•	 The qualified installer is a person who installs, maintains, relocates and removes the air 
conditioners. He or she has been trained to install, maintain, relocate and remove the air 
conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such operations by an individual or 
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to 
these operations.

•	 The qualified installer who is allowed to do the electrical work involved in installation, relocation and 
removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local laws and 
regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical work on 
the air conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual 
or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related 
to this work.

•	 The qualified installer who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in 
installation, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling and 
piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has 
been trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners or, 
alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have 
been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.

•	 The qualified installer who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to 
working at heights with the air conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such 
matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted 
with the knowledge related to this work.

Qualified service 
person

•	 The qualified service person is a person who installs, repairs, maintains, relocates and removes the 
air conditioners. He or she has been trained to install, repair, maintain, relocate and remove the air 
conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such operations by an individual or 
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to 
these operations.

•	 The qualified service person who is allowed to do the electrical work involved in installation, repair, 
relocation and removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the 
local laws and regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating 
to electrical work on the air conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such 
matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted 
with the knowledge related to this work.

•	 The qualified service person who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved 
in installation, repair, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant 
handling and piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a 
person who has been trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the 
air conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or 
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to 
this work.

•	 The qualified service person who is allowed to work at heights has been trained in matters relating 
to working at heights with the air conditioners or, alternatively, he or she has been instructed in such 
matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted 
with the knowledge related to this work.

Definition of Protective Gear
When the air conditioner is to be transported, installed, maintained, repaired or removed, wear protective gloves 
and “Safety” work clothing.
In addition to such normal protective gear, wear the protective gear described below when undertaking the special 
work detailed in the table below.
Failure to wear the proper protective gear is dangerous because you will be more susceptible to injury, burns, 
electric shocks and other injuries.

Work undertaken Protective gear worn

All types of work Protective gloves
“Safety” working clothing

Electrical-related 
work

Gloves to provide protection for electricians and from heat
Insulating shoes
Clothing to provide protection from electric shock

Work done at heights 
(50 cm or more) Helmets for use in industry

Transportation of 
heavy objects Shoes with additional protective toe cap

Repair of outdoor unit Gloves to provide protection for electricians and from heat
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1 Precautions for safety
The manufacturer shall not assume any liability for the damage 
caused by not observing the description of this manual.

 WARNING
General
•	Before starting to install the air conditioner, read through the 

Installation Manual carefully, and follow its instructions to install 
the air conditioner.

•	Only a qualified installer or qualified service person is allowed 
to do installation work. Inappropriate installation may result in 
water leakage, electric shock or fire.

•	Do not use any refrigerant different from the one specified 
for complement or replacement. Otherwise, abnormally high 
pressure may be generated in the refrigeration cycle, which 
may result in a failure or explosion of the product or an injury to 
your body.

•	Before opening the intake grille of the indoor unit or service 
panel of the outdoor unit, set the circuit breaker to the OFF 
position. Failure to set the circuit breaker to the OFF position 
may result in electric shocks through contact with the interior 
parts. Only a qualified installer(*1) or qualified service 
person(*1) is allowed to remove the intake grille of the indoor 
unit or service panel of the outdoor unit and do the work 
required.

•	Before carrying out the installation, maintenance, repair or 
removal work, set the circuit breaker to the OFF position.

	 Otherwise, electric shocks may result.
•	Place a “Work in progress” sign near the circuit breaker while 

the installation, maintenance, repair or removal work is being 
carried out. There is a danger of electric shocks if the circuit 
breaker is set to ON by mistake.

	�Warning indications on the air conditioner unit

Warning indication Description

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote 
electric power supplies 
before servicing.

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote electric power supplies before servicing.

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille 
removed.
Stop the unit before the servicing.

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille removed.
Stop the unit before the servicing.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned 
when removing this panel.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned when removing this panel.

CAUTION

Do not touch the aluminum
fins of the unit and ionizer PIN 
of Air purifier.
Doing so may result in injury. 

CAUTION

Do not touch the aluminium fins of the unit and ionizer PIN of  
Air purifier.
Doing so may result in injury.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before 
the operation, otherwise there 
might be the burst.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation, otherwise there might 
be the burst.
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•	Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is 
allowed to undertake work at heights using a stand of 50 cm  
or more or to remove the intake grille of the indoor unit to 
undertake work.

•	Wear protective gloves and safety work clothing during 
installation, servicing and removal.

•	Do not touch the aluminium fin of the unit. You may injure 
yourself if you do so. If the fin must be touched for some 
reason, first put on protective gloves and safety work clothing, 
and then proceed.

•	Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit. 
You may fall or the objects may fall off of the outdoor unit and 
result in injury.

•	When work is performed at heights, use a ladder which 
complies with the ISO 14122 standard, and follow the 
procedure in the ladder’s instructions. Also wear a helmet for 
use in industry as protective gear to undertake the work.

•	Before cleaning the filter or other parts of the outdoor unit, set 
the circuit breaker to OFF without fail, and place a “Work in 
progress” sign near the circuit breaker before proceeding with 
the work.

•	Before working at heights, put a sign in place so that no-one will 
approach the work location, before proceeding with the work. 
Parts and other objects may fall from above, possibly injuring 
a person below. While carrying out the work, wear a helmet for 
protection from falling objects.

•	The refrigerant used by this air conditioner is the R410A.
•	The air conditioner must be transported in stable condition.  

If any part of the product is broken, contact the dealer.
•	When the air conditioner must be transported by hand, carry it 

by two or more people.

•	Do not move or repair any unit by yourself. There is high voltage 
inside the unit. You may get electric shock when removing the 
cover and main unit.

•	This appliance is intended to be used by expert or trained users 
in shops, in light industry, or for commercial use by lay persons.

•	Do not add any other devices without factory advice.

Selection of installation location
•	When the air conditioner is installed in a small room, provide 

appropriate measures to ensure that the concentration of 
refrigerant leakage occur in the room does not exceed the 
critical level.

•	Do not install in a location where flammable gas leaks are 
possible. If the gas leak and accumulate around the unit, it may 
ignite and cause a fire.

•	To transport the air conditioner, wear shoes with additional 
protective toe caps.

•	To transport the air conditioner, do not take hold of the bands 
around the packing carton. You may injure yourself if the bands 
should break.

•	Install the indoor unit at least 2.5 m above the floor level since 
otherwise the users may injure themselves or receive electric 
shocks if they poke their fingers or other objects into the indoor 
unit while the air conditioner is running.

•	Do not place any combustion appliance in a place where it is 
directly exposed to the wind of air conditioner, otherwise it may 
cause imperfect combustion.

Installation
•	When the indoor unit is to be suspended, the designated 

hanging bolts (M10 or W3/8) and nuts (M10 or W3/8) must be 
used.

•	Install the air conditioner securely in a location where the base 
can sustain the weight adequately. If the strength is not enough, 
the unit may fall down resulting in injury.
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•	Nitrogen gas must be used for the airtight test.
•	The charge hose must be connected in such a way that it is not 

slack.

Electrical wiring
•	Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is 

allowed to carry out the electrical work of the air conditioner.
	 Under no circumstances must this work be done by an 

unqualified individual since failure to carry out the work properly 
may result in electric shocks and/or electrical leaks.

•	To connect the electrical wires, repair the electrical parts 
or undertake other electrical jobs, wear gloves to provide 
protection for electricians and from heat, insulating shoes and 
clothing to provide protection from electric shocks.

	 Failure to wear this protective gear may result in electric 
shocks.

•	Use wiring that meets the specifications in the Installation 
Manual and the stipulations in the local regulations and laws. 
Use of wiring which does not meet the specifications may give 
rise to electric shocks, electrical leakage, smoking and/or a fire.

•	Connect earth wire. (Grounding work)
	 Incomplete grounding causes an electric shock.
•	Do not connect earth wires to gas pipes, water pipes, and 

lightning conductor or telephone earth wires.
•	After completing the repair or relocation work, check that the 

earth wires are connected properly.
•	Install a circuit breaker that meets the specifications in the 

Installation Manual and the stipulations in the local regulations 
and laws.

•	Install the circuit breaker where it can be easily accessed by the 
agent.

•	When installing the circuit breaker outdoors, install one which is 
designed to be used outdoors.

•	Follow the instructions in the Installation Manual to install the 
air conditioner. Failure to follow these instructions may cause 
the product to fall down or topple over or give rise to noise, 
vibration, water leakage or other trouble.

•	Carry out the specified installation work to guard against the 
possibility of high winds and earthquake. If the air conditioner is 
not installed appropriately, a unit may topple over or fall down, 
causing an accident.

•	If refrigerant gas has leaked during the installation work, 
ventilate the room immediately. If the leaked refrigerant gas 
comes in contact with fire, noxious gas may generate.

•	Use forklift to carry in the air conditioner units and use winch or 
hoist at installation of them.

Refrigerant piping
•	Install the refrigerant pipe securely during the installation 

work before operating the air conditioner. If the compressor 
is operated with the valve open and without refrigerant pipe, 
the compressor sucks air and the refrigeration cycles is over 
pressurized, which may cause an injury.

•	Tighten the flare nut with a torque wrench in the specified 
manner. Excessive tighten of the flare nut may cause a crack in 
the flare nut after a long period, which may result in refrigerant 
leakage.

•	After the installation work, confirm that refrigerant gas does 
not leak. If refrigerant gas leaks into the room and flows near 
a fire source, such as a cooking range, noxious gas may be 
generated.

•	When the air conditioner has been installed or relocated, 
follow the instructions in the Installation Manual and purge 
the air completely so that no gases other than the refrigerant 
will be mixed in the refrigerating cycle. Failure to purge the air 
completely may cause the air conditioner to malfunction.
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•	Under no circumstances the power wire must not be extended. 
Connection trouble in the places where the wire is extended 
may give rise to smoking and/or a fire.

•	Electrical wiring work shall be conducted according to law and 
regulation in the community and Installation Manual.

	 Failure to do so may result in electrocution or short circuit.

Test run
•	Before operating the air conditioner after having completed the 

work, check that the electrical control box cover of the indoor 
unit and service panel of the outdoor unit are closed, and set 
the circuit breaker to the ON position. You may receive an 
electric shock if the power is turned on without first conducting 
these checks.

•	If there is any kind of trouble (such as an error display 
has appeared, smell of burning, abnormal sounds, the air 
conditioner fails to cool or heat or water is leaking) has occurred 
in the air conditioner, do not touch the air conditioner yourself 
but set the circuit breaker to the OFF position, and contact a 
qualified service person. Take steps to ensure that the power 
will not be turned on (by marking “out of service” near the circuit 
breaker, for instance) until qualified service person arrives. 
Continuing to use the air conditioner in the trouble status may 
cause mechanical problems to escalate or result in electric 
shocks or other trouble.

•	After the work has finished, use an insulation tester set  
(500V Megger) to check the resistance is 1MΩ or more between 
the charge section and the non-charge metal section  
(Earth section). If the resistance value is low, a disaster such as 
a leak or electric shock is caused at user’s side.

•	Upon completion of the installation work, check for refrigerant 
leaks and check the insulation resistance and water drainage. 
Then conduct a test run to check that the air conditioner is 
operating properly.

Explanations given to user
•	Upon completion of the installation work, tell the user where the 

circuit breaker is located. If the user does not know where the 
circuit breaker is, he or she will not be able to turn it off in the 
event that trouble has occurred in the air conditioner.

•	If the fan grille is damaged, do not approach the outdoor unit 
but set the circuit breaker to the OFF position, and contact 
a qualified service person to have the repairs done. Do not 
set the circuit breaker to the ON position until the repairs are 
completed.

•	After the installation work, follow the Owner’s Manual to explain 
to the customer how to use and maintain the unit.

Relocation
•	Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is 

allowed to relocate the air conditioner. It is dangerous for the air 
conditioner to be relocated by an unqualified individual since a 
fire, electric shocks, injury, water leakage, noise and/or vibration 
may result.

•	When carrying out the pump-down work shut down the 
compressor before disconnecting the refrigerant pipe.

	 Disconnecting the refrigerant pipe with the service valve left 
open and the compressor still operating will cause air or other 
gas to be sucked in, raising the pressure inside the refrigeration 
cycle to an abnormally high level, and possibly resulting in 
rupture, injury or other trouble.
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 CAUTION
New refrigerant air conditioner installation
•	This air conditioner adopts the new HFC refrigerant 

(R410A) which does not destroy ozone layer.
•	The characteristics of R410A refrigerant are; easy to absorb 

water, oxidizing membrane or oil, and its pressure is approx. 
1.6 times higher than that of refrigerant R22. Accompanied with 
the new refrigerant, refrigerating oil has also been changed. 
Therefore, do not let water, dust, former refrigerant, or 
refrigerating oil enter the refrigerating cycle during installation 
work.

•	To prevent charging an incorrect refrigerant and refrigerating 
oil, the sizes of connecting sections of charging port of the 
main unit and installation tools are changed from those for the 
conventional refrigerant.

•	Accordingly the exclusive tools are required for the new 
refrigerant (R410A).

•	For connecting pipes, use new and clean piping designed for 
R410A, and please care so that water or dust does not enter.

To disconnect the appliance from main power supply.
•	This appliance must be connected to the main power supply by 

means of a switch with a contact separation of at least 3 mm.
The installation fuse (all types can be used) must be used for 
the power supply line of this conditioner.

(*1)	Refer to the “Definition of Qualified Installer or Qualified 
Service Person.”

2 Accessory parts
	�Accessory parts

Part name Q’ty Shape Usage

Installation Manual 1 This manual (Hand over to customers)

Heat insulating pipe 2 For heat insulation of pipe connecting section

Installation pattern 1 – For confirmation of ceiling opening and indoor unit position

Installation gauge – – For positioning of ceiling position

Washer 4 For hanging-down unit

Eccentric washer 4 For hanging-down unit

Hose band 1 For connecting drain pipe

Flexible hose 1 For adjusting center of drain pipe

Heat insulator 1 For heat insulation of drain connecting section

	�Separate sold parts
•	 The Ceiling panel and remote controller are sold separately. For the installation of these products, follow the 

Installation Manuals supplied with them.
•	 The wireless type remote controller is designed to be installed by attaching a wireless receiver kit (sold 

separately) to the standard panel. (The wireless receiver kit consists of a wireless remote controller and adjust 
corner caps with a receiver section.)
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3 Selection of installation place
 WARNING

•	 Install the air conditioner at enough strong place to withstand the weight of the unit.
	 If the strength is not enough, the unit may fall down resulting in injury.
•	 Install the air conditioner at a height 2.5 m or more from the floor.
	 If you insert your hands or others directly into the unit while the air conditioner operates, it is dangerous 

because you may contact with revolving fan or active electricity.

 CAUTION
Do not install the air conditioner in a location subject to a risk of exposure to a combustible gas.
If a combustible gas leaks and stays around the unit, a fire may occur.

Upon approval of the customer, install the air conditioner in a place that satisfies the 
following conditions.
•	 Place where the unit can be installed horizontally.
•	 Place where a sufficient servicing space can be ensured for safety maintenance and check.
•	 Place where drained water will not cause any problem.

Avoid installing in the following places.
•	 Place exposed to air with high salt content (seaside area), or place exposed to large quantities of sulfide gas 

(hot spring).
	 (Should the unit be used in these places, special protective measures are needed.)
•	 A restaurant kitchen where a lot of oil is used or place near machines in a factory (Oil adhering to the heat 

exchanger and resin part in the indoor unit may reduce the performance, generate mist or dew drop, or deform 
or damage resin parts.)

•	 Places where iron or other metal dust is present. If iron or other metal dust adheres to or collects on the interior 
of the air conditioner, it may spontaneously combust and start a fire.

•	 Place where organic solvent is used nearby.
•	 Place where the discharged air blows directly into the window of the neighbour house. (Outdoor unit)
•	 Place where noise of the outdoor unit is easily transmitted.
	 (When install the outdoor unit on the boundary with the neighbour, pay due attention to the level of noise.)
•	 Place with poor ventilation. (Before air ducting work, check whether value of air volume, static pressure and duct 

resistance are correct.)
•	 Do not use the air conditioner for special purposes such as preserving food, precision instruments, or art objects, 

or where breeding animals or growing plants are kept. (This may degrade the quality of preserved materials.)
•	 Place where any of high-frequency appliances (including inverter devices, private power generators, medical 

equipment, and communication equipment) and inverter-type fluorescent light is installed.
	 (A malfunction of the air conditioner, abnormal control, or problems due to noise to such appliances / equipment 

may occur.)
•	 When the wireless remote controller is used in a room equipped with an inverter-type fluorescent light or at a 

place exposed to direct sunlight, signals from the remote controller may not be received correctly.
•	 Place near a door or window exposed to humidity outside air. (Dew dropping may form.)
•	 Place where special spray is used frequently.

	� Installation space	 (Unit: mm)

Secure the specified space in the figure for installation and servicing.
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	�Selection of installation place
In case of continued operation of the indoor unit under high-humidity conditions as described below, dew may 
condense and water may drop.
Especially, high-humidity atmosphere (dew point temperature: 23°C or more) may generate dew inside the ceiling.
1.	Unit is installed inside the ceiling with slated roof.
2.	Unit is installed at a location using inside of the ceiling as fresh air take-in path.
3.	Unit is installed in the kitchen.

	�Advice
•	 If installing a unit at such place, put insulating material (glass wool, etc.) additionally on all the positions of the 

indoor unit which come to contact with high-humidity atmosphere.

REQUIREMENT

When the humidity inside the ceiling seems to be higher than 80%, attach a heat insulator to the side 
(top) surface of the indoor unit. (Use a heat insulator that is 10 mm or more thick.)
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4 Installation
 CAUTION

Strictly comply with the following rules to prevent damage of the indoor units and human injury.
•	 Do not put a heavy article on the indoor unit. (Even units are packaged)
•	 Carry in the indoor unit as it is packaged if possible. If carrying in the indoor unit unpacked by necessity, be 

sure to use buffering cloth, etc. to not damage the unit.
•	 To move the indoor unit, hold the hooking metals (4 positions) only.
	 Do not apply force to the other parts (refrigerant pipe, drain pan, foamed parts, or resin parts, etc.).
•	 Carry the package by two or more persons, and do not bundle it with plastic band at positions other than 

specified.
•	 To install vibration isolation material to hanging bolts. Confirm that it dose not increase the unit vibration.

	�External dimensions	 (Unit: mm)
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	�Opening a ceiling and 
installation of hanging bolts

•	 Consider the piping / wiring after the unit is hung 
when determining the location of the indoor unit 
installation and orientation.

•	 After the location of the indoor unit installation 
has been determined, open the ceiling and install 
hanging bolts.

•	 The dimensions of the ceiling opening and hanging 
bolt pitches are given in the outline drawing and the 
attached installation pattern.

•	 When a ceiling already exists, lay the drain pipe, 
refrigerant pipe, indoor unit / outdoor unit connection 
wires, and remote controller wires to their connection 
locations before hanging the indoor unit.

Procure hanging bolts and nuts for installing the indoor 
unit (these are not supplied).

Hanging bolt M10 or W3/8 4 pieces
Nut M10 or W3/8 12 pieces

	�Using the installation pattern 
(accessory)

The installation pattern is provided inside the 
packaging cap.

<For existing ceiling>
Use the installation pattern positioning a ceiling 
opening and hanging bolts.

<For new ceiling>
Use the installation pattern to position the ceiling 
opening when hanging a ceiling.
•	 After the hanging bolts have been installed, install 

the indoor unit.
•	 Hook the four holes in the installation pattern to the 

panel fixing screws of the indoor unit.
•	 When hanging a ceiling, open the ceiling along the 

outside dimensions of the installation pattern.

Panel fixing screw

Indoor unit

Hole

Installation pattern (Accessory)

	� Treatment of ceiling
The ceiling differs according to structure of building.
For details, consult your constructor or interior finish 
contractor.
In the process after the ceiling board has been 
removed, it is important to reinforce ceiling foundation 
(frame) and to keep horizontal level of installed ceiling 
correctly in order to prevent vibration of ceiling board.
1.	Cut and remove the ceiling foundation.
2.	Reinforce the cut surface of ceiling foundation, and 

add ceiling foundation for fixing the end of ceiling 
board.

	� Installation of hanging bolt
Use M10 hanging bolts (4 pcs, locally procured).
Matching to the existing structure, set pitch according 
to size in the unit external view as shown below.

New concrete slab
Install the bolts with insert brackets or anchor bolts.

(Pipe hanging 
anchor bolt)

(Blade type 
bracket)

(Slide type 
bracket)

Anchor bolt
Rubber

Steel frame structure
Use existing angles or install new support angles.

Hanging bolt

Hanging bolt Support angle

Existing concrete slab
Use a hole-in anchors, hole-in plugs, or a hole-in bolts.
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	� Installation of ceiling opening and 
hanging bolt

Hanging bolt

Level vial

Hanging bracket

•	 Attach a nut (M10 or W3/8: not supplied) and the 
Ø34 washer (supplied) to each hanging bolt.

•	 Insert a washer on both sides of the T groove of the 
hanging bracket of the indoor unit, and hang the 
indoor unit.

•	 Check that the four sides of the indoor unit are level 
using a level vial (levelness: 5 mm or less).

•	 Detach the installation gauge (accessory) from the 
installation pattern.

•	 Using the installation gauge, check and adjust the 
positional relation between the indoor unit and the 
ceiling opening.

	 (How to use the installation gauge is printed on the 
gauge.)

*	 Procure hanging bolts 
and nuts locally.

Washer (Accessory)
To prevent the bolt from 
falling off (for safety), be 
sure to set it just under 
the hanging bracket as 
shown in the figure.

Hanging bolt
(M10 or W3/8)

Nut (M10 or W3/8)

Eccentric washer
(Accessory)
*	 Install with the 

marking “UP” 
facing up.

Nut (M10 or W3/8)

 

Level vial 
(levelness: 5 mm or less)

Indoor unit

Hanging bolt

Hanging bracket 20 mm30 mm

Installation gauge 
(Inlet side)

Ceiling 
board

Installation gauge 
(Outlet side)

18
 m

m

20
 m

m

	� Installation of ceiling panel 
(Sold separately)

Install the ceiling panel according to Installation 
Manual attached with it after piping / wiring work has 
completed.
Check that installation of indoor unit and ceiling 
opening part is correct, and then install it.

REQUIREMENT

•	 Joint the connecting sections of ceiling panel, 
ceiling surface, ceiling panel and indoor unit 
closely. 
Any gap between them will cause air leakage 
and the generate condensation or water leakage.

•	 Remove the adjust corner caps and air inlet grille 
of ceilling panel, then install the ceiling panel 
onto the indoor unit.

•	 Make sure that the claws of the adjust corner 
caps are securely fit.

	 *	Improper fitting of the claws may cause water 
leakage.

	� Installation of remote 
controller (Sold separately)

For installation of the wired remote controller, follow 
the Installation Manual attached with the remote 
controller.
•	 Pull out the remote controller cord together with the 

refrigerant pipe or drain pipe. 
Be sure to pass the remote controller cord through 
upper side of the refrigerant pipe and drain pipe.

•	 Do not leave the remote controller at a place 
exposed to the direct sunlight and near a stove.

	�Wireless type  
(Sold separately)

The sensor of indoor unit with wireless remote 
controller can receive a signal by distance within 
approx. 7 m. Based upon it, determine a place where 
the remote controller is operated and the installation 
place.
•	 Operate the remote controller, confirm that the indoor 

unit receives a signal surely, and then install it.
•	 Keep 1 m or more from the devices such as 

television, stereo, etc.
	 (Disturbance of image or noise may generate.)
•	 To prevent a malfunction, select a place where is not 

influenced by a fluorescent light or direct sunlight.
•	 Two or more (Up to 6 units) indoor units with wireless 

type remote controller can be installed in the same 
room.

Signal receiving unit

7 m

IM_1127650111.indb   10IM_1127650111.indb   10 23/6/2566 BE   11:5623/6/2566 BE   11:56

www.ttair.co.th | Tel : 02-385-0728 | E-mail : sales@ttair.co.th | LINE ID : @ttair



22-EN21-EN

– 11 –

5 Drain piping
 CAUTION

Following the Installation Manual, perform the 
drain piping work so that water is properly 
drained, and apply a heat insulation so as not to 
cause a dew dropping.
Inappropriate piping work may result in water 
leakage in the room and wet of furniture.

	�Piping / Heat insulating 
material

Require the following materials for piping and heat 
insulating at site.

Piping Hard vinyl chloride pipe VP25  
(Outer dia. : Ø32 mm)

Heat insulator Foam polyethylene :
Thickness 10 mm or more

	�Flexible hose
Use the attached flexible hose to adjust centre 
discrepancy of the hard vinyl chloride pipe or to adjust 
the angle.
•	 Do not use the flexible hose as stretched, or do not 

deform it more extent than that in the following figure.
•	 Be sure to fix the soft end of the flexible hose with 

the attached hose band.
•	 Use the flexible hose on a horizontal level.

OK NO GOOD

max 
45°

Riser (Trap)

90° Bend

max 
45°

REQUIREMENT

•	 Be sure to perform heat insulation of the drain 
pipes of the indoor unit.

•	 Never forget to perform heat insulation of the 
connecting part with the indoor unit.

	 An incomplete heat insulation causes dew 
dropping.

•	 Set the drain pipe with downward slope (1/100 or 
more), and do not make swelling or trap on the 
piping.

	 It may cause an abnormal sound.

Heat insulator
1/100 or more 
downward

Support 
bracket

1.5 m to 2 m

•	 For length of the traversing drain pipe, restrict to 
20 m or less.

	 In case of a long pipe, provide support brackets 
with interval of 1.5 to 2 m in order to prevent 
waving.

NO 
GOOD

Arched 
shape

Trap

•	 Set the collective piping as shown in the below 
figure.

As long as possible (10 cm)
VP25 VP25 VP25

VP30 or more Downward slope 
1/100 or more

•	 Be sure not to apply force to the connecting part of 
the drain pipe.

•	 The hard vinyl-chloride pipe cannot be directly 
connected to the drain pipe connecting port of the 
indoor unit.

	 For connection with the drain pipe connecting port, 
be sure to use / fix the attached flexible hose with 
the hose band, otherwise a damage or water leak 
is caused on the drain pipe connecting port.

Drain pipe 
connecting port 
(Hard socket)

Attached hose 
band

Attached flexible hose

VP25 vinyl chloride pipe 
(Locally procured)

In
do

or
 u

ni
t

Soft socket

Hard socket

Socket for VP25 
(Locally procured)

Adhesive inhibited :
Use the attached flexible hose and hose band for 
connecting the drain hose to the clear drain socket.
If applying the adhesive, socket will be damaged and 
cause water leakage.

5 mm or less 10 to 12 mm
hose band tightening 
margin

VP25 vinyl chloride 
pipe
(Locally procured)10 mm

Socket for VP25 vinyl 
chloride pipe
(Locally procured)

Flexible hose 
(Accessory)

Heat 
insulator

Drain pipe 
connecting port 
(Transparent)

In
do

or
 u

ni
t

	�Connecting drain pipe
•	 Connect a hard socket (locally procured) to the hard 

socket of the attached supplied flexible hose.
•	 Connect a drain pipe (locally procured) to the 

connected hard socket.

REQUIREMENT

•	 Connect hard vinyl chloride pipes securely using 
an adhesive for vinyl chloride to avoid water 
leakage.

•	 It takes some time until the adhesive is dried and 
hardened (refer to the manual of the adhesive). 
Do not apply stress to the joint with the drain pipe 
during this time period.

	�Drain up
When a down-gradient cannot be secured for the drain 
pipe, drain-up piping is possible.
•	 The height of the drain pipe must be 500 mm or less 

from the bottom of the ceiling.
•	 Take the drain pipe out of the drain pipe joint with the 

indoor unit in 300 mm or less, and bend up the pipe 
vertically.

•	 Immediately after the pipe is bent up vertically, lay 
the pipe making a down-gradient.

•	 Set downward grading immediately after raising up 
vertically.

Indoor unit

Underside of ceiling

300 mm 
or less R

is
in

g 
up

 5
00

 m
m

 o
r l

es
s

R
is

in
g 

up
  

39
0 

m
m

 o
r l

es
s

	�Check the draining
In the test run, check that water drain is properly 
performed and water does not leak from the 
connecting part of the pipes.
Be sure to check draining also when installed in 
heating period.
Using a pitcher or hose, pour water (1500 to 2000 cc) 
into the suction port before installation of the ceiling 
panel.
Pour water gradually so that water does not spread on 
the motor of the drain pump.

 CAUTION
Pour water gently so that it does not spread around 
inside the indoor unit, which may cause a malfunction.

Heat exchanger

Drain pan

Float switch 
connector (3P)
(CN34: Red)

Tool for 
pouring water

Bottle

Water (1500 cc to 2000 cc)

Insert the hose end 
between the heat 
exchanger and 
the drain pan, and 
then bend the hose 
downward.

Power 
supply 
wiring

•	 After the electric work has finished, pour water 
during COOL mode operation.

•	 If the electric work has not yet finished, pull out 
the float switch connector (CN34: Red) from the 
electrical control box, and check draining by plugging 
the single phase 220V power to the terminal blocks 
R(L) and S(N).

	 If doing so, the drain pump motor operates.
	 (Never apply 220V to Uv (U1), Uv (U2), A, B 

otherwise a trouble of P.C. Board occurs.)
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•	 Test water drain while checking the operation sound 
of the drain pump motor.

	 (If the operation sound changes from continuous 
sound to intermittent sound, water is normally 
drained.)

	 After the check, the drain pump motor runs, 
connecting the float switch connector.

	 (In case of check by pulling out the float switch 
connector, be sure to return the connector to the 
original position.)

S(N)R(L)
CN34
(Red)

Black

Pull out connector CN34 (Red) 
from P.C. Board.

Black

Single phase 
220VPower 

terminals

White

Red

	�Heat insulating
•	 As shown in the figure, cover the flexible hose and 

hose band with the attached heat insulator up to the 
bottom of the indoor unit without gap.

•	 Cover the drain pipe seamlessly with a heat insulator 
locally procured so that it overlaps with the attached 
heat insulator of the drain connecting section.

Wrap the attached heat insulator seamlessly 
from the surface of the indoor unit.

Heat insulator of the 
drain connecting 
section (Accessory)

Heat insulator
(Locally procured)

In
do

or
 u

ni
t

*	 Direct the slits and seams of the heat insulator 
upward to avoid water leakage.

6 Refrigerant piping
 CAUTION

When the refrigerant pipe is long, provide support 
brackets at intervals of 2.5 m to 3 m to clamp the 
refrigerant pipe. Otherwise, abnormal sound may be 
generated.
Use the flare nut attached with the indoor unit or 
R410A flare nut.

	�Permissible piping length 
and height difference

They vary depending on the outdoor unit. For details, 
refer to the Installation Manual attached to the outdoor 
unit.

	�Pipe size	 (Unit: mm)

Outside diameter size
Gas side Liquid side

9.5 6.4

	�Connecting refrigerant 
piping

Flaring
1.	Cut the pipe with a pipe cutter.
	 Remove burrs completely. (Remaining burrs may 

cause gas leakage.)
2.	 Insert a flare nut into the pipe, and flare the pipe.
	 Use the flare nut provided with the unit or the 

one used for the R410A refrigerant. The flaring 
dimensions for R410A are different from the ones 
used for the conventional R22 refrigerant. A new 
flare tool manufactured for use with the R410A 
refrigerant is recommended, but the conventional 
tool can still be used if the projection margin of 
the copper pipe is adjusted to be as shown in the 
following table.

Projection margin in flaring: B (Unit: mm)
Outer dia. of 
copper pipe R410A tool used Conventional 

tool used
6.4, 9.5 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Flaring diameter size: A (Unit: mm)

Outer dia. of copper pipe A +0
–0.4

6.4 9.1
9.5 13.2

*	 In case of flaring for R410A with the conventional 
flare tool, pull it out approx. 0.5 mm more than that 
for R22 to adjust to the specified flare size. The 
copper pipe gauge is useful for adjusting projection 
margin size.

•	 The sealed gas was sealed at the atmospheric 
pressure so when the flare nut is removed, there 
will no “whooshing” sound: This is normal and is not 
indicative of trouble.

•	 Use two wrenches to connect the indoor unit pipe.

Work using double spanner
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•	 Use the tightening torque levels as listed in the 
following table.

Outer dia. of 
connecting pipe (mm) Tightening torque (N•m)

6.4 14 to 18 (1.4 to 1.8 kgf•m)
9.5 34 to 42 (3.4 to 4.2 kgf•m)

•	 Tightening torque of flare pipe connections.
	 Pressure of R410A is higher than that of R22.
	 (Approx. 1.6 times) Therefore, using a torque 

wrench, tighten the flare pipe connecting sections 
which connect the indoor and outdoor units of the 
specified tightening torque.

	 Incorrect connections may cause not only a gas 
leak, but also a trouble of the refrigeration cycle.

 CAUTION
Tightening with an excessive torque may crack the 
nut depending on installation conditions.

	� Piping with outdoor unit
Shape of valve differs according to the outdoor unit.
For details of installation, refer to the Installation 
Manual of the outdoor unit.

	�Airtight test / Air purge, etc.
For airtight test, air purge, addition of refrigerant, 
and gas leak check, refer to the Installation Manual 
attached to the outdoor unit.

REQUIREMENT

Do not supply power to the indoor unit until the 
airtight test and vacuuming are completed.  
(If the indoor unit is powered on, the pulse motor 
valve is fully closed, which extends the time for 
vacuuming.)

	�Open the valve fully
Open the valve of the outdoor unit fully. 
For details, refer to the Installation Manual attached to 
the outdoor unit.

	�Heat insulation process
Apply heat insulation for the pipes separately at liquid 
side and gas side.
For the heat insulation to the pipes at gas side, 
be sure to use the material with heat-resisting 
temperature 120°C or higher.
Using the attached heat insulation material, apply the 
heat insulation to the pipe connecting section of the 
indoor unit securely without gap.

REQUIREMENT

•	 Apply the heat insulation to the pipe connecting 
section of the indoor unit securely up to the root 
without exposure of the pipe. (The pipe exposed 
to the outside causes water leak.)

•	 Wrap heat insulator with its slits facing up (ceiling 
side).

Indoor unit The seam must be faced upward 
(ceiling side).

Wrap the pipe with the attached heat 
insulator without any gap between the 
indoor unit.

Flare nut

Heat insulator 
of the pipe

Banding band 
(Locally procured)

Union

Heat insulation 
pipe (Accessory)

7 Electrical connection
 WARNING

•	 Use the specified wires for wiring connection to the terminals. Securely fix them to prevent external 
forces applied to the terminals from affecting the terminals.

	 Incomplete connection or fixation may cause a fire or other trouble.
•	 Connect earth wire. (grounding work)
	 Incomplete earthing cause an electric shock.
	 Do not connect earth wires to gas pipes, water pipes, lightning conductor or telephone earth wires.
•	 Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
	 Capacity shortage of power circuit or incomplete installation may cause an electric shock or a fire.

 CAUTION
•	 The wire size and wire length of the communication line differs depending on the outdoor unit series 

to be connected.
•	 If incorrect / incomplete wiring is carried out, it will cause an electrical fire or smoke.
•	 Install an earth leakage breaker that is not tripped by shock waves.
	 If an earth leakage breaker is not installed, an electric shock may be caused.
•	 Use the cord clamps attached to the product.
•	 Do not damage or scratch the conductive core and inner insulator of power and control wires when peeling 

them.
•	 Use the power supply wire and control wires of specified thickness, type, and protective devices required.
•	 Do not connect 220V power to the terminal blocks (Uv (U1)), (Uv (U2)), (A), (B) for control wiring. (Otherwise, 

the system will fail.)
•	 Perform the electric wiring so that it does not come to contact with the high-temperature part of the pipe.
	 The coating may melt resulting in an accident.

REQUIREMENT

•	 For power supply wiring, strictly conform to the Local Regulation in each country.
•	 For wiring of power supply of the outdoor units, follow the Installation Manual of each outdoor unit.
•	 After connecting wires to the terminal blocks, provide a trap and fix wires with the cord clamp.
•	 Run the refrigerant piping line and communication line in the same line.
•	 Do not turn on the power of the indoor unit until vacuuming of the refrigerant pipes completes.
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	�Power supply wire and communication wires specifications
Power supply wire and communication wires are locally procured.
For the power supply specifications, follow to the table below. If capacity is little, it is dangerous because overheat 
or burnout may be caused.
For specifications of the power capacity of the outdoor unit and the power supply wires, refer to the Installation 
Manual attached to the outdoor unit.

Indoor unit power supply
•	 For the power supply of the indoor unit, prepare the exclusive power supply separated from that of the outdoor 

unit.
•	 Arrange the power supply, circuit breaker, and main switch of the indoor unit connected to the same outdoor unit 

so that they are commonly used.
•	 Power supply wire specification: Cable 3-core 2.5 mm², in conformity with Design 60245 IEC 57.

	�Power supply
Power supply 220V ~, 50 Hz
Power supply switch / circuit breaker or power supply wiring / fuse rating for indoor units should be selected by the 
accumulated total current values of the indoor units.

Power supply wiring Below 50 m 3 × 2.5 mm² (power supply and earth)

Control wiring, Central controller wiring
•	 2-core with non-polarity wires are used for the Control wiring between indoor unit and outdoor unit and Central 

controller wiring.
•	 To prevent noise trouble, use 2-core shield wire.

	�Communication line

Uv line and Uc line (L2, L3, L4)
(2-core shield wire, non-polarity) Wire size : 1.0 to 1.5 mm² (Up to 1000 m)

Uh line (L1)
(2-core shield wire, non-polarity) Wire size : 1.0 to 1.5 mm²

2.0 mm²
(Up to 1000 m)
(Up to 2000 m)

•	 U (v, h, c) line means of control wiring.
Uv line : Between indoor and outdoor units.
Uh line : Central control line.
Uc line : Between outdoor and outdoor units.

•	 Uv line and Uc line are independent from another refrigerant line. Total length of Uv and Uc lines (L3+L4) in 
each refrigerant line is up to 1000 m.

REQUIREMENT

For connection of Uv line / Uc line or Uh line, wire each line using wires with the same type and size.  
If different wire types and size are mixed and used in a system, communication trouble is caused.

[Uh line]
	 L1 = Up to 2000 m

Central control device

Outdoor unit

Indoor unit

Remote controller

[Uv and Uc line]
	 L2 = Up to 1000 m
	 (L3+L4) = Up to 1000 m
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	�Remote controller wiring
Strip off approx. 9 mm the wire to be connected.

Wiring diagram
Terminal block for 
remote controller 
wiring of indoor unit

Remote controller wire
(Locally procured)

Terminal block

Remote 
controller 
unit

•	 2-core with non-polarity wire is used for the remote controller wiring and group remote controllers wiring.

Remote controller wiring, remote controller inter-unit wiring Wire size: 0.5 mm² to 2.0 mm²

Total wire length of remote controller wiring and
remote controller inter-unit wiring = L + L1 + L2 + …Ln

In case of one remote
controller Up to 500 m

In case of two remote
controller Up to 400 m

Max. length of each remote control wiring between indoor units = L1, L2, … , Ln Up to 200 m

 CAUTION
•	 The remote controller wire (Communication line) and AC 220V wires cannot be parallel to contact each 

other and cannot be stored in the same conduits. If doing so, a trouble may be caused on the control 
system due to noise or other factor.

L1
L

nL2L

Indoor unit

Remote 
controller

Remote 
controller 
wiring

Remote controller inter-unit wiring (Max. 16 Units)

Indoor unit Indoor unit Indoor unit

REQUIREMENT

After carrying out installation of additional indoor unit, relocation, or repairing, set the addresses again.
For its detail, refer to the Installation Manual attached to the outdoor unit.

	�Wire connection

REQUIREMENT

•	 Be sure to connect the wires matching the terminal numbers. Incorrect connection causes a trouble.
•	 Be sure to pass the wires through the bushing of wiring connection port of the indoor unit.
•	 Keep a margin (Approx. 100 mm) on a wire to hang down the electrical control box at servicing, etc.
•	 The low-voltage circuit is provided for the remote controller. (Do not connect the high-voltage circuit)
•	 Make a loop on the wire for margin of the length so that the electrical control box can be taken out during 

servicing.

1.	Remove the cover of the electrical control box by taking off the mounting screw and pushing the hooking 
section. (The cover of the electrical control box remains hanged to the hinge.)

2.	Connect the power supply wire and remote controller wire to the terminal block of the electrical control box.
3.	Tighten the screws of the terminal block, and fix the wires with cord clamp attached to the electrical control box. 

(Do not apply tension to the connecting section of the terminal block.)
4.	Mount the cover of the electrical control box without pinching wires.
	 (Mount the cover after wiring on the ceiling panel.)

L N

Uv(U1) Uv(U2) A B

*	Cable clamp can be attached on left side.

Wire 
type Specification Cable clamping 

position
Cabtyre 
cable

3-core stranded 
wire 2.5 mm² Side D

Cabtyre 
cable

4-core stranded 
wire 1.5 mm² Side C

Side D (Space: 8.5 mm)
Side C (Space: 4 mm)

Power supply terminal block

Cord clamp
Indoor / Outdoor inter-unit 
wire / Remote controller 
terminal block

R
(L)

S
(N)

Hinge

Screw

Louver connector
(CN510:White)

Earth wire

Power supply wire

40
 m

m
10

 m
m10

 m
m

60
 m

m
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	�Wiring between indoor and outdoor units
NOTE

An outdoor unit that is interconnected to the indoor units automatically becomes the header unit.

	qWiring example
Outdoor Power supply
380V ~, 50 Hz

Outdoor Power supply
380V ~, 50 Hz

Circuit breaker Circuit breaker

Outdoor unit
Header outdoor

Outdoor unit
Follower outdoor

Earth 
terminal

Earth 
terminal

S: The ground of a 
shielded wire

S: The ground of a shielded wire

Control wiring between outdoor units (Shield wire)

Control wiring between indoor and outdoor units (Shield wire)

Control wiring between indoor units (Shield wire)

Indoor unit

Earth Earth Earth Earth

Indoor unit Indoor unit Indoor unit

Remote controller
Indoor power supply
220V ~, 50 Hz

Circuit breaker, 
Power switch

Remote controller Remote controller

Pull box Pull box Pull box

Group control

	�Address setup
Set up the addresses as per the Installation Manual supplied with the outdoor unit.

	�Wiring on the ceiling panel
According to the Installation Manual of the ceiling panel, connect the connector (20P: White) of the ceiling panel to 
the connector (CN510: White) on P.C. Board of the electrical control box.

8 Applicable controls
REQUIREMENT

When the air conditioner is used for the first time,  
it will take some moments after the power has 
been turned on before the remote controller 
becomes available for operations: This is normal 
and is not indicative of trouble.
•	 Concerning the automatic addresses  

(The automatic addresses are set up by 
performing operations on the outdoor interface 
circuit board.)

	 While the automatic addresses are being set 
up, no remote controller operations can be 
performed. Setup takes up to 10 minutes (usually 
about 5 minutes).

•	 When the power is turned on after automatically 
address setup, It takes up to 10 minutes (usually 
about 3 minute) for the outdoor unit to start 
operating after the power has been turned on.

Before the air conditioner was shipped from the 
factory, all units are set to [STANDARD] (factory 
default).
If necessary, change the indoor unit settings.
The settings are changed by operating the wired 
remote controller.
*	 The settings cannot be changed using only a 

wireless remote controller and simple remote 
controller by itself so install a wired remote 
controller separately as well.

	�Applicable controls setup 
(settings at the site)

Basic procedure
Be sure to stop the air conditioner before making 
settings.
(Change the setup while the air conditioner is not 
working.)

 CAUTION
Set only the Code No. shown in the following table: 
DO NOT set any other Code No.
If a Code No. not listed is set, it may not be possible 
to operate the air conditioner or other trouble with 
the product may result.

1 Push and hold menu button and [ ]  
setting button simultaneously for  
10 seconds or more.
•	 After a while, the display flashes as shown in the 

figure. “ALL” is displayed as indoor unit numbers 
during initial communication immediately after 
the power has been turned on.

Indoor unit No.

2 Each time [ ] [ ] setting button is 
pushed, indoor unit numbers in the group 
control change cyclically. Select the indoor 
unit to change settings for.
•	 The fan of the selected indoor unit runs.
	 The indoor unit can be confirmed for which to 

change settings.

3 Push OFF timer button to confirm the 
selected indoor unit.

Set data

Code No.

4 Push the menu button to make Code No.  
[  ] flash. Change Code No. [  ] with  
[ ] [ ] setting button.
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	�Change of lighting time of 
filter sign

According to the installation condition, the lighting time 
of the filter sign (Notification of filter cleaning) can be 
changed.
Follow the basic operation procedure  
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 ).
•	 For the CODE No. in Procedure 3, specify [01].
•	 For the SET DATA in Procedure 4, select the  

SET DATA of filter sign lighting time from the 
following table.

SET DATA Filter sign lighting time
0000 None
0001 150 H
0002 2500 H (Factory default)
0003 5000 H
0004 10000 H

	�Group control
In a group control, a remote controller can control up 
to maximum 16 units.
•	 The wired remote controller only can control a group 

control. The wireless remote controller is unavailable 
for this control.

•	 For wiring procedure and wires of the individual line 
(Identical refrigerant line) system, refer to “Electrical 
connection” in this Manual.

•	 Wiring between indoor units in a group is performed 
in the following procedure. 

•	 Connect the indoor units by connecting the remote 
controller wires from the remote controller terminal 
blocks (A, B) of the indoor unit connected with a 
remote controller to the remote controller terminal 
blocks (A, B) of the other indoor unit. (Non-polarity) 

•	 For address setup, refer to the Installation Manual 
attached to the outdoor unit. 

	�Remote controller sensor
The temperature sensor of the indoor unit senses 
room temperature usually. Set the remote controller 
sensor to sense the temperature around the remote 
controller. Select items following the basic operation 
procedure (1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 ).
•	 Specify [32] for the CODE No. in Procedure 3.
•	 Select the following data for the SET DATA in 

Procedure 4.

SET DATA 0000 0001
Remote controller 
sensor

Not used
(factory default) Used

When  flashes, the remote controller sensor is 
defective.
Select the SET DATA [0000] (not used) or replace the 
remote controller.

5 Push the menu button to make Set data  
[  ] flash. Change Set data [  ] 
with [ ] [ ] setting button.

6 Push OFF timer button.
By doing so, the setup is completed.
•	 To change other settings of the selected indoor 

unit, repeat from Procedure 4.

7 When all the settings have been completed, 
push ON/OFF button to determine the 
settings.
“  ” flashes and then the display content 
disappears and the air conditioner enters the 
normal stop mode. (The remote controller is 
unavailable while “  ” is flashing.)
•	 To change settings of another indoor unit, repeat 

from Procedure 1.
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9 Test run
	�Before test run

•	 Before turning on the circuit breaker, carry out the 
following procedure.
1)	By using insulation tester (500VMΩ), check that 

resistance of 1MΩ or more exists between the 
terminal block L to N and the earth (grounding).

	 If resistance of less than 1MΩ is detected, do not 
run the unit.

2)	Check the valve of the outdoor unit being opened 
fully.

•	 To protect the compressor at activation time, leave 
power-ON for 12 hours or more for operating.

•	 Before starting a test run, be sure to set addresses 
following the Installation Manual supplied with the 
outdoor unit.

	� Requirements for turning thermostat OFF
Cooling operation
•	 When the outdoor/suction air temperature is lower than or equal to 19°C.
•	 When the outdoor/suction air temperature is lower than or equal to 3°C above the set temperature.

	�Execute a test run
•	 When a fan operation is to be performed for an 

individual indoor unit, turn off the power, short circuit 
CN72 on the circuit board, and then turn the power 
back on. (Set the operation mode to “fan” to operate 
the unit.) When the test run has been performed 
using this method, be sure to release the short circuit 
of CN72 after the test run is completed.

Operate the unit with the remote controller as usual.
For the procedure of the operation, refer to the 
Owner’s Manual attached to the outdoor unit.
A forced test run can be executed in the following 
procedure even if the operation stops by thermostat-
OFF.
In order to prevent a serial operation, the forced test 
run is released after 60 minutes have passed and 
returns to the usual operation.

 CAUTION
•	 Do not use the forced test run for cases other than 

the test run because it applies an excessive load 
to the devices.

	�Wireless remote controller  
(40VCI1--8-TEE)

Test run (forced cooling operation)

REQUIREMENT

Finish the forced cooling operation in a short time 
because it applies excessive strength to the air 
conditioner.

	qHow to perform forced cooling operation

1 When TEMPORARY button is pushed for 
10 seconds or more, “Pi!” sound is heard 
and the operation changes to a forced 
cooling operation. After approx. 3 minutes, 
a cooling operation starts forcedly.
Check cool air starts blowing. If the operation 
does not start, check wiring again.

2 To stop a test operation, push TEMPORARY 
button once again (approx. 1 second).
•	 Check wiring / piping of the indoor and outdoor 

units in forced cooling operation.

TEMPORARY 
button

Wired remote controller
Be sure to stop the air conditioner before making 
settings.
(Change the setup while the air conditioner is not 
working.)

1 Push and hold OFF timer button and  
[ ] setting button simultaneously for  
10 seconds or more. [TEST] is displayed 
on the display part and the test run is 
permitted.

2 Push ON/OFF button.

3 Push menu button to select the operation 
mode. Select [  Cool] with [ ] [ ] setting 
button, and then push menu button  
(three times) again to determine the 
operation mode.
•	 Do not run the air conditioner in a mode other 

than [Cool].
•	 The temperature setting function does notwork 

during test run.
•	 The check code is displayed as usual.

4 After the test run, push OFF timer button to
stop a test run.
([TEST] disappears on the display and the air 
conditioner enters the normal stop mode.)
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10Maintenance
 CAUTION

Before maintenance, be sure to turn off the 
leakage breaker.

Cleaning of air filter
•	 Clogging of the air filter reduce cooling performance.

Cleaning of panel and air filter
Preparation:
1.	Turn off the air conditioner by the remote controller.
2.	Open the air inlet grille.

•	 Slide the hook of the air inlet grille outward, and 
open the air inlet grille slowly while holding it.

Hook lock grille Hook lock grille

Air inlet grille

Screw

Direction  
to open

Direction  
to open

Push  
hook

Cleaning of air filters
If the air filters are not cleaned, it not only reduce the 
cooling a performance of air conditioner but causes 
a failure in the air conditioner such as water falling in 
drops.

Preparation:
1.	Stop the operation by remote controller.
2.	Dismount the air filter.

Push and  
Pull Air filter 
from grille

Air inlet grille Filter air

Use a vacuum cleaner to remove dust 
from the filters or wash them with water.
•	 After rinsing the air filters with water, dry them in the 

shade.
•	 Set the air filter into the air conditioner.

Clean the panel and air filter with water:
•	 Wipe down the panel and air filter with a sponge or 

towel moistened with a kitchen detergent.  
(Do not use any metallic brush for cleaning.)

•	 Carefully rinse the panel and air filter to wash out 
the detergent.

•	 After rinsing the panel and air filter with water, 
dry it in the shade.

1.	Close the air inlet grille.
•	 Close the air inlet grille, slide the hook inward, and 

fix the air inlet grille securely.

Hook lock grille Hook lock grille

Air inlet grille

Screw

Direction  
to close

Direction  
to close

Push 
grille

 CAUTION
•	 Do not start the air conditioner while leaving the 

panel and air filter removed.

REQUIREMENT

Be sure to clean the heat exchanger with 
pressurized water.
If a commercially available detergent (strong 
alkaline or acid) cleaning agent is used, the 
surface treatment of the heat exchanger will be 
marred, which may degrade the self cleaning 
performance.
For details, contact the dealer.

	qPeriodic Maintenance
For environmental conservation, it is strongly recommended that the indoor and outdoor units of the air conditioner 
in use be cleaned and maintained regularly to ensure efficient operation of the air conditioner.
When the air conditioner is operated for a long time, periodic maintenance (once a year) is recommended.
Furthermore, regularly check the outdoor unit for rust and scratches, and remove them or apply rustproof 
treatment, if necessary.
As a general rule, when an indoor unit is operated for 8 hours or more daily, clean the indoor unit and outdoor unit 
at least once every 3 months. Ask a professional for this cleaning / maintenance work.
Such maintenance can extend the life of the product though it involves the owner’s expense.
Failure to clean the indoor and outdoor units regularly will result in poor performance, freezing, water leakage, and 
even compressor failure.

Inspection before maintenance
Following inspection must be carried out by a qualified installer or qualified service person.

Parts Inspection method

Heat exchanger Access from inspection opening and remove the access panel. Examine the heat exchanger if 
there is any clogging or damages.

Fan motor Access from inspection opening and check if any abnormal noise can be heard.

Fan Access from inspection opening and remove the access panel. Examine the fan if there are any 
waggles, damages or adhesive dust.

Filter Go to installed location and check if there are any stains or breaks on the filter.

Drain pan Access from inspection opening and remove the access panel. Check if there is any clogging or 
drain water is polluted.

	qMaintenance List
Part Unit Check (visual / auditory) Maintenance

Heat exchanger Indoor / outdoor Dust / dirt clogging, scratches Wash the heat exchanger when it is 
clogged.

Fan motor Indoor / outdoor Sound Take appropriate measures when 
abnormal sound is generated.

Filter Indoor Dust / dirt, breakage
	Wash the filter with water when it is 

contaminated.
	Replace it when it is damaged.

Fan Indoor

	Vibration, balance
	Dust / dirt, appearance

	Replace the fan when vibration or 
balance is terrible.
 Brush or wash the fan when it is 

contaminated.
Air inlet / discharge 
grilles Indoor / outdoor Dust / dirt, scratches Fix or replace them when they are 

deformed or damaged.

Drain pan Indoor Dust / dirt clogging, drain 
contamination

Clean the drain pan and check the 
downward slope for smooth drainage.

Ornamental panel, 
louvers Indoor Dust / dirt, scratches Wash them when they are contaminated 

or apply repair coating.

Exterior Outdoor 	Rust, peeling of insulator
	Peeling / lift of coat Apply repair coating.
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11 Troubleshooting
If a problem occurs with the air conditioner, 
the OFF timer indicator alternately shows 
the check code and the indoor Unit No.  
in which the problem occurred.

Check code The indoor Unit No. in which 
the problem occurred.

	�Troubleshooting history and confirmation
You can check the troubleshooting history with the following procedure if a problem occurs with the air conditioner.
(The troubleshooting history records up to 4 incidents.)
You can check it during operation or when operation is stopped.
•	 If you check the troubleshooting history during OFF timer operation, the OFF timer will be canceled.

Procedure Description of operation

1

Push the OFF timer button for over 10 seconds and 
the indicators appear as an image indicating the 
troubleshooting history mode has been entered.  
If [  Service check] is displayed, the mode enters in 
the troubleshooting history mode.
•	 [01: Order of troubleshooting history] appears in the 

temperature indicator.
•	 The OFF timer indicator alternately shows the  

[check code] and the [indoor Unit No.] in which the 
problem occurred.

2

Each time the setting button is pushed, the recorded 
troubleshooting history is displayed in sequence.
The troubleshooting history appears in order from [01] 
(newest) to [04] (oldest).

 CAUTION
In the troubleshooting history mode, DO NOT push the 
Menu button for over 10 seconds, doing so deletes the 
entire troubleshooting history of the indoor unit.

3

After you have finished checking, push the ON/OFF 
button to return to the regular mode.
•	 If the air conditioner is operating, it remains operated 

even after the ON/OFF button has been pushed.
	 To stop its operation, push the ON/OFF button again.
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Check method
On the wired remote controller, central control remote controller and the interface P.C. Board of the outdoor unit (I/F), a check display LCD (Remote controller) or 7-segment display (on the outdoor interface P.C. Board) to display the operation is 
provided. Therefore the operation status can be known. Using this self-diagnosis function, a trouble or position with error of the air conditioner can be found as shown in the table below.

Check code list
The following list shows each check code. Find the check contents from the list according to part to be checked.
•	 In case of check from indoor remote controller: See “Wired remote controller display” in the list.
•	 In case of check from outdoor unit: See “Outdoor unit 7-segment display” in the list.
•	 In case of check from indoor unit with a wireless remote controller: See “Sensor block display of receiving unit” in the list.

 : Lighting,  : Flashing,  : Goes off
ALT: Flashing is alternately when there are two flashing LED.
SIM: Simultaneous flashing when there are two flashing LED.

Inverter: Compressor / Fan Inverer P.C. Board

Check code Wireless remote controller
Check code name Judging deviceWired remote 

controller display
Outdoor unit 7-segment display Sensor block display of receiving unit

Auxiliary code Operation Timer Ready Flash

E01 ─ ─ Communication trouble between indoor unit and remote controller
(Detected at remote controller side) Remote controller

E02 ─ ─ Remote controller transmission trouble Remote controller

E03 ─ ─ Communication trouble between indoor unit and remote controller
(Detected at indoor unit side) Indoor unit

E04 ─ ─ Communication circuit trouble between indoor / outdoor unit
(Detected at indoor unit side) Indoor unit

E06 E06 No. of indoor units in which sensor has been normally received Decrease of No. of indoor units I/F

─ E07 ─ Communication circuit trouble between indoor / outdoor unit
(Detected at outdoor unit side) I/F

E08 E08 Duplicated indoor unit addresses Duplicated indoor unit addresses Indoor unit • I/F

E09 ─ ─ Duplicated master remote controllers Remote controller

E10 ─ ─ Communication trouble between indoor unit MCU Indoor unit

E11 ─ ─ Communication trouble between Application control kit and indoor unit Indoor unit
Application control kit

E12 E12 01: Indoor / Outdoor units communication
02: Outdoor / Outdoor units communication Automatic address start trouble I/F

E15 E15 ─ No indoor unit during automatic addressing I/F

E16 E16 00: Capacity over
01: No. of connected units Capacity over / No. of connected indoor units I/F

E18 ─ ─ Communication trouble between header and follower units Indoor unit Indoor unit

E19 E19 00: Header is not detected
02: Two or more header units Outdoor header units quantity trouble I/F

E20 E20 01: Outdoor unit of other line connected
02: Indoor unit of other line connected Other line connected during automatic address I/F

E23 E23 ─ Sending trouble in communication between outdoor units
Trouble in number of heat storage units (trouble with reception) I/F

E25 E25 ─ Duplicated follower outdoor addresses I/F

E26 E26 No. of outdoor units which received signal normally Decrease of No. of connected outdoor units I/F

E28 E28 Detected outdoor unit number Follower outdoor unit trouble I/F

E31 E31 *1 Inverter quantity information Inverter communication trouble I/F

F01 ─ ─ ALT Indoor unit TCJ sensor trouble Indoor unit

F02 ─ ─ ALT Indoor unit TC2 sensor trouble Indoor unit

F03 ─ ─ ALT Indoor unit TC1 sensor trouble Indoor unit

F04 F04 ─ ALT TD1 sensor trouble I/F

F05 F05 ─ ALT TD2 sensor trouble I/F
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Check code Wireless remote controller
Check code name Judging deviceWired remote 

controller display
Outdoor unit 7-segment display Sensor block display of receiving unit

Auxiliary code Operation Timer Ready Flash

F06 F06
01: TE1 sensor
02: TE2 sensor
03: TE3 sensor

ALT TE1,TE2 or TE3 sensor trouble I/F

F07 F07
01: TL1 sensor
02: TL2 sensor
03: TL3 sensor

ALT TL1,TL2 or TL3 sensor trouble I/F

F08 F08 ─ ALT TO sensor trouble I/F

F09 F09
01: TG1 sensor
02: TG2 sensor
03: TG3 sensor

ALT TG1,TG2 or TG3 sensor trouble I/F

F10 ─ ─ ALT Indoor unit TA sensor trouble Indoor unit
F11 ─ ─ ALT TF sensor trouble Indoor unit

F12 F12 01: TS1 sensor
03: TS3 sensor ALT TS1 or TS3 sensor trouble I/F

F13 F13
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

ALT TH sensor trouble Inverter

F15 F15 ─ ALT Outdoor unit temp. sensor miswiring (ТЕ, TL) I/F

F16 F16 ─ ALT Outdoor unit pressure sensor miswiring (Pd, Ps) I/F

F22 F22 ─ ALT TD3 sensor trouble I/F

F23 F23 ─ ALT Ps sensor trouble I/F

F24 F24 ─ ALT Pd sensor trouble I/F

F29 ─ ─ SIM Indoor unit other trouble Indoor unit

F30 F30 ─ SIM Occupancy sensor trouble Indoor unit

F31 F31 ─ SIM Indoor unit EEPROM trouble I/F

H01 H01
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

Compressor break down Inverter

H02 H02
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

Compressor trouble (lock) Inverter

H03 H03
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

Current detect circuit system trouble Inverter

H04 H04 ─ Comp. 1 case thermostat operation I/F
H05 H05 ─ TD1 sensor miswiring I/F
H06 H06 ─ Low pressure protective operation I/F
H07 H07 ─ Oil level down detective protection I/F

H08 H08

01: TK1 sensor trouble
02: TK2 sensor trouble
03: TK3 sensor trouble
04: TK4 sensor trouble
05: TK5 sensor trouble

Oil level detective temp. sensor trouble I/F

H14 H14 ─ Comp. 2 case thermostat operation I/F
H15 H15 ─ TD2 sensor miswiring I/F

H16 H16

01: TK1 oil circuit system trouble
02: TK2 oil circuit system trouble
03: TK3 oil circuit system trouble
04: TK4 oil circuit system trouble
05: TK5 oil circuit system trouble

Oil level detective circuit trouble I/F

H25 H25 ─ TD3 sensor miswiring I/F
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Check code Wireless remote controller
Check code name Judging deviceWired remote 

controller display
Outdoor unit 7-segment display Sensor block display of receiving unit

Auxiliary code Operation Timer Ready Flash
L02 L02 ─ SIM Model mismatch of indoor and outdoor unit I/F
L03 ─ ─ SIM Indoor unit centre unit duplicated Indoor unit

L04 L04 ─ SIM Outdoor unit line address duplicated I/F

L05 ─ ─ SIM Duplicated indoor units with priority (Displayed in indoor unit with priority) I/F
L06 L06 No. of indoor units with priority SIM Duplicated indoor units with priority (Displayed in unit other than indoor unit with priority) I/F
L07 ─ ─ SIM Group line in individual indoor unit Indoor unit
L08 L08 ─ SIM Indoor unit group / Address unset Indoor unit, I/F
L09 ─ ─ SIM Indoor unit capacity unset Indoor unit

L10 L10 ─ SIM Outdoor unit capacity unset I/F

L17 L17 ─ SIM Outdoor unit type mismatch trouble I/F

L18 L18 ─ SIM Flow selector unit trouble I/F

L20 ─ ─ SIM Duplicated central control addresses Indoor unit

L28 L28 ─ SIM Too many outdoor units connected I/F

L29 L29 *1 Inverter quantity information SIM No. of inverter trouble I/F

L30 L30 Detected indoor unit address SIM Indoor unit outside interlock Indoor unit
─ L31 ─ ─ Extended I/C trouble I/F

P01 ─ ─ ALT Indoor fan motor trouble Indoor unit
P03 P03 ─ ALT Discharge temp. TD1 trouble I/F

P04 P04
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

ALT High-pressure SW system operation Inverter

P05 P05

00:
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

ALT

Phase missing detection / Power failure detection
Inverter DC voltage trouble (comp.)
Inverter DC voltage trouble (comp.)
Inverter DC voltage trouble (comp.)

I/F

P07 P07

01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side ALT

Heat sink overheat trouble
Inverter, I/F

04: Heat sink Heat sink dew condensation trouble

P10 P10 Detected indoor unit address ALT Indoor unit overflow trouble Indoor unit
P11 P11 ─ ALT Outdoor heat exchanger freezing trouble I/F
P12 ─ ─ ALT Indoor unit fan motor trouble Indoor unit
P13 P13 ─ ALT Outdoor liquid back detection trouble I/F

P15 P15 01: TS condition
02: TD condition ALT Gas leak detection I/F

P17 P17 ─ ALT Discharge temp. TD2 trouble I/F
P19 P19 Detected outdoor unit number ALT 4-way valve inverse trouble I/F
P20 P20 ─ ALT High-pressure protective operation I/F

P22 P22

#0: Element short circuit
#E: Vdc voltage trouble
#1: Position detection circuit trouble
#2: Input current sensor trouble
#3: Motor lock trouble
#C: Sensor temperature trouble (No TH sensor)
#4: Motor current trouble
#D: Sensor short circuit/release trouble (No TH sensor)
#5: Synchronization/step-out trouble
*Put in Fan Inverter No. in [#] mark.

ALT Outdoor unit fan inverter trouble Inverter
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Check code Wireless remote controller
Check code name Judging deviceWired remote 

controller display
Outdoor unit 7-segment display Sensor block display of receiving unit

Auxiliary code Operation Timer Ready Flash

P26 P26
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

ALT IPM short protection trouble Inverter

P29 P29
01: Comp. 1 side
02: Comp. 2 side
03: Comp. 3 side

ALT Comp. position detective circuit system trouble Inverter

P31 ─ ─ ALT Other indoor unit trouble
(Group follower indoor unit trouble) Indoor unit

*1 Inverter quantity information • For details about check codes determined with an Interface 
P.C. Board or an Inverter P.C. Board, refer to the  
Installation Manual of the outdoor unit.

No.
Comp. Inverter Fan Inverter

Trouble
1 2 1 2

01 Comp. 1
02 Comp. 2
03 Comp. 1 + Comp. 2
08 Fan1
09 Comp. 1 + Fan1
0A Comp. 2 + Fan1
0B Comp. 1 + Comp. 2 + Fan1
10 Fan2
11 Comp. 1 + Fan2
12 Comp. 2 + Fan2
13 Comp. 1 + Comp. 2 + Fan2
18 Fan1 + Fan2
19 Comp. 1 + Fan1 + Fan2
1A Comp. 2 + Fan1 + Fan2
1B All

 : Inverter trouble
 

Trouble detected by central control device
Check code Wireless remote controller

Check code name Judging deviceCentral control 
device indication

Outdoor unit 7-segment display Sensor block display of receiving unit
Auxiliary code Operation Timer Ready Flash

C05 ─ ─ ─ Sending trouble in central control device Communication Link
C06 ─ ─ ─ Receiving trouble in central control device Communication Link

C12 ─ ─ ─ Batch alarm of general-purpose equipment control interface General-purpose 
equipment I/F

P30
(L20) 

Differs according to trouble contents of unit with occurrence of alarm Group control follower unit trouble

Communication Link
─ ─ (L20 is displayed.)

•	 Duplication addresses of indoor units in central control device
•	 With the combination of air conditioning system, the indoor unit may detect the check code of 

L20
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Warnings on Refrigerant Leakage
Check of Concentration Limit
The room in which the air conditioner is to be installed requires a design that in the event of refrigerant 
gas leaking out, its concentration will not exceed a set limit.
The refrigerant R410A which is used in the air conditioner is safe, without the toxicity or combustibility of ammonia, 
and is not restricted by laws to be imposed which protect the ozone layer. However, since it contains more than 
air, it poses the risk of suffocation if its concentration should rise excessively. Suffocation from leakage of R410A 
is almost non-existent. With the recent increase in the number of high concentration buildings, however, the 
installation of multi air conditioner systems is on the increase because of the need for effective use of floor space, 
individual control, energy conservation by curtailing heat and carrying power etc.
Most importantly, the multi air conditioner system is able to replenish a large amount of refrigerant compared 
with conventional individual air conditioners. If a single unit of the multi conditioner system is to be installed in a 
small room, select a suitable model and installation procedure so that if the refrigerant accidentally leaks out, its 
concentration does not reach the limit (and in the event of an emergency, measures can be made before injury 
can occur).
In a room where the concentration may exceed the limit, create an opening with adjacent rooms, or install 
mechanical ventilation combined with a gas leak detection device.The concentration is as given below.

Total amount of refrigerant (kg)
Min. volume of the indoor unit installed room (m³) 

≤ Concentration limit (kg/m³)

The concentration limit of R410A which is used in multi air conditioners is 0.3 kg/m³.

▼ NOTE 1
If there are 2 or more refrigerating systems in a single refrigerating device, the amounts of refrigerant should be as 
charged in each independent device.

e.g., charged amount (10 kg)
Outdoor unit

e.g., charged amount (15 kg)

Indoor unit

Room A Room B Room C Room D Room E Room F

For the amount of charge in this example:
	 The possible amount of leaked refrigerant gas in rooms A, B and C is 10 kg.
	 The possible amount of leaked refrigerant gas in rooms D, E and F is 15 kg.

▼ NOTE 2
The standards for minimum room volume are as follows.

1)	No partition (shaded portion)

Important

2)	When there is an effective opening with the adjacent room for ventilation of leaking refrigerant gas (opening 
without a door, or an opening 0.15% or larger than the respective floor spaces at the top or bottom of the 
door).

Outdoor unit

Refrigerant piping

Indoor unit

3)	If an indoor unit is installed in each partitioned room and the refrigerant piping is interconnected, the smallest 
room of course becomes the object. But when a mechanical ventilation is installed interlocked with a gas 
leakage detector in the smallest room where the density limit is exceeded, the volume of the next smallest 
room becomes the object.

Outdoor unit

Small 
room

Medium 
room

Large room

Indoor unit

Very small room

Refrigerant piping

Mechanical ventilation device - Gas leak detector

▼ NOTE 3
The minimum indoor floor area compared with the amount of refrigerant is roughly as follows:
(When the ceiling is 2.7 m high)
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 Total amount of refrigerant kg

Range below the 
density limit of  
0.3 kg/m³ 
(countermeasures 
not needed)

Range above the 
density limit of 0.3 kg/m³  
(countermeasures 
needed)
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EN

	
�

C
onfirm

ation of indoor unit setup
P

rior to delivery to the custom
er, check the address and setup of the indoor unit, w

hich has been installed in this tim
e and fill the check sheet (Table below

).
D

ata of four units can be entered in this check sheet. C
opy this sheet according to the N

o. of the indoor units. If the installed system
 is a group control system

, 
use this sheet by entering each line system

 into each Installation M
anual attached to the other indoor units.

R
EQ

U
IR

EM
EN

T

This check sheet is required for m
aintenance after installation. Fill this sheet and then pass this Installation M

anual to the custom
ers.

Indoor unit setup check sheet

Indoor unit
Indoor unit

Indoor unit
Indoor unit

R
oom

 nam
e

R
oom

 nam
e

R
oom

 nam
e

R
oom

 nam
e

M
odel

M
odel

M
odel

M
odel

C
heck indoor unit address. (For check m

ethod, refer to A
P

P
LIC

A
B

LE
 C

O
N

TR
O

LS
 in this m

anual.)
* In case of a single system

, it is unnecessary to enter the indoor address. (C
O

D
E

 N
O

.: Line [12], Indoor [13], G
roup [14], C

entral control [03])

Line
Indoor

G
roup

Line
Indoor

G
roup

Line
Indoor

G
roup

Line
Indoor

G
roup

C
entral control address

C
entral control address

C
entral control address

C
entral control address

Various setup
Various setup

Various setup
Various setup

H
ave you changed high ceiling setup? If not, fill check m

ark [×] in [N
O

 C
H

A
N

G
E

], and fill check m
ark [×] in [ITE

M
] if changed, respectively.

(For check m
ethod, refer to A

P
P

LIC
A

B
LE

 C
O

N
TR

O
LS

 in this m
anual.) * In case of replacem

ent of jum
per blocks on indoor m

icrocom
puter P.C

. B
oard, 

setup is autom
atically changed.

H
igh ceiling setup

(C
O

D
E

 N
o. [5d])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
	

[0000]
£

	S
TA

N
D

A
R

D
 	

[0001]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 1 	

[0002]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 3 	

[0003]

H
igh ceiling setup

(C
O

D
E

 N
o. [5d])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
	

[0000]
£

	S
TA

N
D

A
R

D
 	

[0001]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 1 	

[0002]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 3 	

[0003]

H
igh ceiling setup

(C
O

D
E

 N
o. [5d])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
	

[0000]
£

	S
TA

N
D

A
R

D
 	

[0001]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 1 	

[0002]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 3 	

[0003]

H
igh ceiling setup

(C
O

D
E

 N
o. [5d])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
	

[0000]
£

	S
TA

N
D

A
R

D
 	

[0001]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 1 	

[0002]
£

	H
IG

H
 C

E
ILIN

G
 3 	

[0003]

H
ave you changed lighting tim

e of filter sign? If not, fill check m
ark [×] in [N

O
 C

H
A

N
G

E
], and fill check m

ark [×] in [ITE
M

] if changed, respectively.
(For check m

ethod, refer to A
P

P
LIC

A
B

LE
 C

O
N

TR
O

LS
 in this m

anual.)

Filter sign lighting tim
e

(C
O

D
E

 N
o. [01])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

N
E

 	
[0000]

£
	150H

 	
[0001]

£
	2500H

 	
[0002]

£
	5000H

 	
[0003]

£
	10000H

 	
[0004]

Filter sign lighting tim
e

(C
O

D
E

 N
o. [01])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

N
E

 	
[0000]

£
	150H

 	
[0001]

£
	2500H

 	
[0002]

£
	5000H

 	
[0003]

£
	10000H

 	
[0004]

Filter sign lighting tim
e

(C
O

D
E

 N
o. [01])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

N
E

 	
[0000]

£
	150H

 	
[0001]

£
	2500H

 	
[0002]

£
	5000H

 	
[0003]

£
	10000H

 	
[0004]

Filter sign lighting tim
e

(C
O

D
E

 N
o. [01])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

N
E

 	
[0000]

£
	150H

 	
[0001]

£
	2500H

 	
[0002]

£
	5000H

 	
[0003]

£
	10000H

 	
[0004]

H
ave you changed detected tem

p. shift value? If not, fill check m
ark [×] in [N

O
 C

H
A

N
G

E
], and fill check m

ark [×] in [ITE
M

] if changed, respectively.
(For check m

ethod, refer to A
P

P
LIC

A
B

LE
 C

O
N

TR
O

LS
 in this m

anual.)

D
etected tem

p, shift value setup 
(C

O
D

E
 N

O
. [06])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

 S
H

IFT 	
[0000]

£
	+1°C

 	
[0001]

£
	+2°C

 	
[0002]

£
	+3°C

 	
[0003]

£
	+4°C

 	
[0004]

£
	+5°C

 	
[0005]

£
	+6°C

	
[0006]

D
etected tem

p, shift value setup 
(C

O
D

E
 N

O
. [06])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

 S
H

IFT 	
[0000]

£
	+1°C

 	
[0001]

£
	+2°C

 	
[0002]

£
	+3°C

 	
[0003]

£
	+4°C

 	
[0004]

£
	+5°C

 	
[0005]

£
	+6°C

	
[0006]

D
etected tem

p, shift value setup 
(C

O
D

E
 N

O
. [06])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

 S
H

IFT 	
[0000]

£
	+1°C

 	
[0001]

£
	+2°C

 	
[0002]

£
	+3°C

 	
[0003]

£
	+4°C

 	
[0004]

£
	+5°C

 	
[0005]

£
	+6°C

	
[0006]

D
etected tem

p, shift value setup 
(C

O
D

E
 N

O
. [06])

£
	N

O
 C

H
A

N
G

E
£

	N
O

 S
H

IFT 	
[0000]

£
	+1°C

 	
[0001]

£
	+2°C

 	
[0002]

£
	+3°C

 	
[0003]

£
	+4°C

 	
[0004]

£
	+5°C

 	
[0005]

£
	+6°C

	
[0006]

Incorporation of parts sold 
separately

Incorporation of parts sold 
separately

Incorporation of parts sold 
separately

Incorporation of parts sold 
separately

H
ave you incorporated the follow

ing parts sold separately? If incorporated, fill check m
ark [×] in each [ITE

M
].

(W
hen incorporating, the setup change is necessary in som

e cases. For setup change m
ethod, refer to Installation M

anual attached to each part sold 
separately.)

£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
£
	 O

thers (                   )
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คำำ�แนะนำำ�เบื้้�องต้้น

โปรดอ่่านคู่่�มืือการติิดตั้้�งอย่่างละเอีียดก่่อนการติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศ

•	คู่่�มืือนี้้�อธิิบายวิิธีีการติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายใน
•	ในการติิดต้ั้�งตััวเครื่่�องภายนอก โปรดปฏิิบััติิตามคู่่�มืือการติิดต้ั้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

การเลืือกใช้้สารทำำ�ความเย็็นชนิดใหม่่

เครื่่�องปรัับอากาศนี้้�ใช้้สารทำำ�ความเย็็น R410A ซึ่่�งเป็็นสารทำำ�ความเย็็นที่่�เป็็นมิิตรต่่อสิ่่�งแวดล้้อม

ข้้อมููล

หากรุ่่�น U series (TU2C-Link) ใช้้ร่่วมกัับรุ่่�นอื่่�นนอกเหนืือจากรุ่่�น U series (TCC-Link) คุุณสมบััติิของสายไฟและจำำ�นวน

สููงสุุดของตััวเครื่่�องภายในที่่�สามารถเชื่่�อมต่่อได้้ก็็จะเปลี่่�ยนไป โปรดคำำ�นึึงถึึงคุุณสมบััติิในการส่่งสััญญาณเมื่่�อทำำ�การติิดตั้้�ง  

บำำ�รุุงรัักษาหรืือซ่่อมแซม สำำ�หรัับรายละเอีียด ให้้อ้้างอิิงจาก “การต่่อสายไฟ” ในคู่่�มืือเล่่มนี้้�

สารบััญ

1	 ข้้อควรระวัังเพื่่อความปลอดภััย...............................................................................................29

2	 ชิ้้�นส่่วนอุุปกรณ์์เสริิม................................................................................................................33

3	 การเลืือกสถานที่่�ติิดตั้้�ง.............................................................................................................34

4	 การติิดตั้้�ง.................................................................................................................................35

5	 การติิดตั้้�งท่่อระบายน้ำำ��.............................................................................................................37

6	 การต่่อท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น..................................................................................................38

7	 การต่่อสายไฟ...........................................................................................................................39

8	 การควบคุมการใช้้งาน..............................................................................................................42

9	 การทดสอบ..............................................................................................................................44

10	การบำำ�รุุงรัักษา.........................................................................................................................45

11	การแก้้ไขปัญหา.......................................................................................................................46
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TH

ขอบคุุณที่่�เลืือกซื้้�อเครื่่�องปรัับอากาศ

โปรดอ่่านคำำ�แนะนำำ�ต่่างๆ ที่่�มีีข้้อมููลสำำ�คััญอย่่างละเอีียดถี่่�ถ้้วนและโปรดปฏิิบััติิตามข้้อมููลดัังกล่่าว หลัังจากศึึกษาคู่่�มืือเหล่่านี้้�แล้้ว 

ควรเก็็บไว้้ในที่่�เดีียวกัับคู่่�มืือการใช้้งานและคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับเครื่่�องปรัับอากาศ

ชื่่�อสามััญ: เครื่่�องปรัับอากาศ

คำำ�จำำ�กััดความของผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญหรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญ

เครื่่�องปรัับอากาศต้้องได้้รัับการติิดตั้้�ง บำำ�รุุงรัักษา ซ่่อมแซม และถอดรื้้�อโดยผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญหรืือช่่างบริิการที่่�มีีความ

ชำำ�นาญ เมื่่�อต้้องดำำ�เนิินการใดๆ เหล่่านี้้� โปรดร้้องขอให้้ผู้้�ติิดต้ั้�งที่่�มีีความชำำ�นาญหรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญดำำ�เนิินการให้้  

ผู้้�ติิดตั้้�งท่ี่�มีีความชำำ�นาญหรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญ หมายถึึง ผู้้�ปฏิิบััติิงานที่่�เป็็นตััวแทนซึ่่�งมีีคุุณสมบััติิและความรู้้�ตามที่่�

อธิิบายไว้้ในตารางต่่อไปนี้้�

ตััวแทน ความชำำ�นาญและความรู้้�ที่่�ตััวแทนจะต้้องมีี

ผู้้�ติิดต้ั้�งที่่�มีี 

ความชำำ�นาญ

•	ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญ คืือ บุุคคลที่่�ทำำ�การติิดตั้้�ง ดููแลรัักษา ย้้ายตำำ�แหน่่ง และถอดเครื่่�องปรัับอากาศ  
ผู้้�ติิดตั้้�งจะต้้องได้้รัับการฝึึกอบรมเพื่่�อติิดตั้้�ง ดููแลรัักษา ย้ายตำำ�แหน่่ง และถอดเครื่่�องปรัับอากาศ  

หรืืออีีกประการหนึ่่�ง ผู้้�ติิดตั้้�งนั้้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคลที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�

ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิิบััติิงานเหล่่านี้้�

•	ผู้้�ติิดต้ั้�งท่ี่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานทางด้้านไฟฟ้้าที่่�เกี่่�ยวกัับการติิดตั้้�ง การย้้ายตำำ�แหน่่ง และ 
การถอดจะมีีความเชี่่�ยวชาญเกี่่�ยวกัับงานด้้านไฟฟ้้าตามที่่�กำำ�หนดไว้้โดยข้้อกำำ�หนดและกฎหมายท้้องถิ่่�น และ 

เป็็นบุุคคลที่่�ได้้รัับการฝึึกอบรมงานทางด้้านไฟฟ้้าเกี่่�ยวกัับเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหน่ึ่�งผู้้�ติิดตั้้�งน้ั้�นได้้รัับ 

คำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคลที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีี เกี่่�ยวกัับการ 

ปฏิบิััติิงานนี้้�

•	ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานกัับสารทำำ�ความเย็็นและงานท่่อในการติิดตั้้�ง การย้้ายตำำ�แหน่่ง
และการถอดจะมีีความเชี่่�ยวชาญเกี่่�ยวกัับการปฏิิบััติิงานกัับสารทำำ�ความเย็็นและงานท่่อตามที่่�กำำ�หนดไว้้ 

โดยข้้อกำำ�หนดและกฎหมายท้้องถิ่่�น และเป็็นบุุคคลที่่�ได้้รัับการฝึึกอบรมทางด้้านการปฏิบิััติิงานกัับสารทำำ�ความเย็็น

และงานท่่อของเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหน่ึ่�ง ผู้้�ติิดตั้้�งน้ั้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจาก

บุุคคลที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิิบััติิงานนี้้�

•	ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานบนท่ี่�สููงได้้รัับการฝึึกอบรมในการปฏิบิััติิงานบนท่ี่�สููง 
กัับเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหนึ่่�ง ผู้้�ติิดตั้้�งน้ั้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคลที่่�ได้้รัับ 

การอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิบิััติิงานนี้้�

ช่่างบริิการท่ี่�มี ี

ความชำำ�นาญ

•	ช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญ คืือ บุุคคลที่่�ทำำ�การติิดต้ั้�ง ซ่่อมแซม บำำ�รุุงรัักษา ย้้ายตำำ�แหน่่ง และถอด 
เครื่่�องปรัับอากาศ ช่่างบริิการจะต้้องได้้รัับการฝึึกอบรมเพื่่�อติิดตั้้�ง ซ่่อมแซม บำำ�รุุงรัักษา ย้้ายตำำ�แหน่่ง  

และถอดเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหนึ่่�ง ช่่างบริิการน้ั้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคล 

ที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิบิััติิงานเหล่่านี้้�

•	ช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานทางด้้านไฟฟ้้าที่่�เกี่่�ยวกัับการติิดต้ั้�ง การซ่่อมแซม  
การย้้ายตำำ�แหน่่ง และการถอดจะมีีความเชี่่�ยวชาญเกี่่�ยวกัับงานด้้านไฟฟ้้าตามที่่�กำำ�หนดไว้้โดยข้้อกำำ�หนดและ

กฎหมายท้้องถิ่่�นและเป็็นบุุคคลที่่�ได้้รัับการฝึึกอบรมงานทางด้้านไฟฟ้้าเกี่่�ยวกัับเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีก 

ประการหน่ึ่�ง ช่่างบริิการน้ั้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิิบััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคลท่ี่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความ

เข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิิบััติิงานนี้้�

•	ช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานกัับสารทำำ�ความเย็็นและงานท่่อที่่�เกี่่�ยวกัับการติิดต้ั้�ง  
การซ่่อมแซม การย้้ายตำำ�แหน่่ง และการถอดจะมีีความเชี่่�ยวชาญเกี่่�ยวกัับการปฏิบิััติิงานกัับสารทำำ�ความเย็็นและ 

งานท่่อตามที่่�กำำ�หนดไว้้โดยข้้อกำำ�หนดและกฎหมายท้้องถิ่่�น และเป็็นบุุคคลที่่�ได้้รัับการฝึึกอบรมทางด้้านการปฏิบิััติิ

งานกัับสารทำำ�ความเย็็นและงานท่่อของเครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหนึ่่�ง ช่่างบริิการนั้้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการ

ปฏิบิััติิงานดัังกล่่าวจากบุุคคลที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิบิััติิงานนี้้�

•	ช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญซึ่่�งได้้รัับอนุุญาตให้้ปฏิิบััติิงานบนท่ี่�สููงได้้รัับการฝึึกอบรมในการปฏิิบััติิงานบนท่ี่�สููงกัับ
เครื่่�องปรัับอากาศ หรืืออีีกประการหนึ่่�ง ช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญน้ั้�นได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ในการปฏิบิััติิงานดัังกล่่าวจาก

บุุคคลที่่�ได้้รัับการอบรมและมีีความรู้้�ความเข้้าใจเป็็นอย่่างดีีเกี่่�ยวกัับการปฏิิบััติิงานนี้้�

คำำ�อธิบิายอุุปกรณ์์ป้้องกััน

สวมถุุงมืือป้้องกัันและชุุดที่่�ปลอดภััยสำำ�หรัับการทำำ�งาน เมื่่�อเคลื่่�อนย้้าย ติิดตั้้�ง บำำ�รุุงรัักษา ซ่่อมแซม หรืือถอดชิ้้�นส่่วน 

เครื่่�องปรัับอากาศ นอกเหนืือจากอุุปกรณ์์ป้้องกัันพื้้�นฐานดัังกล่่าว คุุณควรสวมใส่่อุุปกรณ์์ป้้องกัันตามที่่�อธิิบายไว้้ด้้านล่่าง 

เมื่่�อต้้องปฏิิบััติิงานพิิเศษตามที่่�กล่่าวไว้้ในตารางต่่อไปนี้้� การไม่่สวมใส่่อุุปกรณ์์ป้้องกัันที่่�เหมาะสมอาจก่่อให้้เกิิดอัันตรายได้้

เนื่่�องจากคุุณอาจได้้รัับบาดเจ็็บ แผลไหม้้ ไฟฟ้้าช็็อต และอาการบาดเจ็็บอื่่�นๆ

งานที่่�ทำำ� อุุปกรณ์์ป้้องกัันที่่�สวมใส่่

งานทุุกประเภท
ถุุงมืือป้้องกััน

ชุุดที่่�ปลอดภััยสำำ�หรัับการทำำ�งาน

งานที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับไฟฟ้้า

ถุุงมืือป้้องกัันความร้้อนสำำ�หรัับช่่างไฟฟ้้า

รองเท้้าที่่�เป็็นฉนวน

เสื้้�อผ้้าที่่�ป้้องกัันไฟฟ้้าช็็อต

งานที่่�ต้้องทำำ�ในที่่�สููง 

(50 cm หรืือสููงกว่่า)
หมวกนิิรภััย

งานเคลื่่�อนย้้ายของหนััก รองเท้้าที่่�เสริิมการป้้องกัันบริิเวณนิ้้�วเท้้า

งานซ่่อมแซมตััวเครื่่�องภายนอก ถุุงมืือป้้องกัันความร้้อนสำำ�หรัับช่่างไฟฟ้้า
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1 ข้้อควรระวัังเพื่่�อความปลอดภััย

ผู้้�ผลิิตไม่่ขอรัับผิิดชอบต่่อความเสีียหายที่่�มีีสาเหตุุมาจากการละเลยไม่่ปฏิิบััติิตาม 

คำำ�แนะนำำ�ในคู่่�มืือเล่่มนี้้�

	คำำ�เตืือน

ทั่่�วไป

•	อ่่านคู่่�มืือการติิดตั้้�งอย่่างละเอีียดก่่อนทํําการติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศ และปฏิิบััติิ
ตามคํําแนะนํําในการติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศ

•	การติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศ ควรติิดตั้้�งโดยผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญ  
หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญเท่่านั้้�น การติิดตั้้�งที่่�ไม่่ถููกต้้องอาจส่่งผลให้้เกิิด 

น้ำำ��รั่่�วซึึม ไฟฟ้้าดููดหรืืออััคคีภััยได้้

•	ห้้ามใช้้สารทำำ�ความเย็็นใดๆ ที่่�แตกต่่างไปจากที่่�ระบุุไว้้ให้้สำำ�หรัับการเติิม  
หรืือการเปลี่่�ยน มิิฉะน้ั้�น อาจมีีแรงดัันสููงผิิดปกติิเกิิดขึ้้�นในวงจรการทํําความเย็็น 

ซึ่่�งอาจทํําให้้ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ทํํางานผิิดปกติิหรืือเกิิดการระเบิิด หรืืออาจทํําให้้ท่่านได้้รัับ

บาดเจ็็บได้้

•	ก่่อนเปิิดหน้้ากากจ่่ายลมของตััวเครื่่�องภายในหรืือแผงควบคุุมไฟฟ้้าของตััวเครื่่�อง
ภายนอก ต้้องโยกสวิิตช์์ของเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าไปที่่�ตํําแหน่่ง OFF มิิฉะน้ั้�น 

อาจเกิิดไฟฟ้้าลััดวงจรกัับชิ้้�นส่่วนภายในผ่่านหน้้าสััมผััสได้้ ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความ 

ชํํานาญ(*1) หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชํานาญ(*1) เท่่าน้ั้�นที่่�จะเปิิดหน้้ากากจ่่ายลม 

ของตััวเครื่่�องภายในหรืือแผงควบคุุมไฟฟ้้าของตััวเครื่่�องภายนอกและปฏิบิััติิงานที่่�

ต้้องการได้้

•	ก่่อนทํําการติิดตั้้�ง บํํารุุงรัักษา ซ่่อมแซม หรืือถอดชิ้้�นส่่วน ให้้ปิิดเครื่่�องตััดกระแส
ไฟฟ้้าก่่อน มิิฉะน้ั้�นอาจถููกไฟฟ้้าช็็อตได้้

•	แขวนป้้าย “กํําลัังทํํางาน” ใกล้้เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าขณะทํําการติิดตั้้�ง บํํารุุงรัักษา 
ซ่่อมแซม หรืือถอดชิ้้�นส่่วน มีีอัันตรายจากไฟฟ้้าช็็อต หากเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า

เปิิดอยู่่�

•	ควรให้้ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชํํานาญ(*1) หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชํานาญ(*1)  
เป็็นผู้้�ดํําเนิินงานบนท่ี่�ที่่�มีีความสููงตั้้�งแต่่ 50 cm ขึ้้�นไปโดยใช้้บัันได หรืือดํําเนิินการ

ถอดตะแกรงลมเข้้าของตััวเครื่่�องภายใน

■	สััญลัักษณ์์คำำ�เตืือนของตััวเครื่่�องปรัับอากาศ

สััญลัักษณ์์คำำ�เตืือน คำำ�อธิิบาย

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote 
electric power supplies 
before servicing.

คำำ�เตืือน

อัันตรายจากไฟฟ้้าช็็อต

ปลดการเชื่่�อมต่่อจากแหล่่งจ่่ายกำำ�ลัังไฟทั้้�งหมดก่่อนการบำำ�รุุงรัักษา

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille 
removed.
Stop the unit before the servicing.

คำำ�เตืือน

ชิ้้�นส่่วนท่ี่�เคลื่่�อนไหวได้้

ห้้ามใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศหากไม่่ได้้ปิิดตะแกรงช่่องลม

ให้้ปิิดเครื่่�องก่่อนการบำำ�รุุงรัักษา

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned 
when removing this panel.

ข้้อควรระวััง

ส่่วนที่่�มีีอุุณหภููมิิสููง

ท่่านอาจรู้้�สึึกร้้อนมากเมื่่�อเคลื่่�อนย้้ายชิ้้�นส่่วนดัังกล่่าว

CAUTION

Do not touch the aluminum
fins of the unit and ionizer PIN 
of Air purifier.
Doing so may result in injury. 

ข้้อควรระวััง

ห้้ามสััมผััสที่่�ครีีบอะลููมิิเนีียมของเครื่่�องปรัับอากาศ และเข็็มปล่่อยประจุุ

ของชุุดอุุปกรณ์์ฟอกอากาศ การทำำ�เช่่นนั้้�นอาจได้้รัับบาดเจ็็บ

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before 
the operation, otherwise there 
might be the burst.

ข้้อควรระวััง

อัันตรายจากการระเบิิด

ให้้เปิิดวาล์์วบริิการก่่อนเปิิดใช้้งานเครื่่�อง  

มิิฉะนั้้�น อาจเกิิดการระเบิิดขึ้้�นได้้
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•	สวมถุุงมืือป้้องกัันและเสื้้�อผ้้าที่่�ปลอดภััยสํําหรัับการทํํางานขณะทํําการติิดตั้้�ง 
ซ่่อมแซม หรืือถอดชิ้้�นส่่วน

•	 ห้้ามแตะต้้องครีีบอะลููมิิเนีียม คุุณอาจได้้รัับอัันตราย หากแตะต้้องชิ้้�นส่่วนดัังกล่่าว 
หากจํําเป็็นจะต้้องสััมผััสครีีบอะลููมิิเนีียม ควรสวมถุุงมืือป้้องกัันและเสื้้�อผ้้าที่่�ปลอด

ภััยสํําหรัับการทํํางานก่่อนแล้้วจึึงลงมืือปฏิิบััติิงาน

•	อย่่าปีีนเครื่่�องหรืือวางวััตถุุใดๆ ไว้้บนตััวเครื่่�องภายนอก อาจตกลงมา หรืือวััตถุุดััง
กล่่าวอาจตกลงมาจากตััวเครื่่�องภายนอก ทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บได้้

•	 เมื่่�อปฏิิบััติิงานบนที่่�สููง ให้้ใช้้บัันไดที่่�สอดคล้้องกัับมาตรฐาน ISO 14122  
และปฏิบิััติิตามคํําแนะนํําในการใช้้บัันได รวมทั้้�งสวมหมวกนิิรภััยเมื่่�อปฏิิบััติิงาน

•	ก่่อนการทํําความสะอาดแผ่่นกรองอากาศหรืือชิ้้�นส่่วนอื่่�นๆ ของตััวเครื่่�องภายนอก 
ควรปิิดเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า และแขวนป้้าย “กํําลัังทํํางาน” ใกล้้เครื่่�องตััด

กระแสไฟฟ้้าก่่อนลงมืือปฏิิบััติิงาน

•	ก่่อนการปฏิิบััติิงานบนที่่�สููง ควรตั้้�งป้้ายเตืือนเพื่่�อไม่่ให้้มีีผู้้�ใดเดิินเข้้ามาใกล้้บริิเวณ
นั้้�น อุุปกรณ์์หรืือวััตถุุอื่่�นๆ อาจหล่่นใส่่และทํําให้้คนที่่�เดิินอยู่่�ด้้านล่่างได้้รัับบาดเจ็็บ 

ในขณะปฏิิบััติิงาน ควรสวมหมวกนิิรภััยเพื่่�อป้้องกัันวััตถุุตกใส่่

•	สารทํําความเย็็นที่่�ใช้้ในเครื่่�องปรัับอากาศ คืือ R410A
•	 เครื่่�องปรัับอากาศต้้องเคลื่่�อนย้้ายในสภาพสมบููรณ์์  
หากส่่วนใดส่่วนหนึ่่�งของผลิิตภััณฑ์์เสีียหาย โปรดติิดต่่อผู้้�แทนจํําหน่่าย

•	 เมื่่�อต้้องเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องปรัับอากาศด้้วยมืือ ต้้องใช้้คนอย่่างน้้อยสองคน
•	อย่่าเคลื่่�อนย้้ายหรืือซ่่อมเครื่่�องใดๆ ด้วยตนเอง เนื่่�องจากมีีไฟฟ้้าแรงสููง 
ภายในเครื่่�อง ท่่านอาจถููกไฟฟ้้าดููดขณะถอดฝาครอบและตััวเครื่่�องหลััก

•	อุุปกรณ์์นี้้�จะต้้องใช้้โดยผู้้�เชี่่�ยวชาญหรืือผู้้�ได้้รัับการอบรมกัับทางร้้านค้้าแล้้ว  
ท้ั้�งในอุุตสาหกรรม หรืือเพื่่�อการพาณิิชย์์โดยผู้้�ใช้้ทั่่�วไป

•	 ห้้ามเพิ่่�มอุุปกรณ์์ใดๆ ที่่�โรงงานไม่่ได้้แนะนำำ�ไว้้

การเลืือกสถานท่ี่�เพื่่�อทํําการติิดตั้้�ง

•	หากติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศในห้้องขนาดเล็็ก ปฏิิบััติิตามมาตรการที่่�เหมาะสม 
เพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าความเข้้มข้นของสารทํําความเย็็นที่่�รั่่�วไหลภายในห้้องจะไม่่เกิินระดัับ

ที่่�เป็็นอัันตราย

•	ห้้ามติิดตั้้�งในสถานที่่�ที่่�อาจเสี่่�ยงต่่อการสััมผััสกัับก๊๊าซไวไฟ หากก๊๊าซรั่่�วซึึมออกมา
เป็็นจํํานวนมากบริิเวณตััวเครื่่�อง อาจก่่อให้้เกิิดเพลิิงไหม้้ได้้

•	หากต้้องการเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องปรัับอากาศ ควรสวมรองเท้้าที่่�เสริิมการป้้องกััน
บริิเวณนิ้้�วเท้้า

•	 ในการเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�อง ห้้ามจัับ ถืือ ที่่�สายรััดกล่่องผลิตภััณฑ์์ ท่่านอาจบาดเจ็็บได้้
หากสายขาด

•	ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายในให้้สููงจากพื้้�นอย่่างน้้อย 2.5 m มิิเช่่นน้ั้�นผู้้�ใช้้อาจได้้รัับบาด
เจ็็บหรืือถููกไฟฟ้้าช็็อต หากนำำ�นิ้้�วหรืือวััตถุุอื่่�นเข้้าไปในตััวเครื่่�องภายในขณะที่่�เครื่่�อง

กํําลัังทํํางานอยู่่�

•	อย่่าวางอุุปกรณ์์ที่่�มีีการเผาไหม้้ใดๆ ไว้้ในทิิศทางที่่�สััมผััสกัับลมจากเครื่่�อง 
ปรัับอากาศโดยตรง มิิฉะนั้้�นอาจเกิิดการเผาไหม้้ที่่�ไม่่สมบููรณ์์

การติิดตั้้�ง

•	หากต้้องการติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายในเป็็นแบบแขวน ควรใช้้โบลต์์ (M10 หรืือ W3/8) 
และน็็อต (M10 หรืือ W3/8) ในการติิดตั้้�ง

•	ติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศให้้แน่่นหนาบนพื้้�นที่่�ที่่�สามารถรัับนํ้้�าหนัักได้้ หากพื้้�นที่่� 
ดัังกล่่าวไม่่สามารถรัับนํ้้�าหนัักได้้เพีียงพอ ตััวเครื่่�องอาจร่่วงตกลงมาทํําให้้ผู้้�ใช้ ้

บาดเจ็็บได้้

•	ปฏิิบััติิตามคําแนะนํําในคู่่�มืือการติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศ หากไม่่ปฏิิบััติิตาม 
คํําแนะนํําเหล่่านี้้� ตััวเครื่่�องอาจจะร่่วงตกลงมาพลิิกควํ่่�า หรืือเกิิดเสีียงรบกวน 

เกิิดการสั่่�นสะเทืือน นํ้้�ารั่่�วซึึม หรืือปััญหาอื่่�นๆ ได้้

•	ดํําเนิินการติิดตั้้�งตามที่่�ระบุุไว้้เพื่่�อป้้องกัันสภาวะลมแรงและแผ่่นดิินไหว  
หากเครื่่�องปรัับอากาศไม่่ได้้รัับการติิดตั้้�งอย่่างถููกต้้อง ตััวเครื่่�องอาจพลิิกควํ่่�า 

หรืือร่่วงตกลงมาและก่่อให้้เกิิดอุุบััติิเหตุุได้้
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•	 เมื่่�อเชื่่�อมต่่อสายไฟ ซ่่อมแซมชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นไฟฟ้้า หรืือดํําเนิินงานด้้านอื่่�นๆ  
เกี่่�ยวกัับไฟฟ้้า ช่่างไฟควรสวมถุุงมืือเพื่่�อป้้องกัันความร้้อน รองเท้้าและเสื้้�อผ้้า 

ที่่�เป็็นฉนวน เพื่่�อป้้องกัันไฟฟ้้าช็็อต การไม่่สวมใส่่อุุปกรณ์์ป้้องกัันอาจก่่อให้้เกิิด 

ไฟฟ้้าช็็อตได้้

•	 ใช้้สายไฟที่่�มีีคุุณสมบััติิตรงตามที่่�กํําหนดไว้้ในคู่่�มืือการติิดตั้้�ง ข้้อบัังคัับในท้้องถิ่่�น 
และข้้อกํําหนดทางกฎหมาย การใช้้สายไฟที่่�ไม่่ตรงตามคุุณสมบััติิอาจเพิ่่�มความ

เสี่่�ยงในการเกิิดไฟฟ้้าช็็อต ไฟฟ้้ารั่่�ว ควัันไฟและ/หรืือเพลิิงไหม้้

•	ต่่อสายดิิน (งานสายกราวด์์) การต่่อสายดิินที่่�ไม่่สมบููรณ์์อาจก่่อให้้เกิิดไฟฟ้้าช็็อต
•	ห้้ามต่่อสายดิินกัับท่่อก๊๊าซ ท่่อนํ้้�า และสายล่่อฟ้้า หรืือสายดิินของโทรศััพท์์
•	หลัังซ่่อมแซมหรืือย้้ายที่่�ติิดตั้้�ง ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้เชื่่�อมต่่อสายดิิน 
อย่่างถููกต้้องแล้้ว

•	ติิดตั้้�งเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าที่่�มีีคุุณสมบััติิตรงตามที่่�กํําหนดไว้้ในคู่่�มืือการติิดตั้้�ง  
ข้้อบัังคัับในท้้องถิ่่�น และข้้อกํําหนดทางกฎหมาย

•	ติิดตั้้�งเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าในที่่�ที่่�ผู้้�ตรวจสอบสามารถเข้้าถึึงได้้โดยสะดวก
•	 เมื่่�อติิดตั้้�งเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้านอกอาคาร ควรเลืือกใช้้เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า 
ที่่�ออกแบบมาเพื่่�อการใช้้งานนอกอาคาร

•	 ไม่่ควรพ่่วงต่่อสายไฟให้้ยาวขึ้้�นในทุุกกรณีี ปััญหาด้้านการเชื่่�อมต่่อในที่่�ที่่�มีีการพ่่วง
ต่่อสายไฟอาจเพิ่่�มความเสี่่�ยงในการเกิิดควัันไฟและ/หรืือเพลิิงไหม้้

•	ควรเดิินสายไฟตามข้้อกํําหนดทางกฎหมายและข้้อบัังคัับในชุุมชนรวมถึึงคู่่�มืือ
การติิดตั้้�ง การไม่่กระทํําตามอาจส่่งผลให้้เสีียชีีวิิตจากการถููกไฟดููดหรืือเกิิดไฟฟ้้า

ลััดวงจร

การทดสอบการทำำ�งาน

•	ก่่อนเปิิดใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศภายหลัังการติิดตั้้�ง ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่า 
ฝาครอบกล่่องควบคุุมไฟของตััวเครื่่�องภายในและแผงบริิการของตััวเครื่่�อง

ภายนอกปิิดสนิิท และเปิิดเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าแล้้ว คุุณอาจโดนไฟฟ้้าช็็อตได้้

หากเปิิดเครื่่�องปรัับอากาศโดยไม่่ได้้ตรวจสอบสิ่่�งเหล่่านี้้�เสีียก่่อน

•	หากสารทํําความเย็็นรั่่�วซึึมออกมาขณะทํําการติิดตั้้�ง ให้้ระบายอากาศในห้้องทัันทีี 
หากสารทํําความเย็็นรั่่�วซึึมออกมาสััมผััสกัับไฟ อาจก่่อให้้เกิิดก๊๊าซที่่�เป็็นพิิษได้้

•	 ใช้้รถยกในการขนย้้ายตััวเครื่่�องปรัับอากาศและใช้้เครื่่�องกว้้านหรืือรอกในการติิดตั้้�ง

การต่่อท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น

•	ติิดตั้้�งท่่อสารทํําความเย็็นระหว่่างทํําการติิดตั้้�งให้้เรีียบร้้อยก่่อนที่่�จะเปิิด 
เครื่่�องปรัับอากาศ หากคอมเพรสเซอร์์ทํํางานขณะท่ี่�วาล์์วยัังเปิิดอยู่่�และไม่่มีีท่่อ

สารทํําความเย็็น คอมเพรสเซอร์์จะดููดอากาศเข้้าไปและทํําให้้วงจรการทํําความเย็็น

มีีแรงดัันเกิินซึ่่�งอาจจะส่่งผลให้้เกิิดการบาดเจ็็บต่่อผู้้�ใช้้ได้้

•	ขัันแฟร์์นััทให้้แน่่นด้้วยประแจวััดแรงบิิดตามวิิธีีที่่�กํําหนดไว้้ หากขัันแฟร์์นััท 
แน่่นเกิินไป อาจทํําให้้เกิิดรอยร้้าวที่่�แฟร์์นััท หลัังการใช้้งานเป็็นระยะเวลานาน  

ซึ่่�งอาจก่่อให้้เกิิดการรั่่�วซึึมของสารทํําความเย็็น

•	หลัังทํําการติิดตั้้�ง ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าสารทํําความเย็็นไม่่มีีการรั่่�วซึึม  
หากสารทํําความเย็็นรั่่�วซึึมออกมาในห้้องและสััมผััสถููกต้้นเพลิิง เช่่น เตาทํําอาหาร 

อาจก่่อให้้เกิิดก๊๊าซท่ี่�เป็็นพิิษได้้

•	 เมื่่�อทํําการติิดตั้้�งหรืือเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องปรัับอากาศ ให้้ปฏิบิััติิตามคํําแนะนํําในคู่่�มืือ
การติิดตั้้�งและไล่่อากาศทั้้�งหมด เพื่่�อจะได้้ไม่่มีีก๊๊าซอื่่�นผสมอยู่่�ในวงจรการทํําความ

เย็็นนอกเหนืือจากสารทํําความเย็็น เครื่่�องปรัับอากาศอาจทํํางานผิิดปกติิหากไม่่มีี

การไล่่อากาศท้ั้�งหมดเสีียก่่อน

•	ควรใช้้ก๊๊าซไนโตรเจนเพื่่�อทดสอบการผนึึกแน่่นไม่่ให้้อากาศเข้้า
•	ควรเชื่่�อมต่่อท่่อเติิมสารทำำ�ความเย็็นตามวิธิีีการดัังกล่่าวเพื่่�อไม่่ให้้ท่่อหลุุดออก 
จากกััน

การเดิินสายไฟ

•	การดํําเนิินการเกี่่�ยวกัับไฟฟ้้ากัับเครื่่�องปรัับอากาศต้้องกระทํําโดยผู้้�ติิดตั้้�งที่่� 
มีีความชํํานาญ(*1) หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชํํานาญ(*1) เท่่านั้้�น ผู้้�ที่่�ไม่่มีีความ 

ชํํานาญไม่่สามารถดํําเนิินการเองได้้เพราะการดํําเนิินการที่่�ไม่่เหมาะสมอาจก่่อให้้

เกิิดไฟฟ้้าดููดและ/หรืือไฟฟ้้ารั่่�วได้้
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•	หากเกิิดปััญหาใดๆ กัับเครื่่�องปรัับอากาศ (เช่่น ข้้อความผิิดพลาดปรากฏบนหน้้าจอ 
กลิ่่�นไหม้้ เสีียงผิิดปกติ ิเครื่่�องปรัับอากาศไม่่สามารถทํําความเย็็นหรืือทํําให้้อากาศ

อุ่่�นขึ้้�น หรืือมีีนํ้้�ารั่่�วซึึมออกมา) อย่่าแตะต้้องเครื่่�องปรัับอากาศ แต่่ให้้ปิิดเครื่่�องตััด

กระแสไฟฟ้้า แล้้วติิดต่่อช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญ ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าจะ 

ไม่่มีีใครเปิิดเครื่่�องปรัับอากาศจนกระทั่่�งช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญมาถึึง  

(โดยการติิดป้้าย “ชํํารุุด” ใกล้้ๆ กัับเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า เป็็นต้้น) หากยัังใช้้

เครื่่�องปรัับอากาศในขณะที่่�มีีความผิิดปกติิอาจทํําให้้กลไกการทํํางานเกิิดปััญหา 

และเพิ่่�มความเสี่่�ยงหรืือส่่งผลให้้เกิิดไฟฟ้้าช็็อตหรืือปััญหาอื่่�นๆ ได้้

•	หลัังจากเสร็็จงานแล้้ว ให้้ใช้้ชุุดอุุปกรณ์์ทดสอบฉนวน (แรงดัันไฟฟ้้า 500V)  
ตรวจสอบว่่าความต้้านทานระหว่่างส่่วนที่่�มีีประจุุกัับส่่วนโลหะที่่�ไม่่มีีประจุุ (ส่่วนดิิน)  

อยู่่�ท่ี่� 1MΩ หรืือมากกว่่าหรืือไม่่ หากค่่าความต้้านทานตํ่่�า อาจทํําให้้เกิิดการรั่่�วไหล 
หรืือเกิิดไฟฟ้้าช็็อตได้้

•	 เมื่่�อติิดตั้้�งเสร็็จสมบููรณ์์แล้้ว ควรตรวจหาการรั่่�วไหลของสารทํําความเย็็นและตรวจ
สอบความต้้านทานของฉนวนและการระบายนํ้้�า จากนั้้�นทํําการทดสอบการทํํางาน 

เพื่่�อตรวจสอบว่่าเครื่่�องปรัับอากาศทํํางานได้้อย่่างถููกต้้อง

คำำ�อธิิบายสำำ�หรัับผู้้�ใช้้

•	 เมื่่�อติิดตั้้�งเสร็็จสมบููรณ์์แล้้ว ให้้แจ้้งผู้้�ใช้้ว่่าเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าติิดตั้้�งอยู่่�ที่่�ใด  
หากผู้้�ใช้้ไม่่ทราบว่่าเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าอยู่่�ที่่�ใด ผู้้�ใช้้จะไม่่สามารถปิิดเครื่่�อง 

ตััดกระแสไฟฟ้้าได้้เมื่่�อมีีปััญหาใดๆ เกิิดขึ้้�นกัับเครื่่�องปรัับอากาศ

•	หากช่่องพััดลมเสีียหาย อย่่าเข้้าใกล้้ตััวเครื่่�องภายนอก ให้้โยกสวิิตช์์ของเครื่่�องตััด
ไฟฟ้้าไปท่ี่�ตํําแหน่่ง OFF แล้้วติิดต่่อให้้ช่่างบริิการที่่�มีีความชํํานาญมาซ่่อม อย่่าโยก

สวิิตช์์ของเครื่่�องตััดไฟฟ้้าไปที่่�ตํําแหน่่ง ON จนกว่่าจะซ่่อมเรีียบร้้อยแล้้ว

•	ภายหลัังการติิดตั้้�ง ควรอธิิบายให้้ลููกค้้าทราบถึึงวิิธีีการใช้้งาน รวมทั้้�งการบํํารุุง
รัักษาเครื่่�องตามคู่่�มืือผู้้�ใช้้งาน

การย้้ายที่่�ติิดตั้้�ง

•	ควรให้้ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชํานาญ(*1) หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชํํานาญ(*1) เท่่าน้ั้�น 
เป็็นผู้้�ดํําเนิินการย้้ายที่่�ติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศเท่่านั้้�น หากให้้ผู้้�ที่่�ไม่่มีความชํํานาญ

เป็็นผู้้�ดํําเนิินการอาจเกิิดเพลิิงไหม้้ ไฟฟ้้าช็็อต ได้้รัับบาดเจ็็บ เกิิดการรั่่�วไหลของนํ้้�า 

เสีียงรบกวน และ/หรืือการสั่่�นสะเทืือนได้้

•	 เมื่่�อกระทํําการปั๊๊�มดาวน์์ ให้้ปิิดคอมเพรสเซอร์์ก่่อนท่ี่�จะถอดท่่อสารทํําความเย็็น 
การถอดท่่อสารทํําความเย็็นขณะที่่�เปิิดวาล์์วทิ้้�งไว้้และคอมเพรสเซอร์์ยัังทํํางาน

อยู่่�จะทํําให้้อากาศและก๊๊าซอื่่�นถููกดููดเข้้าไป เป็็นการเพิ่่�มแรงดัันภายในวงจรการทํํา

ความเย็็นให้้สููงขึ้้�น และอาจก่่อให้้เกิิดการแตกออก ทํําให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ และเกิิด

ปััญหาอื่่�นๆ ตามมาได้้
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 ข้้อควรระวััง

การติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศที่่�ใช้้สารทำำ�ความเย็็นชนิิดใหม่่

•	 เครื่่�องปรัับอากาศเครื่่�องนี้้�ใช้้สารทํําความเย็็นแบบ HFC (R410A) ซึ่่�งไม่ ่

ทํําลายชั้้�นโอโซน

•	คุุณลัักษณะของสารทํําความเย็็นรุ่่�น R410A คืือ จะดููดซึึมนํ้้�าได้้ง่่าย จัับตััวกัับ 
เมมเบรนหรืือนํ้้�ามัันได้้ง่่าย และแรงดัันจะสููงกว่่าสารทํําความเย็็นรุ่่�น R22 ถึึง 

1.6 เท่่า สารทํําความเย็็นรุ่่�นใหม่่นี้้�ยัังมาพร้้อมกัับการเปลี่่�ยนแปลงของนํ้้�ามััน 

ทํําความเย็็น ดัังนั้้�นจึึงไม่่ควรให้้นํ้้�า ฝุ่่�นผง สารทํําความเย็็นรุ่่�นเก่่า หรืือนํ้้�ามััน 

ทํําความเย็็นเข้้าไปในวงจรการทํําความเย็็นในระหว่่างการติิดตั้้�ง

•	 เพื่่�อป้้องกัันไม่่ให้้บรรจุุสารทํําความเย็็นและนํ้้�ามัันทํําความเย็็นผิิดชนิิด ขนาดของ
ส่่วนเชื่่�อมต่่อของช่่องถ่่ายเทประจุุของตััวเครื่่�องกัับอุุปกรณ์์การติิดตั้้�งจึึงเปลี่่�ยนไป

จากเดิิมที่่�เคยใช้้กัับสารทํําความเย็็นรุ่่�นเก่่าด้้วย

•	ดัังนั้้�น เครื่่�องมืือที่่�ใช้้สํําหรัับสารทํําความเย็็นรุ่่�นใหม่่ (R410A) จึึงทํํามาให้้ใช้้โดย
เฉพาะ

•	สํําหรัับท่่อเชื่่�อม ให้้ใช้้ท่่อใหม่่ที่่�สะอาดซึ่่�งออกแบบมาสํําหรัับ R410A และโปรด
ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีนํ้้�าหรืือฝุ่่�นผงเข้้าไปได้้

ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์์จากแหล่่งจ่่ายไฟหลััก

•	อุุปกรณ์์นี้้�ต้้องต่่อกัับแหล่่งจ่่ายไฟหลัักด้้วยสวิติช์์ซึ่่�งมีีระยะห่่างหน้้าสััมผััสขั้้�วต่่อ
อย่่างน้้อย 3 mm

สายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟของเครื่่�องปรัับอากาศนี้้�ต้้องใช้้ฟิิวส์์ในการติิดตั้้�ง 

(ใช้้ได้้ทุุกชนิิด)

(*1)	โปรดดูู “คำำ�จำำ�กััดความของผู้้�ติิดตั้้�งท่ี่�มีีความชำำ�นาญหรืือช่่างบริิการที่่�มีี 

ความชำำ�นาญ”

2 ชิ้้�นส่่วนอุุปกรณ์์เสริิม

■	ชิ้้�นส่่วนอุุปกรณ์์เสริิม

ชื่่�อชิ้้�นส่่วน จำำ�นวน รููปร่่าง การใช้้งาน

คู่่�มืือการติิดต้ั้�ง 1 คู่่�มืือเล่่มนี้้� (ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าลููกค้้าได้้รัับคู่่�มืือนี้้�)

ท่อฉนวนกันความร้อน 2 สำำ�หรัับการติิดตั้้�งฉนวนกัันความร้้อนของส่่วนท่่อต่่อเชื่่�อม

แผ่นช่วยการติดตั้ง 1 – สำำ�หรัับการตรวจยืืนยัันตำำ�แหน่่งของช่่องเพดานและตััวเครื่่�องภายใน

เกจวัดงานติดตั้ง – – สำำ�หรัับการกำำ�หนดตำำ�แหน่่งเพดาน

แหวนรอง 4 สำำ�หรัับการแขวนตััวเครื่่�อง

แหวนรองเยื้องศูนย์ 4 สำำ�หรัับการแขวนตััวเครื่่�อง

สายรัดท่อ 1 สำำ�หรัับการต่่อท่่อระบายนํ้้�า

ท่ออ่อน 1 สำำ�หรัับการปรัับตั้้�งตำำ�แหน่่งกึ่่�งกลางของท่่อระบาย

ฉนวนกันความร้อน 1 สำำ�หรัับการหุ้้�มฉนวนกัันความร้้อนของส่่วนต่่อเชื่่�อมของท่่อระบายนํ้้�า

■	ชิ้้�นส่่วนที่่�แยกจำำ�หน่่าย

•	 แผงหน้้ากากและรีีโมทคอนโทรลนั้้�นจะแยกจำำ�หน่่าย ในการติิดตั้้�งผลิิตภััณฑ์์เหล่่านี้้� โปรดปฏิิบััติิตามคู่่�มืือการติิดตั้้�ง 
ที่่�มาพร้้อมกัับอุุปกรณ์์

•	 รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สายถููกออกแบบมาให้้ติิดตั้้�งโดยติิดชุุดรัับสััญญาณไร้้สาย (แยกจำำ�หน่่าย) เข้้ากัับแผงหน้้ากากมาตรฐาน  
(ชุุดรัับสััญญาณไร้้สาย ประกอบด้้วย รีีโมทคอนโทรลไร้้สายและฝาครอบมุุมปรัับระดัับพร้้อมด้้วยส่่วนรัับสััญญาณ)
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3 การเลืือกสถานที่่�ติิดตั้้�ง

	คำำ�เตืือน

•	 ควรติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศในบริิเวณที่่�ทนทานต่่อการรัับนํ้้�าหนัักของตััวเครื่่�อง

ตััวเครื่่�องอาจร่่วงตกลงมาทำำ�ให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ หากพื้้�นผิิวไม่่มีีความแข็็งแรงพอ

•	 ควรติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศที่่�ความสููงมากกว่่า 2.5 m จากพื้้�น

การยื่่�นมืือหรืือสิ่่�งใดเข้้าไปในตััวเครื่่�องโดยตรงขณะท่ี่�เครื่่�องปรัับอากาศกำำ�ลัังทำำ�งานอยู่่�เป็็นอัันตราย เพราะคุุณอาจสััมผััส 

โดนใบพััดที่่�กำำ�ลัังหมุุนหรืือกระแสไฟฟ้้าที่่�กำำ�ลัังทำำ�งานอยู่่�

	ข้้อควรระวััง

ห้้ามติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศในบริิเวณที่่�เสี่่�ยงต่่อการสััมผััสกัับก๊าซไวไฟ

หากมีีก๊๊าซไวไฟรั่่�วไหลบริิเวณที่่�ตั้้�งตััวเครื่่�องอาจก่่อให้้เกิิดเพลิิงไหม้้ได้้

ควรติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศในบริิเวณที่่�มีีสภาพดัังต่่อไปนี้้� ทั้้�งนี้้�ขึ้้�นอยู่่�กัับการอนุุมััติิจากลููกค้้า

•	 บริิเวณท่ี่�ตััวเครื่่�องสามารถติิดตั้้�งในแนวนอนได้้
•	 บริิเวณท่ี่�มีีพื้้�นที่่�เอื้้�ออำำ�นวยต่่อการซ่่อมบำำ�รุุง เพื่่�อให้้สามารถทำำ�การบำำ�รุุงรัักษาและตรวจสอบได้้อย่่างปลอดภััย
•	 บริิเวณท่ี่�จะไม่่เกิิดปััญหาจากนํ้้�าทิ้้�ง

หลีีกเลี่่�ยงการติิดตั้้�งในบริิเวณต่่อไปนี้้�

•	 บริิเวณท่ี่�มีีปริิมาณเกลืือในมวลอากาศสููง (พื้้�นที่่�ชายทะเล) หรืือที่่�ที่่�มีีก๊๊าซซััลไฟด์์อยู่่�เป็็นจำำ�นวนมาก (บ่่อนํ้้�าพุุร้้อน) 
(จำำ�เป็็นอย่่างยิ่่�งที่่�ต้้องมีีมาตรการป้้องกัันเป็็นพิิเศษ หากติิดต้ั้�งตััวเครื่่�องในบริิเวณดัังกล่่าว)

•	 ห้้องครััวในร้้านอาหารท่ี่�มีีการใช้้นํ้้�ามัันจำำ�นวนมากหรืือบริิเวณใกล้้กัับเครื่่�องจัักรกลในโรงงานอุุตสาหกรรม (นํ้้�ามัันที่่�ติิดอยู่่�ที่่�ตััว
แลกเปลี่่�ยนความร้้อนและชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นยาง (พััดลมเทอร์์โบ) ในตััวเครื่่�องภายใน อาจทำำ�ให้้ประสิิทธิิภาพการทำำ�งานลดลง  

เกิิดหมอกควัันหรืือหยดนํ้้�า หรืือทำำ�ให้้ชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นยางผิิดรููปหรืือเสีียหาย)

•	 บริิเวณท่ี่�มีีเหล็็กหรืือผงโลหะต่่างๆ หากมีีเหล็็กหรืือผงโลหะติิดอยู่่�หรืือสะสมภายในเครื่่�องปรัับอากาศ อาจก่่อให้้เกิิดเพลิิงไหม้้
ขึ้้�นเองได้้

•	 บริิเวณท่ี่�ใกล้้เคีียงสารละลายอินทรีีย์์
•	 บริิเวณท่ี่�ทิิศทางลมที่่�เป่่าออกมาจะพััดตรงไปยัังหน้้าต่่างของบ้้านข้้างเคีียง (ตััวเครื่่�องภายนอก)
•	 บริิเวณท่ี่�ตััวเครื่่�องภายนอกส่่งเสีียงดัังรบกวนได้้ง่่าย 
(เมื่่�อติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายนอกในส่่วนที่่�ติิดกัับบ้้านข้้างเคีียง ควรคำำ�นึึงถึึงระดัับความดัังของเสีียงด้้วย)

•	 บริิเวณท่ี่�มีีการระบายอากาศไม่่ดีี (ก่่อนวางท่่ออากาศ ให้้ตรวจวััดค่่าปริิมาณอากาศ แรงดัันคงที่่� และแรงเสีียดทานของท่่อก่่อน
ว่่าเหมาะสมหรืือไม่่)

•	 ห้้ามใช้้เครื่่�องปรัับอากาศเพื่่�อจุุดประสงค์์อื่่�นๆ เช่่น การถนอมอาหาร ใช้้เป็็นเครื่่�องมืือวััดความแม่่นยำำ� หรืือวััตถุุทางศิิลปะ  
หรืือใช้้เป็็นท่ี่�เพาะพัันธุ์์�พืืชและสััตว์ (อาจทำำ�ให้้ชิ้้�นส่่วนภายในเสื่่�อมคุุณภาพลงได้้)

•	 บริิเวณท่ี่�ติิดตั้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าคลื่่�นความถี่่�สููงและหลอดไฟเรืืองแสงแบบอิินเวอร์์เตอร์์  
(รวมถึึงอุุปกรณ์์อิินเวอร์์เตอร์์ เครื่่�องกำำ�เนิิดไฟฟ้้าเชิิงพาณิิชย์ ์เครื่่�องมืือแพทย์์ และอุุปกรณ์์การสื่่�อสาร) 

(เพราะอาจทำำ�ให้้เครื่่�องปรัับอากาศและระบบควบคุุมทำำ�งานผิิดปกติิ หรืือเกิิดปััญหาจากเสีียงรบกวนของอุุปกรณ์์ / เครื่่�องใช้้

เหล่่านี้้�)

•	 เมื่่�อใช้้รีีโมทคอนโทรลไร้้สายในห้้องที่่�ติิดหลอดไฟเรืืองแสงแบบอิินเวอร์์เตอร์์หรืือบริิเวณที่่�รัับแสงอาทิิตย์์โดยตรง อาจทำำ�ให้้
การรัับสััญญาณจากรีีโมทคอนโทรลคลาดเคลื่่�อนได้้

•	 บริิเวณใกล้้หน้้าต่่างหรืือประตููที่่�ความชื้้�นจากภายนอกเข้้ามาได้้ (อาจทำำ�ให้้มีีนํ้้�าหยด)
•	 บริิเวณท่ี่�ใช้้สเปรย์์แบบเฉพาะบ่่อยๆ

■	พื้้�นที่่�ติิดตั้้�ง	 (หน่่วย: mm)

เตรีียมพื้้�นที่่�สํําหรัับการติิดตั้้�งและการซ่่อมบํํารุุงตามที่่�กํําหนดไว้้ในภาพ

500 mm  
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■	 การเลืือกสถานที่่�ติิดตั้้�ง

ในกรณีีที่่�ตััวเครื่่�องภายในทำำ�งานอย่่างต่่อเนื่่�องภายใต้้สภาวะที่่�มีีความชื้้�นสููง อาจมีีการก่่อตััวของนํ้้�าและหยดนํ้้�า 

ดัังที่่�อธิิบายด้้านล่่าง

สภาวะที่่�มีีความชื้้�นสููง (อุุณหภููมิิของจุุดนํ้้�าค้้าง : 23°C หรืือสููงกว่่า) อาจก่่อให้้เกิิดนํ้้�าค้้างบนเพดานได้้

1.	ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายในเพดานที่่�มีีหลัังคาฉนวน

2.	ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องให้้เข้้าที่่�โดยใช้้ด้้านในของเพดานเป็็นทางนำำ�เข้้าอากาศบริิสุุทธิ์์�

3.	ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องในห้้องครััว

�	คำำ�แนะนำำ�

หากจะติิดตั้้�งเครื่่�องในบริิเวณดัังกล่่าว ให้้วางวััตถุุที่่�เป็็นฉนวน (ใยแก้้ว และอื่่�นๆ) เพิ่่�มบนตััวเครื่่�องภายในทุุกตำำ�แหน่่งที่่�สััมผััสกัับ

สภาวะที่่�มีีความชื้้�นสููง

ข้้อกำำ�หนด

เมื่่�อความชื้้�นภายในเพดานเริ่่�มสููงกว่่า 80% ให้้ติิดตััวฉนวนกัันความร้้อนที่่�พ้ื้�นผิิวด้้านข้้าง (ด้้านบนสุุด) ของตััวเครื่่�อง

ภายใน (ใช้้ฉนวนกัันความร้้อนหนา 10 mm หรืือหนากว่่า)
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4 การติิดตั้้�ง

 ข้้อควรระวััง

โปรดปฏิิบััติิตามกฎต่่อไปนี้้�อย่่างเคร่่งครััดเพื่่�อป้้องกัันความเสีียหายที่่�จะเกิิดกัับตััวเครื่่�องภายในและเพื่่�อป้้องกัันผู้้�ใช้้จาก 

การได้้รัับบาดเจ็็บ

•	 ห้้ามวางของแข็็งบนตััวเครื่่�องภายใน (แม้้ตััวเครื่่�องจะยัังอยู่่�ในกล่่องก็็ตาม)
•	 หากเป็็นไปได้้ ให้้ยกตััวเครื่่�องภายในท้ั้�งที่่�ยัังบรรจุุอยู่่�ในกล่่อง หากต้้องยกตััวเครื่่�องภายในที่่�ไม่่ได้้บรรจุุในกล่่อง ให้้ห่่อหุ้้�ม 
ด้้วยผ้้ากัันกระแทกเพื่่�อไม่่ให้้ตััวเครื่่�องเสีียหาย

•	 หากต้้องการเคลื่่�อนย้้ายตััวเครื่่�องภายใน ให้้จัับที่่�ตะขอโลหะ (4 ตำำ�แหน่่ง) เท่่านั้้�น ห้้ามใช้้แรงกดบนชิ้้�นส่่วนต่่างๆ  
(ท่่อสารทำำ�ความเย็็น ถาดรัับนํ้้�าทิ้้�ง ชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นโฟม หรืือชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นยาง เป็็นต้้น)

•	 ใช้้คน อย่่างน้้อย 2 คนเพื่่�อยกกล่่อง และห้้ามใช้้สายรััดพลาสติิกรััดตำำ�แหน่่งอื่่�นนอกเหนืือจากที่่�ระบุุไว้้
•	 เพื่่�อที่่�จะทำำ�การติิดตั้้�งวััสดุุลดแรงสั่่�นสะเทืือนเข้้ากัับสลัักสำำ�หรัับแขวน ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าจะไม่่เพิ่่�มความสั่่�น 
ให้้กัับตััวเครื่่�อง

■	 ขนาดภายนอก	 (หน่่วย: mm)

 1220 ขนาดภายนอกของแผงหน้้ากาก

 1190 ขนาดของช่่องเพดาน 

1080 ช่่องสำำ�หรัับแขวนสลััก 

ตู้้�ควบคุุมไฟฟ้้า

ช่่องร้้อยสายไฟ
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ท่่อสารทำำ�ความเย็็น 

(ก๊๊าซ Ø9.52)

ช่่องการเชื่่�อมต่่อ 

ท่่อสารทำำ�ความเย็็น

(ของเหลว Ø6.35)
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ด้้านล่่างของเพดาน

แผงหน้้ากาก (แยกจำำ�หน่่าย)

สลัักสำำ�หรัับแขวน  

M10 หรืือ Ø3/8 
(หาได้้ทั่่�วไป) 990 ขนาดภายนอกของตััวเครื่่�อง
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ด้้านล่่างของเพดาน

■	 การเปิิดช่่องเพดานและการติิดตั้้�งสลััก

สำำ�หรัับแขวน

•	 ขณะที่่�ทำำ�การกำำ�หนดตำำ�แหน่่งและทิิศทางที่่�จะแขวนตััว
เครื่่�องภายใน ควรพิิจารณาเรื่่�องการวางท่่อ/การเดิินสายไฟ 

หลัังแขวนตััวเครื่่�องด้้วย

•	 หลัังกำำ�หนดตำำ�แหน่่งท่ี่�จะทำำ�การติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายในได้้
แล้้ว ให้้เปิิดฝ้้าเพดานและติิดตั้้�งสลัักสำำ�หรัับแขวน

•	 ขนาดของช่่องเพดานและตำำ�แหน่่งของสลัักสำำ�หรัับแขวน
อยู่่�ในแผ่่นช่่วยการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาและวิธิีีการติิดตั้้�งที่่�แนบมา

•	 หากใช้้ฝ้้าเพดานที่่�มีีอยู่่�เดิิม ให้้วางท่่อระบายนํ้้�า 
ท่่อสารทำำ�ความเย็็น สายเชื่่�อมต่่อตััวเครื่่�องภายใน/ 

ตััวเครื่่�องภายนอกและสายไฟของรีีโมทคอนโทรลไว้้ใกล้้

ตำำ�แหน่่งการเชื่่�อมต่่อ ก่่อนที่่�จะทำำ�การแขวนตััวเครื่่�อง

ภายใน

หาซื้้�อสลัักสำำ�หรัับแขวนและน็็อตสำำ�หรัับการติิดตั้้�ง 

ตััวเครื่่�องภายใน (ชิ้้�นส่่วนเหล่่านี้้�ไม่่ได้้ให้้มาด้้วย)

สลัักสำำ�หรัับแขวน M10 หรืือ W3/8 4 ชิ้้�น

น็็อต M10 หรืือ W3/8 12 ชิ้้�น

�	วิิธีีการใช้้แผ่่นช่่วยการติิดตั้้�ง (อุุปกรณ์์เสริิม)

แผ่่นช่่วยการติิดตั้้�งมีีให้้มาอยู่่�ภายในกล่่อง

<สำำ�หรัับฝ้้าเพดานที่่�มีีอยู่่�เดิิม>

ใช้้แผ่่นช่่วยการติิดตั้้�งในการกำำ�หนดตำำ�แหน่่งช่่องเพดานและ

สลัักสำำ�หรัับแขวน

<สำำ�หรัับฝ้้าเพดานใหม่่>

ใช้้แผ่่นช่่วยการติิดตั้้�งในการกำำ�หนดตำำ�แหน่่งช่่องเพดานเมื่่�อ

แขวนบนฝ้้าเพดาน

•	 หลัังติิดตั้้�งสลัักสำำ�หรัับแขวนแล้้ว ให้้ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายใน
•	 เกี่่�ยวรููทั้้�งสี่่�ในแผ่่นช่่วยการติิดตั้้�งเข้้ากัับสกรููที่่�ใช้้ยึึดแผง
หน้้ากากของตััวเครื่่�องภายใน

•	 ขณะแขวนตััวเครื่่�องบนเพดาน ให้้เปิิดฝ้้าเพดานตามขนาด
รอบนอกของแผ่่นช่่วยการติิดตั้้�ง

สกรููที่่�ใช้้ยึึดแผงหน้้ากาก

ตััวเครื่่�อง

ภายใน

รูู

แผ่่นช่่วยการติิดต้ั้�ง (อุุปกรณ์์เสริิม)

�	การดููแลรักษาฝ้้าเพดาน

ฝ้้าเพดานจะแตกต่่างกัันไปตามโครงสร้้างตึึก

ปรึึกษาผู้้�รัับเหมาหรืือผู้้�รัับเหมาตกแต่่งภายในสำำ�หรัับ 

รายละเอีียด

หลัังจากนำำ�ฝ้้าเพดานออกแล้้ว ควรค้ำำ��ฝ้้าเพดาน (โครงสร้้าง) 

และรัักษาระดัับแนวนอนของเพดานที่่�ติิดตั้้�งไว้้ให้้ถููกต้้อง  

เพื่่�อป้้องกัันการสั่่�นสะเทืือนของฝ้้าเพดาน

1.		ตััดแล้้วถอดฝ้้าเพดานออก

2.		เสริิมความแข็็งแรงของฝ้้าเพดานบริิเวณที่่�ถููกตััดออก  

และเพิ่่�มโครงสร้้างของฝ้้าเพดานเพื่่�อยึึดส่่วนปลายของ 

ฝ้้าเพดาน

�	การติิดตั้้�งสลัักสำำ�หรัับแขวน

ใช้้สลัักสำำ�หรัับแขวน M10 (4 ชิ้้�น หาซื้้�อได้้ทั่่�วไป)

จััดให้้เข้้ากัับโครงสร้้างที่่�มีี แล้้วจััดตำำ�แหน่่งตามขนาด 

ในมุุมมองภายนอกของตััวเครื่่�องดัังที่่�แสดงด้้านล่่างนี้้�

แผ่่นคอนกรีีตใหม่่

ติิดตั้้�งสลัักด้้วยแป้้นยึึดแบบสอดหรืือสลัักเกลีียวสมอ

(สลัักเกลีียวสมอ

ที่่�ใช้้แขวนท่่อ)

(แป้้นยึึด 

แบบยาว)

(แป้้นยึึด 

ชนิิดเลื่่�อนได้้)

สลัักเกลีียวสมอ

ยาง

โครงสร้้างเหล็็ก

ใช้้มุุมที่่�มีีอยู่่�หรืือติิดตั้้�งมุุมเสริิมใหม่่

สลัักสำำ�หรัับแขวน

สลัักสำำ�หรัับแขวน
มุุมเสริิม

แผ่่นคอนกรีีตที่่�มีีอยู่่�เดิิม

ใช้้สลัักแบบสมอที่่�มีีรูู ปลั๊๊�กเสีียบที่่�มีีรูู หรืือสลัักท่ี่�มีีรูู
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TH

�	การติิดตั้้�งช่่องเพดานและสลัักสำำ�หรัับแขวน

สลักสำ�ำหรับแขวน

เกจวััดระดัับ

แป้นยึดสำ�ำหรับแขวน

•	 ขัันน็็อต (M10 หรืือ W3/8 : ไม่่ได้้ให้้มาด้้วย) และแหวน
รอง Ø34 (ให้้มาด้้วย) เข้้ากัับสลัักสำำ�หรัับแขวนแต่่ละตััว

•	 สอดแหวนรองเข้้ากัับร่่องตััว T ทั้้�งสองด้้านของแป้้นยึึด
ท่ี่�แขวนไว้้ของตััวเครื่่�องภายใน จากนั้้�นจึึงแขวนตััวเครื่่�อง

ภายใน

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าตััวเครื่่�องภายในทั้้�งสี่่�ด้้านนั้้�น 
อยู่่�ในระดัับเดีียวกัันโดยใช้้เกจวััดระดัับเป็็นตััววััด 

(ระดัับ : 5 mm หรืือน้้อยกว่่า)

•	 ถอดเกจการติิดตั้้�ง (อุุปกรณ์์เสริิม) ออกจากแผ่่นช่่วย 
การติิดตั้้�ง

•	 ใช้้เกจการติิดตั้้�ง ตรวจสอบและปรัับระดัับตำำ�แหน่่งระหว่่าง
ตััวเครื่่�องภายในกัับช่่องเพดาน 

(วิธิีีการใช้้เกจการติิดต้ั้�งพิิมพ์์อยู่่�บนเกจ)

*	 ซื้้�อสลัักสำำ�หรัับแขวนและน็็อต

แหวนรอง (อุปกรณ์เสริม)

เพื่่�อป้้องกัันไม่่ให้้สลัักตกลงมา 

(เพื่่�อความปลอดภััย) ควรตรวจ

สอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ติิดตั้้�งสลััก 

ใต้้แป้้นยึึดสำำ�หรัับแขวนไว้ ้

ตามที่่�แสดงในภาพ

สลักแขวน

(M10 หรือ W3/8)

น็็อต

(M10 หรืือ W3/8)

แหวนรองเยื้้�องศููนย์์

(อุุปกรณ์์เสริิม)

*	 ติิดตั้้�งโดยให้้เครื่่�องหมาย 

	 “UP” หัันขึ้้�น
น็็อต (M10 หรืือ W3/8)

 

เกจวััดระดัับ 

(ระดัับแตกต่่าง : 

ไม่่เกิิน 5 mm)

ตััวเครื่่�องภายใน

สลัักแขวน

ฉากแขวน
20 mm30 mm

เกจวััดงานติิดตั้้�ง

(ด้้านช่่องลมเข้้า)

ฝ้้าเพดาน

เกจวััดงานติิดตั้้�ง

(ด้้านช่่องลมออก)

1
8
 
m
m

2
0
 
m
m

■	 การติิดตั้้�งแผงหน้้ากาก (แยกจำำ�หน่่าย)

ติิดตั้้�งแผงหน้้ากากสำำ�หรัับติิดเพดานตามคู่่�มืือติิดตั้้�งหลัังวาง

ท่่อและเดิินสายไฟเสร็็จเรีียบร้้อยแล้้ว

ตรวจสอบว่่าตััวเครื่่�องภายในและส่่วนของช่่องเพดานติิดตั้้�ง

อย่่างถููกต้้องแล้้ว จากนั้้�นจึึงทำำ�การติิดตั้้�ง

ข้้อกำำ�หนด

•	 ต่่อส่่วนเชื่่�อมต่่อของฝ้้าเพดาน พื้้�นผิิวเพดาน  
แผงสำำ�หรัับติิดเพดาน และตััวเครื่่�องภายในให้้แนบ

สนิิท ช่่องว่่างที่่�เหลืืออยู่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดการรั่่�วไหลของ

อากาศและเกิิดการควบแน่่น หรืือการรั่่�วไหลของนํ้้�า

•	 ถอดฝาครอบมุุมปรัับระดัับและตะแกรงลมเข้้าของ 
แผงหน้้ากากออก แล้้วติิดตั้้�งแผงหน้้ากาก

•	 ตรวจสอบยืืนยัันว่่าเขี้้�ยวล็อคของฝาครอบมุุมปรัับระดัับ
ทุุกตััวล็็อคเข้้ากัันแนบสนิิท 

* หากไม่่แนบสนิิทอาจทำำ�ให้้เกิิดนํ้้�ารั่่�วได้้

■	 การติิดตั้้�งรีีโมทคอนโทรล (แยกจำำ�หน่่าย)

ในการติิดตั้้�งรีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย โปรดปฏิิบััติิตามคู่่�มืือ

การติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับรีีโมทคอนโทรล

•	 เดิินสายรีีโมทคอนโทรลออกมาพร้้อมกัับท่่อส่่งสารทำำ�ความ
เย็็นหรืือท่่อระบายนํ้้�า 

ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้เดิินสายรีีโมทคอนโทรลผ่่านด้้านบน

ของท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นและท่่อระบายน้ำำ��

•	 อย่่าวางรีีโมทคอนโทรลทิ้้�งไว้้ในบริิเวณที่่�รัับแสงอาทิิตย์์
โดยตรงหรืือใกล้้กัับเตาไฟ

■	 รีีโมทคอนโทรลไร้้สาย (แยกจำำ�หน่่าย)

เซนเซอร์์ของตััวเครื่่�องภายในกัับรีีโมทคอนโทรลไร้้สาย

สามารถรัับสััญญาณได้้ภายในระยะห่่างประมาณ 7 m  

กำำ�หนดสถานที่่�สำำ�หรัับให้้รีีโมทคอนโทรลทำำ�งานและสถานที่่�

สำำ�หรัับการติิดตั้้�ง โดยพิิจารณาจากข้้อมููลที่่�ได้้กล่่าวมา

•	 ทดลองใช้้รีีโมทคอนโทรลเพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าตััวเครื่่�องภายในได้้
รัับสััญญาณได้้ดีีแล้้ว จากนั้้�นจึึงเริ่่�มดำำ�เนิินการติิดตั้้�ง

•	 ควรให้้อยู่่�ห่่าง 1 m หรืือมากกว่่าจากอุุปกรณ์์ต่่างๆ เช่่น 
โทรทััศน์์ เครื่่�องเสีียง ฯลฯ 

(อาจมีีการรบกวนทางภาพและเสีียงเกิิดขึ้้�น)

•	 เพื่่�อป้้องกัันการทำำ�งานผิิดปกติิ ควรเลืือกบริิเวณที่่�ไม่่ได้้รัับ
แสงไฟนีีออนหรืือแสงอาทิิตย์์โดยตรง

•	 สามารถติิดตั้้�งตััวเครื่่�องภายในที่่�ใช้้รีีโมทคอนโทรลไร้้สายได้้ 
2 ตััวหรืือมากกว่่านั้้�นภายในห้้องเดีียวกััน (สููงสุุดได้้ 6 ตััว)

ตััวรัับสััญญาณ

7 m
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5 การติิดตั้้�งท่่อระบายน้ำำ��

	ข้้อควรระวััง

ติิดตั้้�งท่่อระบายนํ้้�าโดยปฏิิบััติิตามคู่่�มืือการติิดตั้้�ง 

เพื่่�อทำำ�ให้้นํ้้�าไหลออกไปได้้อย่่างเหมาะสม และใช้้ฉนวน

กัันความร้้อนเพื่่�อไม่่ให้้เกิิดหยดนํ้้�า

การวางท่่อที่่�ไม่่เหมาะสมอาจมีีผลทำำ�ให้้นํ้้�ารั่่�วภายในห้้อง

และเฟอร์์นิิเจอร์์เปีียกได้้

■	 วััสดุุที่่�ใช้้ทำำ�ฉนวนกัันความร้้อน/ท่่อ

ท่่อและฉนวนกัันความร้้อนต้้องทำำ�จากวััสดุุต่่อไปนี้้�

ท่่อ
ท่่อไวนิิลคลอไรด์์แบบแข็็ง VP25  

(เส้้นผ่่านศููนย์์กลางรอบนอก : Ø32 mm)

ฉนวนกััน 

ความร้้อน

โฟมโพลีีเอธีีลีีน :  

หนา 10 mm หรืือมากกว่่า

■	ท่่ออ่่อน

ใช้้ท่่ออ่่อนที่่�ให้้มาเพื่่�อปรัับศููนย์์กลางของท่่อไวนิิลคลอไรด์์แบบ

แข็็งหรืือปรัับองศา

•	 ห้้ามยืืดท่่ออ่่อนให้้ตรง หรืืออย่่าให้้โค้้งมากเกิินไปกว่่าที่่�
กำำ�หนดไว้้ในรููป

•	 ต้้องยึึดปลายของท่่ออ่่อนกัับสายรััดท่่อท่ี่�ติิดอยู่่�
•	 ใช้้ท่่ออ่่อนในแนวนอน

ถููกต้้อง ไม่่ถููกต้้อง

มากสุุด 

45°

ยกขึ้้�น (ท่่อพัักน้ำำ��)

งอ 90°

มากสุุด 

45°

ข้้อกำำ�หนด

•	 ต้้องมีีฉนวนกัันความร้้อนสำำ�หรัับท่่อระบายนํ้้�าของตััว
เครื่่�องภายใน

•	 อย่่าลืืมใช้้ฉนวนกัันความร้้อนของส่่วนที่่�เชื่่�อมต่่อกัับตััว
เครื่่�องภายใน ฉนวนกัันความร้้อนท่ี่�ไม่่สมบููรณ์์อาจทำำ�ให้้

มีีนํ้้�าหยดได้้

•	 จััดท่่อระบายนํ้้�าในแนวเฉีียงลง (1/100 หรืือมากกว่่า) 
และอย่่าเพิ่่�มขนาดหรืือดัักนํ้้�าในท่่อ อาจทำำ�ให้้เกิิดเสีียง

ผิิดปกติิได้้

ฉนวนกัันความร้อน

1/100 หรืือ 

ลาดเอีียงลงมากกว่่า

โครงยึึด

1.5 m ถึึง 2 m

•	 สำำ�หรัับความยาวของท่่อที่่�พาดขวาง ควรจำำ�กััด 
อยู่่�ที่่� 20 m หรืือน้้อยกว่่า 

ในกรณีีที่่�ใช้้ท่่อยาว ให้้ติิดโครงยึึดที่่�ระยะห่่าง 

1.5 ถึึง 2 m เพื่่�อป้้องกัันการส่่าย

ไม่่ถููกต้้อง

รููปทรงแบบโค้้ง

ท่่อพัักน้ำำ��

•	 ติิดตั้้�งชุุดท่่อระบายนํ้้�าตามที่่�แสดงในรููปภาพด้้านล่่าง
ยาวเท่่าที่่�ยาวได้้ (10 cm)

VP25 VP25 VP25

VP30 หรืือ

มากกว่่า

ลาดเอีียงลง 1/100 

หรืือมากกว่่า

•	 อย่่าใช้้แรงกดที่่�ส่่วนข้้อต่่อของท่่อระบายนํ้้�า
•	 ไม่่สามารถต่่อท่่อไวนิิลคลอไรด์์แบบแข็็งเข้้ากัับช่่องการ
เชื่่�อมต่่อท่่อระบายนํ้้�าของตััวเครื่่�องภายใน 

ในการเชื่่�อมต่่อช่่องการเชื่่�อมต่่อท่่อระบายนํ้้�า ตรวจสอบ

ให้้แน่่ใจว่่าได้้ใช้้ / ยึึดท่่ออ่่อนที่่�ให้้มาเข้้ากัับสายรััดท่่อ 

มิิฉะนั้้�น อาจเกิิดความเสีียหายหรืือมีีนํ้้�ารั่่�วซึึมออกมาจาก

ช่่องการเชื่่�อมต่่อท่่อระบายนํ้้�า

ช่่องการเชื่่�อมต่่อ 

ท่่อระบายนํ้้�า 

(ขั้้�วต่่อด้้านแข็็ง)

สายรััดท่่อที่่�ให้้มา

ท่่ออ่่อนที่่�ให้้มา

ท่่อไวนิิลคลอไรด์์ VP25 

(หาได้้ทั่่�วไป)

ตััว

เครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใน

ขั้้�วต่่อด้้านอ่่อน

ขั้้�วต่่อด้้านแข็็ง

ขั้้�วต่่อสำำ�หรัับ VP25 

(หาได้้ทั่่�วไป)

ห้้ามใช้้กาว :

ใช้้ท่่ออ่่อนและสายรััดท่่อที่่�ให้้มาเพื่่�อเชื่่�อมต่่อท่่อระบายเข้้ากัับขั้้�วต่่อ 

ระบายนํ้้�า หากใช้้กาวติิดขั้้�วต่่ออาจเกิิดความเสีียหายและอาจมีีนํ้้�ารั่่�วซึึมได้้

5 mm หรืือน้้อยกว่่า 10 ถึึง 12 mm

ระยะของการรััดท่่อ 

โดยประมาณ

ท่่อไวนิิลคลอไรด์์ VP25

(หาได้้ทั่่�วไป)
10 mm

ขั้้�วต่่อสำำ�หรัับท่่อไวนิิลคลอไรด์์ VP25

(หาได้้ทั่่�วไป)

ท่่ออ่่อน

(อุุปกรณ์์เสริม)

ฉนวนกััน

ความร้อน

ช่่องท่่อระบายนํ้้�า 

(แบบใส)

ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

■	 การต่่อท่่อระบายนํ้้�า

•	 เสีียบขั้้�วต่่อสำำ�หรัับท่่อไวนิิลคลอไรด์์เข้้ากัับขั้้�วต่่อด้้านแข็็ง 
ที่่�ติิดมากัับท่่ออ่่อน

•	 ต่่อท่่อไวนิิลคลอไรด์์เข้้ากัับขั้้�วต่่อสำำ�หรัับท่่อไวนิิลคลอไรด์์

ข้้อกำำ�หนด

•	 ต่่อท่่อไวนิิลคลอไรด์์ให้้แน่่นแล้้วใช้้กาวสำำ�หรัับ 
ไวนิลคลอไรด์์ เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการเกิิดนํ้้�ารั่่�ว

•	 รอสัักระยะให้้กาวแห้้งและแข็็งตััว (ดููคู่่�มืือการใช้้กาว)  
ห้้ามใช้้แรงกดข้้อต่่อท่่อระบายในช่่วงนี้้�

■	 การต่่อท่่อระบายขึ้้�น

หากไม่่สามารถต่่อท่่อระบายในแนวลาดลงได้้ สามารถต่่อท่่อ

ระบายขึ้้�นได้้

•	 ท่่อระบายนํ้้�าต้้องสููง 500 mm หรืือตํ่่�ากว่่าจากใต้้เพดาน
•	 ดึึงท่่อนํ้้�าระบายนํ้้�าออกจากข้้อต่่อที่่�ติิดกัับตััวเครื่่�องภายใน 
โดยให้้มีีความยาว 300 mm หรืือน้้อยกว่่า แล้้วงอท่่อใน

แนวตั้้�ง

•	 วางท่่อตามเครื่่�องหมายในแนวทางลาดลงทัันทีีหลัังจาก 
งอท่่อในแนวตั้้�ง

•	 เมื่่�องอท่่อในแนวตั้้�งแล้้ว ให้้วางท่่อในแนวลาดลงทัันทีี

ตััวเครื่่�องภายใน

ใต้้เพดาน

300 mm หรืือ

น้้อยกว่่า
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■	 การตรวจสอบการระบายนํ้้�า

ในการทดสอบ ให้้ดููว่่านํ้้�าไหลได้้ดีีและไม่่มีีรอยรั่่�วจากบริิเวณ 

ที่่�มีีการเชื่่�อมต่่อของท่่อ

และต้้องตรวจสอบการระบายนํ้้�าช่่วงที่่�อากาศร้้อน

ใช้้เหยืือกนํ้้�าหรืือท่่อ เทนํ้้�า (1500 ถึึง 2000 cc) ลงช่่องการ

ระบายก่่อนติิดตั้้�งฝ้้าเพดาน

ค่่อยๆ เทนํ้้�าลง เพื่่�อไม่่ให้้นํ้้�ากระฉอกโดนมอเตอร์์ของปั๊๊�ม 

ระบายนํ้้�า

	ข้้อควรระวััง

ค่่อยๆ เทนํ้้�าเพื่่�อไม่่ให้้นํ้้�ากระเด็็นเข้้าไปให้้ตััวเครื่่�องภายใน

ซึ่่�งอาจจะทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิดปกติิได้้

คอยล์์แลกเปลี่่�ยนความร้้อน

ถาดน้ำำ��ทิ้้�ง

ขั้้�วต่่อสวิติช์์ลอย (3P)

(CN34: สีีแดง)

เครื่่�องมืือสำำ�หรัับสููบนํ้้�า

ขวด

น้ำำ�� (1500 cc ถึึง 2000 cc)

เสีียบปลายสายเข้้าระหว่่าง

คอยล์์แลกเปลี่่�ยนความร้้อน

และถาดรัับนํ้้�าทิ้้�ง จากนั้้�น

งอสายลง

สายไฟของ 

แหล่่งจ่่ายไฟ

•	 หลัังจากทำำ�งานที่่�เกี่่�ยวกัับไฟฟ้้าเสร็็จแล้้ว ให้้เทนํ้้�าระหว่่าง 
ที่่�เครื่่�องทำำ�งานในโหมด COOL

•	 หากการทำำ�งานเกี่่�ยวกัับไฟฟ้้ายัังไม่่เสร็็จสิ้้�น ให้้ดึึงขั้้�วต่่อ
สวิิตช์์ลอย (CN34: สีีแดง) ออกจากกล่่องควบคุุมไฟฟ้้า 

แล้้วตรวจสอบการระบาย โดยเสีียบปลั๊๊�กแบบเฟสเดีียว 

220V เข้้ากัับบล็็อกขั้้�วต่่อ R(L) และ S(N) 

เมื่่�อดำำ�เนิินการตามนี้้�แล้้ว มอเตอร์์ของปั๊๊�มระบายนํ้้�า 

จะทำำ�งาน 

(ห้้ามใช้้ 220V กัับUv (U1), Uv (U2), A หรืือ B  

มิิฉะนั้้�นจะเกิิดปััญหาขึ้้�นกัับแผงวงจร)
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•	 ทดสอบการระบายนํ้้�าโดยฟัังเสีียงการทำำ�งานของมอเตอร์์
ปั๊๊�มระบายนํ้้�าไปด้้วย 

(หากเสีียงการทำำ�งานเปลี่่�ยนจากดัังต่่อเนื่่�องเป็็นดัังไม่่ 

สมํ่่�าเสมอ แสดงว่่านํ้้�าระบายเป็็นปกติิ) 

หลัังจากตรวจสอบแล้้วมอเตอร์์ปั๊๊�มระบายทำำ�งาน ให้้เชื่่�อม

ต่่อขั้้�วต่่อสวิติช์์ลอย 

(ในกรณีีที่่�ตรวจสอบโดยการดึึงขั้้�วต่่อสวิิตช์์ลอยออก 

ต้้องตรวจดููว่่าได้้เสีียบขั้้�วต่่อกลัับเข้้าในตำำ�แหน่่งเดิิมแล้้ว)

S(N)R(L)
CN34

(สีีแดง)

สีีดำำ�

ดึึงขั้้�วต่่อ CN34 (สีีแดง) ออกจากแผงวงจร

สีีดำำ�

เฟสเดีียว 220V

ขั้้�วต่่อไฟฟ้้า

สีีขาว

สีีแดง

■	 การใช้้ฉนวนกัันความร้้อน

•	 ควรคลุุมท่่ออ่่อนและสายรััดท่่อด้้วยฉนวนกัันความร้้อน  
ตั้้�งแต่่ด้้านบนจนถึึงด้้านล่่างของตััวเครื่่�องภายในโดยไม่่ให้้ 

มีีช่่องว่่างดัังท่ี่�แสดงในภาพ

•	 คลุุมท่่อระบายให้้สนิิทด้้วยฉนวนกัันความร้้อนท่ี่�ให้้มา 
เพื่่�อให้้ทัับกัันกัับฉนวนกัันความร้้อนที่่�ติิดอยู่่�บริิเวณ 

ท่ี่�เชื่่�อมต่่อ

ห่่อหุ้้�มฉนวนกัันความร้้อนที่่�ติิดอยู่่�ให้้สนิิทจากพื้้�นผิิว 

ของตััวเครื่่�องภายใน

ฉนวนกัันความร้อนของ

ส่่วนที่่�เชื่่�อมต่่อการระบาย 

(อุุปกรณ์์เสริิม)

ฉนวนกัันความร้้อน

(หาได้้ทั่่�วไป)

ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

*	หัันรอยโหว่่และรอยแยกขึ้้�นด้้านบนเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงไม่่ให้้นํ้้�ารั่่�ว

6 การต่่อท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น

	ข้้อควรระวััง

หากท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นยาว ให้้ใช้้สกรููยึึดที่่�ระยะ 

ทุุก 2.5 ถึึง 3 m เพื่่�อยึึดให้้ท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นแน่่นขึ้้�น 

มิิฉะนั้้�นอาจทำำ�ให้้เกิิดเสีียงผิิดปกติิได้้

ใช้้แฟร์์นััทที่่�ติิดอยู่่�กัับตััวเครื่่�องภายในหรืือแฟร์์นััท R410A

■	ความยาวของท่่อที่่�ได้้รัับอนุุญาตและความ

แตกต่่างของความสููง

ทั้้�งสองอย่่างผัันแปรตามตััวเครื่่�องภายนอก โปรดอ้้างอิิงคู่่�มืือ

การติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

■	 ขนาดท่่อ	 (หน่่วย: mm)

ขนาดเส้้นผ่่านศููนย์์กลางภายนอก

ด้้านก๊๊าซ ด้้านของเหลว

9.5 6.4

■	 การเชื่่�อมต่่อท่่อสารทำำ�ความเย็็น

การขยายท่่อ

1.	 ตััดท่่อด้้วยเครื่่�องตััดท่่อ

	 กำำ�จััดขุุยออกให้้หมด (หากมีีส่่วนขุุยติิดอยู่่�อาจทำำ�ให้้ 

ก๊๊าซรั่่�วได้้)

2.	 สอดแฟร์์นััทเข้้าไปในท่่อแล้้วขยายท่่อ

	 ใช้้แฟร์์นััทที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องหรืือแฟร์์นััทที่่�ใช้้

สำำ�หรัับสารทํําความเย็็นรุ่่�น R410A ขนาดขยายท่่อสำำ�หรัับ 

R410A นั้้�นแตกต่่างไปจากขนาดที่่�ใช้้สำำ�หรัับสาร 

ทํําความเย็็น R22 แบบเดิิม แนะนำำ�ให้้ใช้้เครื่่�องมืือขยาย

ท่่อสำำ�หรัับใช้้งานกัับสารทำำ�ความเย็็น R410A แต่่เครื่่�อง

มืือแบบเดิิมก็็สามารถนำำ�มาใช้้ได้้ด้้วยการปรัับตามขอบ

ของท่่อทองแดงตามที่่�แสดงในตารางดัังต่่อไปนี้้�

ขอบเขตการขยายท่่อ : B (หน่่วย : mm)

เส้้นผ่่านศููนย์์กลาง

ภายนอกของท่่อทองแดง

ใช้้เครื่่�องมืือ 

R410A
เครื่่�องมืือเดิิมที่่�ใช้้

6.4, 9.5 0 ถึึง 0.5 1.0 ถึึง 1.5

ขนาดเส้้นผ่่านศููนย์์กลางของการขยายท่่อ:

A (หน่่วย : mm)

เส้้นผ่่านศููนย์์กลางภายนอก 

ของท่่อทองแดง
A 

+0

-0.4

6.4 9.1

9.5 13.2

*	ในกรณีีการขยายท่่อสำำ�หรัับ R410A ด้้วยเครื่่�องมืือแบบเดิิม 

ให้้ดึึงท่่อออกมามากกว่่า R22 ประมาณ 0.5 mm เพื่่�อปรัับ

ให้้มีีขนาดตามที่่�ระบุุ ควรใช้้เกจวััดท่่อทองแดงในการปรัับ

ขอบเขต

•	 ก๊๊าซถููกปิิดผนึึกไว้้ที่่�ความกดอากาศ ดัังนั้้�นเมื่่�อถอด 
แฟร์์นััท ก็็จะไม่่มีีเสีียง “ฟู่่�” ออกมา: ซึ่่�งเป็็นเรื่่�องปกติิและ

ไม่่ใช่่อาการบ่่งชี้้�ปััญหาใดๆ

•	 ใช้้ประแจสองตััวเพื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่่อท่่อของตััวเครื่่�อง
ภายใน

ใช้้ประแจปากตายสองตััว
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•	 ใช้้ระดัับแรงบิิดในการขัันแน่่นในตารางดัังต่่อไปนี้้�

เส้้นผ่่านศููนย์์กลางภายนอก 

ของท่่อต่่อ (mm)
แรงบิิดในการขัันแน่่น (N•m)

6.4 14 ถึึง 18 (1.4 ถึึง 1.8 kgf•m)

9.5 34 ถึึง 42 (3.4 ถึึง 4.2 kgf•m)

•	 แรงบิิดในการขัันแน่่นการต่่อท่่อแบบปลายบาน 
แรงดัันของท่่อ R410A สููงกว่่า R22 

(ประมาณ 1.6 เท่่า) ดัังนั้้�นใช้้ประแจวััดแรงบิิดขัันแน่่น

การต่่อท่่อแบบปลายบานที่่�เชื่่�อมต่่อตััวเครื่่�องภายในกัับตััว

เครื่่�องภายนอกตามค่่าแรงบิิดท่ี่�กำำ�หนด 

การเชื่่�อมต่่อที่่�ไม่่ถููกต้้อง นอกจากจะก่่อให้้เกิิดการรั่่�วไหล 

ของก๊๊าซแล้้วยัังก่่อให้้เกิิดข้้อผิิดพลาดของวงจรการ

ทำำ�ความเย็็น

	

	ข้้อควรระวััง

การขัันน็็อตโดยใช้้แรงมากเกิินอาจทำำ�ให้้น็็อตแตกขึ้้�นอยู่่�กัับ

ลัักษณะการติิดตั้้�ง

�	การวางท่่อกัับตััวเครื่่�องภายนอก

รููปร่่างของวาล์์วจะแตกต่่างกัันไปตามตััวเครื่่�องภายนอก

สำำ�หรัับรายละเอีียด ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดต้ั้�งที่่�แนบมากัับ 

ตััวเครื่่�องภายนอก

■	ทดสอบการผนึึกแน่่นไม่่ให้้อากาศเข้้า /  

การไล่่อากาศออก ฯลฯ

สำำ�หรัับการทดสอบการผนึึกแน่่นไม่่ให้้อากาศเข้้า การไล่่อากาศ

ออก การเติิมสารทำำ�ความเย็็นและการตรวจสอบก๊๊าซรั่่�วไหล 

ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

ข้้อกำำ�หนด

ห้้ามจ่่ายไฟให้้กัับตััวเครื่่�องภายในจนกว่่าจะเสร็็จสิ้้�น 

การทดสอบการผนึึกแน่่นไม่่ให้้อากาศเข้้าและการไล่่

อากาศออก  

(หากตััวเครื่่�องภายในเปิิดอยู่่� วาล์์วควบคุุมความดััน 

จะปิิดสนิทซึ่่�งจะเป็็นการยืืดเวลาในการไล่่อากาศออก)

�	เปิิดวาล์์วให้้สุุด

ควรเปิิดวาล์์วตััวเครื่่�องภายนอกให้้สุุด 

โปรดอ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

�	ขั้้�นตอนการใช้้ฉนวนกัันความร้้อน

ใช้้ท่่อฉนวนกัันความร้้อนแยกกัันระหว่่างด้้านของเหลวและ

ด้้านก๊๊าซ

สำำ�หรัับการหุ้้�มฉนวนกัันความร้้อนให้้กัับท่่อที่่�ด้้านก๊๊าซ ให้้แน่่ใจ

ว่่าได้้ใช้้วััสดุุที่่�ทนต่่อความร้้อนอุุณหภููมิิ 120°C ขึ้้�นไป

ควรใช้้วััสดุุฉนวนกัันความร้้อนที่่�ให้้มา โดยหุ้้�มฉนวนกัันความ

ร้้อนเข้้ากัับส่่วนท่่อต่่อเชื่่�อมของตััวเครื่่�องภายในให้้แน่่นโดย

ไม่่ให้้มีีช่่องว่่าง

ข้้อกำำ�หนด

•	 หุ้้�มฉนวนกัันความร้้อนเข้้ากัับส่่วนท่่อต่่อเชื่่�อมของ 
ตััวเครื่่�องภายในให้้แน่่นจนถึึงปลายโดยหุ้้�มให้้สนิิท 

(ท่่อที่่�เปิิดออกจะทำำ�ให้้นํ้้�ารั่่�วออกมา)

•	 ควรห่่อหุ้้�มฉนวนกัันความร้้อนโดยให้้รอยกรีีดหงายขึ้้�น 
(ด้้านเพดาน)

ตััวเครื่่�องภายใน

ตะเข็็บต้้องหงายขึ้้�น (ด้้านเพดาน)

ห่่อหุ้้�มท่่อด้้วยฉนวนกัันความร้้อนท่ี่�แนบมา 

โดยไม่่ให้้มีีช่่องว่่างระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน

แฟร์์นััท

ฉนวนกัันความ

ร้้อนของท่่อ

สายรััด (หาได้้ทั่่�วไป) 

ศููนย์์กลาง

ท่่อฉนวนกัันความ

ร้้อน (อุุปกรณ์์เสริิม)

7 การต่่อสายไฟ

	คำำ�เตืือน

•	 ใช้้สายไฟที่่�กำำ�หนดในการเชื่่�อมต่่อขั้้�วต่่างๆ ยึึดให้้แน่่นเพื่่�อป้้องกัันแรงที่่�กระทำำ�ต่่อสายไฟจากภายนอก

การเดิินสายไฟที่่�ไม่่สมบููรณ์์หรืือการดััดแปลง อาจทำำ�ให้้เกิิดเพลิิงไหม้้หรืือปััญหาอื่่�นๆ ได้้

•	 ต่่อสายดิิน (งานสายกราวด์์)

การต่่อสายดินที่่�ไม่่สมบููรณ์์อาจก่่อให้้เกิิดไฟฟ้้าช็็อต 

ห้้ามต่่อสายดินกัับท่่อก๊๊าซ ท่่อนํ้้�า สายล่่อฟ้้า หรืือสายดิินของโทรศััพท์์

•	 ควรติิดตั้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าตามกฎหมายการเดิินสายไฟของประเทศนั้้�นๆ 

วงจรไฟฟ้้าที่่�ไม่่มีีกำำ�ลัังเพีียงพอหรืือการติิดตั้้�งท่ี่�ไม่่สมบููรณ์์อาจก่่อให้้เกิิดไฟฟ้้าช็็อตหรืือเพลิิงไหม้้ได้้

	ข้้อควรระวััง

•	 ขนาดและความยาวของสายไฟของสายสััญญาณจะแตกต่่างกััน โดยขึ้้�นอยู่่�กัับซีีรีีส์ของตััวเครื่่�องภายนอกที่่�จะทำำ�การ

เชื่่�อมต่่อ

•	 หากเดิินสายไฟอย่่างไม่่ถููกต้้องหรืือไม่่สมบููรณ์์ จะทำำ�ให้้เกิิดการติิดไหม้้หรืือควัันไฟได้้
•	 ติิดตั้้�งเบรกเกอร์์ป้้องกัันสายดินรั่่�วชนิิดที่่�ไม่่ตััดการทำำ�งานจากกระแสเกิินอัันเนื่่�องมาจากคลื่่�นกระแทก 
หากไม่่ได้้ติิดตั้้�งเบรกเกอร์์ป้้องกัันสายดิินรั่่�ว อาจก่่อให้้เกิิดไฟฟ้้าช็็อตได้้

•	 ใช้้ตััวยึึดสายไฟที่่�ให้้มากัับผลิตภััณฑ์์
•	 ขณะที่่�กำำ�ลัังปอกสายไฟ อย่่าให้้แกนนำำ�ไฟฟ้้าและฉนวนภายในของแหล่่งจ่่ายไฟรวมถึึงสายควบคุุมเกิิดความเสีียหาย 
หรืือรอยถลอก

•	 ใช้้สายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟและสายควบคุุมที่่�มีีความหนา ประเภทและอุุปกรณ์์ป้้องกัันตามที่่�กำำ�หนด
•	 ห้้ามต่่อไฟฟ้้าที่่�มีีกำำ�ลััง 220V เข้้ากัับบล็็อกขั้้�วต่่อ (Uv (U1)), (Uv (U2)), (A), (B) (มิิฉะนั้้�น ระบบอาจเกิิดความเสีียหายได้้)
•	 ทำำ�การเดิินสายไฟเพื่่�อไม่่ให้้สายไฟสััมผััสถููกส่่วนของท่่อที่่�มีีอุุณหภููมิิสููง 
ส่่วนที่่�เคลือบสายไฟอาจละลายและทำำ�ให้้เกิิดอุุบััติิเหตุุได้้

ข้้อกำำ�หนด

•	 สำำ�หรัับการเดิินสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟ โปรดปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับในท้้องถิ่่�นของแต่่ละประเทศอย่่างเคร่่งครััด
•	 สำำ�หรัับการเดิินสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟตััวเครื่่่��องภายนอก โปรดปฏิิบััติิตามคู่่�มืือการติิดตั้้�งของตััวเครื่่�องภายนอก 
แต่่ละเครื่่�อง

•	 หลัังจากที่่�ได้้เชื่่�อมต่่อสายไฟเข้้ากัับบล็็อกขั้้�วต่่อแล้้ว ให้้ใช้้ท่่อพัักน้ำำ��และยึึดสายไฟด้้วยตััวยึึดสายไฟ
•	 เดิินสายท่่อสารทำำ�ความเย็็นและสายสััญญาณในสายเดีียวกััน
•	 อย่่าเพิ่่�งเปิิดตััวเครื่่�องภายในจนกว่่าจะดููดฝุ่่�นท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นเสร็็จเรีียบร้้อยแล้้ว
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■	คุุณสมบััติิของสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟและสายสื่่�อสาร

สายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟและสายสื่่�อสารสามารถหาซื้้�อได้้ทั่่�วไป

สำำ�หรัับคุุณสมบััติิของแหล่่งจ่่ายไฟ โปรดปฏิิบััติติามตารางด้้านล่่างนี้้� หากความจุุมีีน้้อยจะทำำ�ให้้เกิิดอัันตราย เนื่่�องจากอาจก่่อ 

ให้้เกิิดความร้้อนมากเกิินไปหรืือหมดกำำ�ลัังไฟ

สำำ�หรัับคุุณสมบััติิของความจุุกำำ�ลัังไฟของตััวเครื่่�องภายนอกและสายของแหล่่งจ่่ายไฟ ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับ 

ตััวเครื่่�องภายนอก

แหล่่งจ่่ายไฟของตััวเครื่่�องภายใน

•	 สำำ�หรัับแหล่่งจ่่ายไฟของตััวเครื่่�องภายใน ให้้เตรียมแหล่่งจ่่ายไฟแยกออกมาโดยเฉพาะจากตััวเครื่่�องภายนอก
•	 จััดเตรีียมแหล่่งจ่่ายไฟ เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าและสวิิตช์หลัักของตััวเครื่่�องภายในที่่�เชื่่�อมต่่อกัับตััวเครื่่�องภายนอกตััวเดีียวกััน 
เพื่่�อให้้สามารถใช้้งานได้้ทั่่�วไป

•	 คุุณสมบััติิของสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟ: สายไฟแบบ 3 แกน 2.5 mm2
, สอดคล้องกัับแบบ 60245 IEC 57

■	แหล่่งจ่่ายไฟ

แหล่่งจ่่ายไฟ 220V ~, 50 Hz

ควรเลืือกสวิิตช์์แหล่่งจ่่ายไฟ / เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าหรืือสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟ / พิิกััดฟิิวส์์สำำ�หรัับตััวเครื่่�องภายใน โดยใช้้ค่่ากระแสไฟโดยรวมที่่�สะสม

สายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟ ต่ำำ��กว่่า 50 m 3 × 2.5 mm
2
 (แหล่่งจ่่ายไฟและสายดิิน)

สายควบคุุม สายตััวควบคุุมกลาง

•	 สายไฟไม่่มีีขั้้�วแบบ 2 แกนใช้้สำำ�หรัับการต่่อสายควบคุุมระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและตััวเครื่่�องภายนอก รวมถึึงสายตััว 
ควบคุุมกลาง

•	 เพื่่�อป้้องกัันปััญหาเรื่่�องเสีียงรบกวน ให้้ใช้้สายชีลด์์แบบ 2 แกน

■	สายสััญญาณ

สายไฟ Uv และสายไฟ Uc (L2, L3, L4)

(สายชีีลด์์แบบ 2 แกน ไม่่มีีขั้้�ว)
ขนาดสายไฟ: 1.0 ถึึง 1.5 mm

2
(สููงสุุด 1000 m)

สายไฟ Uh (L1)

(สายชีีลด์์แบบ 2 แกน ไม่่มีีขั้้�ว)
ขนาดสายไฟ:

1.0 ถึึง 1.5 mm
2

2.0 mm
2

(สููงสุุด 1000 m)

(สููงสุุด 2000 m)

•	 สายไฟ U (v, h, c) หมายถึึง สายควบคุุม

สายไฟ Uv : ระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและภายนอก

สายไฟ Uh : สายควบคุุมกลาง

สายไฟ Uc : ระหว่่างตััวเครื่่�องภายนอกและภายนอก

•	 สายไฟ Uv และสายไฟ Uc เป็็นอิิสระจากท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น ความยาวรวมของสายไฟ Uv และสายไฟ Uc (L3+L4) ใน

ท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นแต่่ละท่่อ สููงสุุด 1000 m

ข้้อกำำ�หนด

สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อสายไฟ Uv / สายไฟ Uc หรืือสายไฟ Uh สายไฟแต่่ละเส้้นใช้้สายไฟชนิิดเดีียวกัันและขนาดเดีียวกััน  

หากใช้้ประเภทและขนาดของสายไฟท่ี่�แตกต่่างผสมกัันในระบบ จะทำำ�ให้้เกิิดปััญหาการสื่่�อสารได้้

[สายไฟ Uh]

	 L1 = สููงสุุด 2000 m

อุุปกรณ์์ควบคุุมกลาง

ตััวเครื่่�องภายนอก

ตััวเครื่่�องภายใน

รีีโมทคอนโทรล

[สาย Uv และ Uc]

	 L2 = สูงสุด 1000 m

	 (L3+L4) = สูงสุด 1000 m
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■	 การเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรล

ปอกฉนวนสายไฟออก 9 mm เพื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่่อ

แผนผัังการเดิินสายไฟ

บล็็อกขั้้�วต่่อสำำ�หรัับการเดิินสายไฟ

รีีโมทคอนโทรลของตััวเครื่่�องภายนอก

สายไฟรีีโมทคอนโทรล

(หาได้้ทั่่�วไป)

บล็็อกขั้้�วต่่อ

รีีโมทคอนโทรล

•	 สายไฟไม่่มีีขั้้�วแบบ 2 แกนใช้้สำำ�หรัับการเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรลและเดิินสายรีีโมทคอนโทรลแบบเป็็นกลุ่่�ม
การเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรล, การเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรลที่่�ควบคุุม 

อุุปกรณ์์หลายตััว
ขนาดสายไฟ: 0.5 mm

2
 ถึึง 2.0 mm

2

ความยาวสายไฟรวมของการเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรลและ

การเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรลที่่�ควบคุุมอุุปกรณ์์หลายตััว = L + L1 + L2 + …Ln

ในกรณีีของรีีโมทคอนโทรลตััวเดีียว สููงสุุด 500 m

ในกรณีีของรีีโมทคอนโทรลสองตััว สููงสุุด 400 m

ความยาวสููงสุุดของสายไฟรีีโมทคอนโทรลแต่่ละสายระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน = L1, L2, … , Ln สููงสุุด 200 m

	ข้้อควรระวััง

•	 ไม่่ควรเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรล (สายสััญญาณ) และสายไฟ AC 220V เข้้าด้้วยกัันให้้อยู่่�ชิิดและสััมผััสถููกกััน 

รวมทั้้�งไม่่ควรเก็็บสายไฟทั้้�งสองในท่่อร้้อยสายเดีียวกััน หากทำำ�เช่่นนั้้�น อาจทำำ�ให้้เกิิดข้้อผิิดพลาดในการทำำ�งาน 

ของระบบควบคุุมอัันเนื่่�องมาจากเสีียงรบกวนหรืือปััจจััยอื่่�น

L1
L

nL2L

ตััวเครื่่�องภายใน

รีีโมทคอนโทรล

การเดิินสายไฟ

รีีโมทคอนโทรล

การเดิินสายไฟรีีโมทคอนโทรลที่่�ควบคุุม

อุุปกรณ์์หลายตััว

(สูงสุด 16 ตัว)

ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

ข้้อกำำ�หนด

หลังจากที่ได้ทำ�ำการติดตั้งตัวเครื่องภายในเพิ่มเติม ย้ายที่ติดตั้งหรือซ่อมแซม ให้ทำ�ำการกำ�ำหนดที่อยู่อีกครั้ง

สำำ�หรัับรายละเอีียด ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

■	 การต่่อสายไฟ

ข้้อกำำ�หนด

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ต่่อสายไฟเข้้ากัับหมายเลขขั้้�วต่่อที่่�ถููกต้้องแล้้ว หากต่่อผิิด อาจเกิิดข้้อผิิดพลาดได้้
•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้เดิินสายไฟผ่่านปลอกของช่่องการเชื่่�อมต่่อสายไฟของตััวเครื่่�องภายในแล้้ว
•	 เว้้นระยะ (ประมาณ 100 mm) บนสายไฟเพื่่�อห้้อยกล่่องควบคุุมไฟฟ้้าสำำ�หรัับการซ่่อมบำำ�รุุง ฯลฯ
•	 วงจรไฟฟ้้ากำำ�ลัังตํ่่�านั้้�นมีีไว้้สำำ�หรัับรีีโมทคอนโทรลแบบใช้้สาย (อย่่าต่่อเข้้ากัับวงจรไฟฟ้้ากำำ�ลัังสููง)
•	 ใช้้สายไฟทำำ�ห่่วงเพื่่�อกำำ�หนดระยะของความยาว เพื่่�อให้้สามารถนำำ�กล่่องควบคุุมไฟฟ้้าออกมาได้้ในระหว่่างการซ่่อมบำำ�รุุง

1.	ถอดฝาครอบกล่่องควบคุุมไฟฟ้้าโดยการขัันสกรููยึึดออกและปลดส่่วนที่่�ยึึดออก 

(ฝาครอบกล่่องควบคุุมไฟฟ้้าจะห้้อยติิดอยู่่�กัับบานพัับ)

2.	เชื่่�อมต่่อสายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟและสายไฟรีีโมทคอนโทรลเข้้ากัับบล็็อกขั้้�วต่่อของกล่่องควบคุุมไฟฟ้้า

3.	ขัันสกรููของบล็็อกขั้้�วต่่อให้้แน่่น และยึึดสายไฟเข้้ากัับกล่่องควบคุุมไฟฟ้้าด้้วยตััวยึึดสายไฟ 

(อย่่าให้้เกิิดการตึึงของสายไฟในส่่วนที่่�ต่่อกัับบล็็อกขั้้�วต่่อ)

4.	ติิดตั้้�งฝาครอบกล่่องควบคุุมไฟฟ้้าโดยไม่่ให้้ทัับสายไฟ

	 (ติิดตั้้�งฝาครอบหลัังเดิินสายไฟบนฝ้้าเพดานแล้้ว)

L N

Uv(U1) Uv(U2) A B

*	 ติิดตััวยึึดสายที่่�ด้้านซ้้าย

ประเภทของ

สายไฟ
คุุณสมบััติิ

ตำำ�แหน่่งตััวยึึด

สายไฟ

สาย Cabtyre
สายไฟแบบเกลีียว 

3 แกน 2.5 mm
2

ด้้าน D

สาย Cabtyre
สายไฟแบบเกลีียว 

4 แกน 1.5 mm
2

ด้้าน C

ด้้าน D (เว้้นท่ี่�ว่่าง: 8.5 mm)

ด้้าน C (เว้้นท่ี่�ว่่าง: 4 mm)

บล็็อกขั้้�วต่่อแหล่่งจ่่ายไฟ

ตััวยึึดสายไฟ
สายไฟระหว่่างอุุปกรณ์์ตััวเครื่่�องภายใน/

ภายนอก/บล็็อกขั้้�วต่่อรีีโมทคอนโทรล

R
(L)

S
(N)

บานพัับ

สกรูู

ขั้้�วต่่อบานเกล็็ด

(CN510:สีีขาว)

สายดิิน

สายไฟของแหล่่งจ่่ายไฟ

4
0
 
m
m

1
0
 
m
m

1
0
 
m
m

6
0
 
m
m
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■	 การเดิินสายไฟระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและตััวเครื่่�องภายนอก

หมายเหตุ

ตััวเครื่่�องภายนอกที่่�เชื่่�อมต่่อระหว่่างกัันกัับตััวเครื่่�องภายในจะกลายเป็็นตััวเครื่่�องหลัักโดยอััตโนมััติิ

	q ตััวอย่่างการเดิินสายไฟ

แหล่่งจ่่ายไฟตััวเครื่่�องภายนอก

380V ~, 50 Hz

แหล่่งจ่่ายไฟตััวเครื่่�องภายนอก

380V ~, 50 Hz

เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า

ตััวเครื่่�องภายนอก

ตััวเครื่่�องหลัักภายนอก

ตััวเครื่่�องภายนอก

ตััวเครื่่�องรองภายนอก

ข้ั้�วต่่อ

สายดิิน

ขั้้�วต่่อ

สายดิิน

S: สายดิินของสายชีีลด์์ S: สายดิินของสายชีีลด์์

การเดิินสายระหว่่างตััวเครื่่�องภายนอก (สายชีลด์์)

การเดิินสายระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและตััวเครื่่�องภายนอก (สายชีลด์์)

การเดิินสายระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน (สายชีีลด์์)

ตััวเครื่่�องภายใน

สายดิิน สายดิิน สายดิิน สายดิิน

ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

รีีโมทคอนโทรล

แหล่่งจ่่ายไฟของ 

ตััวเครื่่�องภายใน

220V ~, 50 Hz

เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า

สวิิตช์์เปิิด/ปิิดเครื่่�อง

รีีโมทคอนโทรล รีีโมทคอนโทรล

กล่่องดึึงสาย กล่่องดึึงสาย กล่่องดึึงสาย

การควบคุุมแบบเป็็นกลุ่่�ม

■	 การกำำ�หนดที่่�อยู่่�

กำำ�หนดที่่�อยู่่�ตามคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

■	 การเดิินสายไฟของแผงสำำ�หรัับติิดเพดาน

ตามคู่่�มืือการติิดตั้้�งของแผงสำำ�หรัับติิดเพดาน ให้้เชื่่�อมต่่อขั้้�วต่่อ (20P: สีขาว) ของแผงสำำ�หรัับติิดเพดานเข้้ากัับขั้้�วต่่อ 

(CN510: สีีขาว) บนแผงวงจร P.C. ในกล่่องควบคุุมไฟฟ้้า

8 การควบคุุมการใช้้งาน

ข้้อกำำ�หนด

เมื่่�อใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศเป็็นครั้้�งแรก ต้้องใช้้เวลา 

สัักครู่่�หลัังจากเปิิดเครื่่�อง ก่่อนที่่�รีีโมทคอนโทรลจะพร้้อม

ใช้้งาน: ซึ่่�งเป็็นเรื่่�องปกติิและไม่่ใช่่อาการบ่่งชี้้�ปััญหาใดๆ

•	 เกี่่�ยวกัับที่่�อยู่่�อััตโนมััติิ 
(ท่ี่�อยู่่�อััตโนมััติิถููกตั้้�งค่่าโดยการดำำ�เนิินการบนแผงวงจร

อิินเตอร์์เฟซภายนอก) 

เมื่่�อตั้้�งค่่าที่่�อยู่่�อััตโนมััติิแล้้ว การทำำ�งานของ

รีีโมทคอนโทรลจะไม่่สามารถทำำ�งานได้้ การตั้้�งค่่าใช้้

เวลากว่่า 10 นาทีี (โดยทั่่�วไปประมาณ 5 นาทีี)

•	 เมื่่�อเปิิดเครื่่�องหลัังจากที่่�ได้้ทำำ�การกำำ�หนดที่่�อยู่่�โดย
อััตโนมััติิแล้้ว จะใช้้เวลาถึึง 10 นาทีี (โดยทั่่�วไป

ประมาณ 3 นาทีี) สำำ�หรัับตััวเครื่่�องภายนอกในการ 

เริ่่�มการทำำ�งานหลัังจากที่่�ได้้ทำำ�การเปิิดเครื่่�อง

ก่่อนที่่�เครื่่�องปรัับอากาศจะถููกส่่งมาจากโรงงาน ตััวเครื่่�อง

ทุุกตััวถููกตั้้�งค่่าเป็็น [STANDARD] (มาตรฐาน)

ให้้เปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าตััวเครื่่�องภายใน หากจำำ�เป็็น

เปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าด้้วยการใช้้งานรีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

*	ไม่่สามารถเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าได้้โดยใช้้รีีโมทคอนโทรล

แบบไร้้สายและตััวรีีโมทคอนโทรลเพีียงอย่่างเดีียว 

ดัังนั้้�นให้้ทำำ�การติิดตั้้�งรีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย 

แยกออกมาด้้วย

■	 การตั้้�งค่่าการควบคุุมการใช้้งาน 

(ตั้้�งค่่าที่่�หน้้างาน)

ขั้้�นตอนพื้้�นฐาน

ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิดเครื่่�องปรัับอากาศก่่อนทำำ� 

การตั้้�งค่่า

(เปลี่่�ยนแปลงการตั้้�งค่่าขณะที่่�เครื่่�องปรัับอากาศ 

ไม่่ได้้ทำำ�งานอยู่่�)

	ข้้อควรระวััง

ตั้้�งค่่าเฉพาะ Code No. ตามที่่�แสดงในตารางต่่อไปนี้้� 

ห้้ามตั้้�งค่่า Code No. อื่่�น

หากตั้้�งค่่า Code No. ที่่�ไม่่ได้้อยู่่�ในลิิสต์ อาจทำำ�ให้้ไม่่

สามารถใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศหรืืออาจมีีปััญหาอื่่�นเกิิดขึ้้�น

กัับตััวเครื่่�อง

1 กดปุ่่�มเมนูู [ ] และปุ่่�มตั้้�งค่่าพร้้อมกัันค้้างไว้ ้

10 วิินาทีีขึ้้�นไป

•	 หลัังจากนั้้�น หน้้าจอจะกะพริิบตามที่่�แสดงในภาพ 
“ALL” แสดงขึ้้�นหน้้าจอเป็็นจำำ�นวนของตััวเครื่่�อง

ภายในระหว่่างการสื่่�อสารเบื้้�องต้้นทัันทีีหลัังจากที่่�ได้้

เปิิดเครื่่�องแล้้ว

หมายเลขตัวเครื่องภายใน

2 แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มตั้้�งค่่า [ ] [ ] จำำ�นวนของ 

ตััวเครื่่�องภายในในการควบคุุมเป็็นกลุ่่�มจะเปล่ี่�ยน

ไปแบบหมุุนรอบ เลืือกตััวเครื่่�องภายในที่่�จะทำำ�การ

เปลี่่�ยนการตั้้�งค่่า

•	 พััดลมของตััวเครื่่�องภายในทำำ�งาน 
สามารถยืืนยัันตััวเครื่่�องภายในที่่�จะเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่า

3 กดปุ่่�มตั้้�งเวลา OFF เพ่ื่�อทำำ�การยืืนยัันตััวเครื่่�อง

ภายในที่่�เลืือก

Set data

Code No.

4 กดปุ่่�ม MENU เพื่่�อให้้ Code No. 

[ ] กะพริบ เปล่ี่�ยน Code No. [ ]  

ด้้วยปุ่่�มตั้้�งค่่า [ ] [ ] 
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■	 การปรัับเปลี่่�ยนระยะเวลาการแสดง 

ของสััญญาณเตืือนทำำ�ความสะอาดของ 

แผ่่นกรอง

ตามเงื่่�อนไขการติิดตั้้�ง ท่่านสามารถปรัับเปลี่่�ยนระยะเวลา 

การแสดงของสััญญาณเตืือนทำำ�ความสะอาดของแผ่่นกรองได้้

ปฏิิบััติิตามขั้�นตอนการทำำ�งานพื้้�นฐาน

(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6)
•	 สำำ�หรัับ CODE No. ในขั้้�นตอนที่่� 3 ให้้ระบุุ [01]
•	 สำำ�หรัับ SET DATA ในขั้้�นตอนที่่� 4 เลืือก  
SET DATA ของระยะเวลาการแสดงของสััญญาณเตืือน

ทำำ�ความสะอาดของแผ่่นกรองจากตารางดัังต่่อไปนี้้�

SET DATA
ระยะเวลาการแสดงของสััญญาณเตืือน 

ทำำ�ความสะอาดของแผ่่นกรอง

0000 ไม่่มีี

0001 150 H

0002 2500 H (ค่่าตั้้�งจากโรงงาน)

0003 5000 H

0004 10000 H

■	 การควบคุมแบบเป็็นกลุ่่�ม

ในการควบคุุมเป็็นกลุ่่�ม รีีโมทคอนโทรลหนึ่่�งตััวสามารถ

ควบคุุมได้้สููงสุุดถึึง 16 ตััว

•	 รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสายเท่่านั้้�นที่่�สามารถควบคุุมแบบ
เป็็นกลุ่่�มได้้ รีีโมทคอนโทรลไร้้สายไม่่สามารถใช้้การควบคุุม

แบบนี้้�ได้้

•	 สำำ�หรัับขั้้�นตอนการเดิินสายไฟและสายไฟของระบบสาย
อิิสระ (ท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นแบบเดีียวกััน) ให้้อ้้างอิิงจาก 

“การต่่อสายไฟ” ในคู่่�มืือเล่่มนี้้�

•	 ควรปฏิิบััติิตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้�เมื่่�อต้้องเดิินสายไฟระหว่่าง
ตััวเครื่่�องภายในแบบเป็็นกลุ่่�ม 

•	 เชื่่�อมต่่อตััวเครื่่�องภายในด้้วยการเชื่่�อมต่่อสายไฟ
รีีโมทคอนโทรลจากบล็็อกขั้้�วต่่อรีีโมทคอนโทรล (A, B) 

ของตััวเครื่่�องภายในที่่�เชื่่�อมต่่อด้้วยรีีโมทคอนโทรลเข้้ากัับ

บล็็อกขั้้�วต่่อรีีโมทคอนโทรล (A, B) ของตััวเครื่่�องภายใน

ตััวอื่่�น (ไม่่มีีขั้้�ว) 

•	 สำำ�หรัับการกำำ�หนดที่่�อยู่่� ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดตั้้�งที่่�ให้้มา
พร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก 

■	 เซนเซอร์์รีีโมทคอนโทรล

เซนเซอร์์วััดอุุณหภููมิิของตััวเครื่่�องภายในจะตรวจจัับ 

อุุณหภููมิิห้้อง ตั้้�งค่่าเซนเซอร์์รีีโมทคอนโทรลเพื่่�อทำำ�การ 

ตรวจจัับอุุณหภููมิิโดยรอบรีีโมทคอนโทรล เลืือกรายการต่่างๆ 

โดยปฏิิบััติิตามขั้้�นตอนการทำำ�งานพื้้�นฐาน  

(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6).
•	 ให้้ระบุุ [32] สำำ�หรัับ CODE No. ในขั้้�นตอนที่่� 3
•	 เลืือกข้้อมููลดัังต่่อไปนี้้�สำำ�หรัับ SET DATA ในขั้้�นตอนที่่� 4

SET DATA 0000 0001

เซนเซอร์์รีีโมทคอนโทรล
ไม่่ใช้้งาน

(ค่่าต้ั้�งจากโรงงาน)
ใช้้งาน

เมื่่�อ  กะพริิบ เซนเซอร์์รีีโมทคอนโทรลกำำ�ลัังชำำ�รุุด

เลืือก SET DATA [0000] (ไม่่ใช้้งาน) หรืือเปลี่่�ยน

รีีโมทคอนโทรล

5 กดปุ่่�มเมนูู เพื่่�อให้้ Set data [ ] กะพริิบ 

เปลี่่�ยน Set data [ ] ด้้วยปุ่่�มตั้้�งค่่า  

[ ] [ ] 

6 กดปุ่่�มตั้้�งเวลา OFF เมื่่�อทำำ�ตามนั้้�น การตั้้�งค่่าเสร็็จ

สมบููรณ์์แล้้ว

•	 หากต้้องการเปลี่่�ยนแปลงการต้ั้�งค่่าอื่่�นๆ ของตััว
เครื่่�องภายในที่่�เลืือก ให้้ทำำ�ซํ้้�าตั้้�งแต่่ขั้้�นตอนที่่� 4

7 เมื่่�อทำำ�การตั้้�งค่่าทั้้�งหมดเสร็็จเรีียบร้้อยแล้้ว 

ให้้กดปุ่่�มเปิิด/ปิิดเครื่่�องเพื่่�อตรวจสอบการตั้้�งค่่า

“ ” จะกะพริิบ จากนั้้�นเนื้้�อหาบนหน้้าจอจะหายไป  

และเครื่่�องปรัับอากาศจะเข้้าสู่่�โหมดหยุุดการทำำ�งาน 

ตามปกติิ (รีีโมทคอนโทรลจะไม่่สามารถสั่่�งงานได้้ ขณะท่ี่� 

“ ” กะพริิบอยู่่�)

•	 หากต้้องการเปลี่่�ยนแปลงการต้ั้�งค่่าตััวเครื่่�องภายใน
อื่่�นๆ ให้้ทำำ�ซํ้้�าต้ั้�งแต่่ขั้้�นตอนท่ี่� 1
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9 การทดสอบ

■	 ก่่อนทำำ�การทดสอบการทำำ�งาน

•	 ปฏิิบััติิตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้� ก่่อนเปิิดเครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้า
1)	 ด้้วยการใช้้ชุุดอุุปกรณ์์ทดสอบฉนวน (500VMΩ) ให้้ตรวจสอบ 

ความต้้านทานระดัับ 1MΩ ขึ้้�นไปมีีอยู่่�ระหว่่างบล็็อกขั้้�วต่่อ L ถึึง N 
และสายดิิน (การต่่อสายดิน)

	 อย่่าทำำ�การเปิิดใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศหากพบว่่าค่่าความต้้านทาน

ตํ่่�ากว่่า 1MΩ
2)	 ตรวจสอบว่่าได้้เปิิดวาล์์วของตััวเครื่่�องภายนอกออกจนสุุดแล้้ว

•	 เพื่่�อปกป้้องคอมเพรสเซอร์์ในขณะเปิิดการทำำ�งาน เปิิดเครื่่�องให้้ทำำ�งาน 
12 ชั่่�วโมงขึ้้�นไป

•	 ก่่อนเริ่่�มการทดสอบการทำำ�งาน ให้้แน่่ใจว่่าได้้กำำ�หนดที่่�อยู่่�โดยปฏิิบััติิ
ตามคู่่�มืือการติิดต้ั้�งที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััวเครื่่�องภายนอก

�	ข้้อกำำ�หนดในการปิิดตััวควบคุุมอุุณหภููมิิ OFF

การทำำ�ความเย็็น

•	 เมื่่�ออุุณหภููมิิของลมที่่�ดููดเข้้า/ตััวเครื่่�องภายนอกต่ำำ��กว่่าหรืือเท่่ากัับ 19°C
•	 เมื่่�ออุุณหภููมิิของลมที่่�ดููดเข้้า/ตััวเครื่่�องภายนอกต่ำำ��กว่่าหรืือเท่่ากัับ 3°C มากกว่่าอุุณหภููมิิที่่�ตั้้�งค่่า

■	ดำำ�เนิินการทดสอบการทำำ�งาน

•	 เมื่่�อใช้้การทำำ�งานของพััดลมสำำ�หรัับตััวเครื่่�องภายในอิิสระ ให้้ปิิดเครื่่�อง 
วงจรลััด CN72 บนแผงวงจร จากนั้้�นให้้เปิิดเครื่่�องอีีกครั้้�ง  

(ตั้้�งค่่าโหมดการทำำ�งานเป็็น “fan” เพื่่�อใช้้งานตััวเครื่่�อง) เมื่่�อดำำ�เนิิน

การทดสอบการทำำ�งานด้้วยวิิธีีนี้้� ให้้แน่่ใจว่่าได้้ปล่่อยวงจรลััด CN72 

หลัังจากท่ี่�ได้้เสร็็จสิ้้�นการทดสอบการทำำ�งานแล้้ว

ใช้้งานตััวเครื่่�องด้้วยรีีโมทคอนโทรลตามปกติิ

สำำ�หรัับขั้้�นตอนการทำำ�งาน ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือผู้้�ใช้้งานที่่�ให้้มาพร้้อมกัับตััว

เครื่่�องภายนอก

คุุณสามารถสั่่�งให้้เครื่่�องทำำ�การทดสอบการทำำ�งานภาคบัังคัับได้้โดยปฏิิบััติิ

ตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้� แม้้ว่่าการดำำ�เนิินการจะหยุุดลงเพราะเทอร์์โมสตััทปิิด

เพื่่�อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดการทำำ�งานแบบต่่อเนื่่�อง การทดสอบการทำำ�งาน

ภาคบัังคัับจะถููกปล่่อยหลัังจากที่่�ได้้ผ่่านไป 60 นาทีีและจะกลัับเข้้าสู่่�การ

ทำำ�งานตามปกติิ

	ข้้อควรระวััง

•	 อย่่าใช้้การทดสอบการทำำ�งานภาคบัังคัับเพื่่�อวััตถุุประสงค์์อื่่�น 
เพราะจะเป็็นการเพิ่่�มภาระให้้กัับเครื่่�องปรัับอากาศมากเกิินไป

�	รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย (40VCI1--8-TEE)

การทดสอบการทำำ�งาน (การทำำ�งานแบบบัังคัับ

ทำำ�ความเย็็น)

ข้้อกำำ�หนด

สิ้้�นสุุดการทำำ�งานแบบบัังคัับทำำ�ความเย็็นในเวลาเพีียง 

ชั่่�วครู่่� เนื่่�องจากใช้้แรงมากเกิินไปกัับเครื่่�องปรัับอากาศ

	q วิิธีีการเปิิดการทำำ�งานแบบบัังคัับทำำ�ความเย็็น

1 เมื่่�อกดปุ่่�ม TEMPORARY ค้้างไว้้ 10 วิินาทีี 

ขึ้้�นไป คุุณจะได้้ยิินเสีียง “ปิ๊๊�บ!” และการทำำ�งาน 

จะเปลี่่�ยนเป็็นการทำำ�งานแบบบัังคัับทำำ�ความเย็็น 

หลัังเวลาผ่่านไปประมาณ 3 นาทีี การทำำ�ความเย็็น

จะเริ่่�มตามที่่�กำำ�หนดไว้้

ตรวจสอบว่่ามีีลมเย็็นออกมาหรืือไม่่ หากไม่่มีี 

ให้้ตรวจสอบการเดิินสายไฟอีีกครั้้�ง

2 หากต้้องการหยุุดการทดสอบ ให้้กดปุ่่�ม 

TEMPORARY อีีกครั้้�ง (ประมาณ 1 วิินาทีี)

•	 ตรวจสอบการเดิินสายไฟ/ท่่อของตััวเครื่่�องภายในและ
ภายนอกในการทำำ�งานแบบบัังคัับทำำ�ความเย็็น

ปุ่ม TEMPORARY

รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิดเครื่่�องปรัับอากาศก่่อนทำำ� 

การตั้้�งค่่า

(เปลี่่�ยนแปลงการตั้้�งค่่าขณะที่่�เครื่่�องปรัับอากาศไม่่ได้ ้

ทำำ�งานอยู่่�)

1 กดปุ่่�มตััวตั้้�งเวลา OFF และ [ ] ปุ่่�มตั้้�งค่่า 

พร้้อมกัันค้้างไว้้ 10 วิินาทีีขึ้้�นไป [TEST] จะแสดง

ขึ้้�นหน้้าจอและจะสามารถดำำ�เนิินการทดสอบการ

ทำำ�งานได้้

2 กดปุ่่�มเปิิด/ปิิดเครื่่�อง

3 กดปุ่่�มเมนููเพ่ื่�อเลืือกโหมดการทำำ�งาน เลืือก  

[  Cool] ด้้วยปุ่่�มตั้้�งค่่า [ ][ ] และจากนั้้�น

ให้้กดปุ่่�มเมนูู (สามครั้้�ง) อีีกครั้้�งเพ่ื่�อกำำ�หนดโหมด

การทำำ�งาน

•	 อย่่าใช้้เครื่่�องปรัับอากาศในโหมดอื่่�นนอกจาก 
[Cool]

•	 ฟัังก์์ชัันการควบคุุมอุุณหภููมิิจะไม่่ทำำ�งานระหว่่างการ
ทดสอบการทำำ�งาน

•	 รหััสการตรวจสอบจะแสดงขึ้้�นหน้้าจอตามปกติิ

4 หลัังการทดสอบการทำำ�งาน ให้้กดปุ่่�มตั้้�งเวลา 

OFF เพื่่�อหยุุดการทดสอบการทำำ�งาน

([TEST] จะหายไปจากหน้้าจอและเครื่่�องปรัับอากาศ 

จะเข้้าสู่่�โหมดหยุุดการทำำ�งานตามปกติิ)
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	q การบำำ�รุุงรัักษาเครื่่�องตามช่่วงเวลา

เพื่่�อป้้องกัันความสููญเสีียจากสภาพแวดล้้อม ขอแนะนำำ�ให้้ท่่านทำำ�ความสะอาด และบำำ�รุุงรัักษาตััวเครื่่�องภายในและตััวเครื่่�อง

ภายนอกของเครื่่�องปรัับอากาศเป็็นประจำำ�

เมื่่�อใช้้งานเครื่่�องปรัับอากาศเป็็นเวลานาน ขอแนะนำำ�ให้้ดำำ�เนิินการบำำ�รุุงรัักษาเครื่่�องตามช่่วงเวลา (ปีีละครั้้�ง)

นอกจากนี้้�ควรตรวจสอบรอยขีีดข่่วน หรืือสนิิมที่่�ตััวเครื่่�องภายนอกอยู่่�เสมอ และกำำ�จััดสนิิมออกหรืือใช้้นํ้้�ายาป้้องกัันสนิิม  

หากจำำ�เป็็น

ตามข้้อควรปฏิิบััติิทั่่�วไป เมื่่�อใช้้งานตััวเครื่่�องภายในเป็็นเวลาตั้้�งแต่่ 8 ชั่่�วโมงขึ้้�นไปต่่อวััน ต้้องทำำ�ความสะอาดตััวเครื่่�องภายใน 

และตััวเครื่่�องภายนอกอย่่างน้้อยทุุกๆ 3 เดืือน โดยให้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญเป็็นผู้้�ดำำ�เนิินการให้้

การบำำ�รุุงรัักษาอยู่่�เสมอดัังที่่�กล่่าวมาจะช่่วยยืดอายุุการใช้้งานของผลิตภััณฑ์์และยัังเป็็นการลดค่่าใช้้จ่่ายของผู้้�ใช้้งานเครื่่�องด้้วย

การไม่่บำำ�รุุงรัักษาตััวเครื่่�องภายนอกและตััวเครื่่�องภายในอยู่่�เสมออาจทำำ�ให้้ประสิิทธิิภาพของตััวเครื่่�องลดลง มีีนํ้้�ารั่่�วซึึม หรืือแม้้แต่่

อาจทำำ�ให้้คอมเพรสเซอร์์บกพร่่องได้้

การตรวจสอบก่่อนการบำำ�รุงรัักษา

ควรให้้ผู้้�ติิดตั้้�งที่่�มีีความชำำ�นาญ หรืือช่่างบริิการที่่�มีีความชำำ�นาญเป็็นผู้้�ดำำ�เนิินการตรวจสอบต่่อไปนี้้�

ชิ้้�นส่่วน วิิธีีการตรวจสอบ

เครื่่�องแลกเปลี่่�ยนความร้้อน
เข้้าถึึงจากช่่องการตรวจสอบและถอดแผงปิิดช่่องทางเข้้าออก ตรวจดููว่่ามีีการอุุดตัันหรืือความเสีียหายที่่�เครื่่�องแลกเปลี่่�ยน

ความร้้อนหรืือไม่่

มอเตอร์์พััดลม เข้้าถึึงจากช่่องการตรวจสอบและตรวจสอบว่่ามีีเสีียงผิิดปกติิใดๆ หรืือไม่่

พััดลม เข้้าถึึงจากช่่องการตรวจสอบและถอดแผงปิิดช่่องทางเข้้าออก ตรวจดููว่่าพััดลมส่่าย เสีียหาย หรืือมีีฝุ่่�นเกาะหรืือไม่่

แผ่่นกรอง ไปยัังตำำ�แหน่่งที่่�ติิดตั้้�งไว้้ แล้้วตรวจดููว่่ามีีคราบหรืือรอยแตกบนแผ่่นกรองหรืือไม่่

ถาดน้ำำ��ทิ้้�ง เข้้าถึึงจากช่่องการตรวจสอบและถอดแผงปิิดช่่องทางเข้้าออก ตรวจสอบว่่ามีีการอุุดตัันหรืือนํ้้�าเสีียหรืือไม่่

	q รายการการบำำ�รุุงรัักษา

ชิ้้�นส่่วน ตััวเครื่่�อง การตรวจเช็็ค (ดูู/ฟัังเสีียง) การบำำ�รุุงรัักษา

เครื่่�องแลกเปลี่่�ยนความร้อ้น
ตััวเครื่่�องภายใน /  

ตััวเครื่่�องภายนอก
ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรกอุุดตััน, รอยขีีดข่่วน

ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องแลกเปลี่่�ยนความร้้อนเมื่่�อเกิิด

การอุุดตััน

มอเตอร์์พััดลม
ตััวเครื่่�องภายใน /  

ตััวเครื่่�องภายนอก
เสีียง

ตรวจสอบด้้วยวิิธีีการท่ี่�เหมาะสมเมื่่�อเกิิดเสีียงดััง

ผิิดปกติิ

แผ่่นกรอง ตััวเครื่่�องภายใน ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรก, การแตกหััก

•	 ใช้้นํ้้�าทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองเมื่่�อมีีคราบ

สกปรกมาก

•	 เปลี่่�ยนใหม่่เมื่่�อชำำ�รุุด

พััดลม ตััวเครื่่�องภายใน
•	 การสั่่�น, ความสมดุุล

•	 ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรก, รููปร่่าง

•	 เปลี่่�ยนพััดลมเมื่่�อเกิิดการสั่่�นขณะทำำ�งาน  

หรืือไม่่สมดุุล

•	 ขััดหรืือทำำ�ความสะอาดพััดลมเมื่่�อสกปรก

ตะแกรงช่่องลมเข้้า/ออก
ตััวเครื่่�องภายใน /  

ตััวเครื่่�องภายนอก
ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรก, รอยขีีดข่่วน ซ่่อมหรืือเปลี่่�ยนใหม่่เมื่่�อชิ้้�นส่่วนผิิดรููป หรืือเสีียหาย

ถาดน้ำำ��ทิ้้�ง ตััวเครื่่�องภายใน
ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรกอุุดตััน, การปนเปื้้�อน

ของนํ้้�าทิ้้�ง

ทำำ�ความสะอาดถาดรัับนํ้้�าทิ้้�งและตรวจสอบการวางท่่อ

ให้้อยู่่�ในแนวราบเพื่่�อให้้ระบายนํ้้�าทิ้้�งได้้ดีี

แผงตกแต่่ง, บานเกล็็ด ตััวเครื่่�องภายใน ฝุ่่�น / สิ่่�งสกปรก, รอยขีีดข่่วน ทำำ�ความสะอาดเมื่่�อสกปรกหรืือทานํ้้�ายาเคลืือบ

ภายนอก ตััวเครื่่�องภายนอก
•	 สนิิม, ฉนวนหลุุดออก

•	 พื้้�นผิิวตััวเครื่่�องหลุุด / กะเทาะออก
ทานํ้้�ายาเคลืือบ

10 การบำำ�รุุงรัักษา

	ข้้อควรระวััง

ก่่อนทำำ�การบำำ�รุุงรัักษา โปรดตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิด

เครื่่�องตััดกระแสไฟฟ้้าแล้้ว

การทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองอากาศ

•	 แผ่่นกรองอากาศที่่�อุุดตัันจะลดประสิิทธิิภาพการทำำ� 
ความเย็็นลง

ทำำ�ความสะอาดแผงและแผ่่นกรองอากาศ

การเตรีียมการ:

1.	 ปิดเครื่่�องปรัับอากาศด้้วยรีโมทคอนโทรล

2.	 เปิิดตะแกรงลมเข้้า

•	 เลื่่�อนตััวล็็อคตะแกรงลมเข้้าออกด้้านนอก และเปิิด
ตะแกรงลมเข้้าอย่่างช้้าๆ และปล่่อยตะแกรงค้้างไว้้

ตัวล็อคตะแกรงลมเข้า ตััวล็อคตะแกรงลมเข้้า

ตะแกรงลมเข้้า

สกรูู

ทิิศทางในการเลื่่�อนเปิิด
ทิิศทางในการเลื่่�อนเปิิดกดตะขอ

การทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองอากาศ

การไม่่ทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองอากาศ นอกจากจะทำำ�ให้้

ประสิิทธิิภาพการทำำ�ความเย็็นของเครื่่�องปรัับอากาศลดลงแล้้ว 

ยัังมีีผลทำำ�ให้้เครื่่�องปรัับอากาศขััดข้้อง เช่่น มีีนํ้้�าหยดด้้วย

การเตรีียมการ:

1.	 ปิดการทำำ�งานด้้วยรีีโมทคอนโทรล

2.	 ถอดแผ่่นกรองอากาศ

กดและดึึงแผ่่นกรอง 

อากาศจากตะแกรง

ตะแกรงลมเข้้า แผ่่นกรองอากาศ

ใช้้เครื่่�องดููดฝุ่่�นดููดสิ่่�งสกปรกออกจากแผ่่นกรอง

หรืือล้้างแผ่่นกรองด้้วยนํ้้�า

•	 หลัังทำำ�ความสะอาดแผ่่นกรองอากาศด้้วยนํ้้�าแล้้ว 
ให้้ตากแผ่่นกรองอากาศในที่่�ร่่ม

•	 ใส่่แผ่่นกรองอากาศเข้้าไปในเครื่่�องปรัับอากาศ
ทำำ�ความสะอาดแผงหน้้ากากและแผ่่นกรอง

อากาศด้้วยนํ้้�า:

•	 เช็็ดแผงหน้้ากากและแผ่่นกรองอากาศด้้วยฟองนํ้้�าหรืือ 
ผ้้าขนหนููชุุบนํ้้�ายาล้้างจาน (อย่่าใช้้แปรงโลหะในการ

ทำำ�ความสะอาด)

•	 ล้้างนํ้้�ายาออกจากแผงหน้้ากากและแผ่่นกรองอากาศ

ด้้วยความระมััดระวััง

•	 หลัังทำำ�ความสะอาดแผงหน้้ากากและแผ่่นกรองอากาศ 

ด้้วยนํ้้�าแล้้ว ให้้ตากแผ่่นกรองอากาศในที่่�ร่่ม

1.	 ปิิดตะแกรงลมเข้้า

•	 ปิิดตะแกรงลมเข้้า เลื่่�อนตััวล็็อคตะแกรงลมเข้้า 
เข้้าด้้านใน แล้้วยึึดตะแกรงลมเข้้าให้้แน่่น

ตัวล็อคตะแกรงลมเข้า ตััวล็อคตะแกรงลมเข้้า

ตะแกรงลมเข้้า

สกรูู

ทิิศทางในการปิิด ทิิศทางในการปิิด
กดตะแกรง

	ข้้อควรระวััง

•	 อย่่าเปิิดเครื่่�องปรัับอากาศขณะที่่�แผงหน้้ากากและ 
แผ่่นกรองอากาศถููกถอดออก

ข้้อกำำ�หนด

ให้้แน่่ใจว่่าได้้ทำำ�ความสะอาดแผงแลกเปล่ี่�ยนความร้้อน

ด้้วยอุุปกรณ์ฉ์ีีดน้ำำ��แรงดัันสููง

หากใช้้น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป (ที่่�มีีความ

เป็็นกรดหรืือด่่างสููง) การรัักษาสภาพพื้้�นผิิวของแผงแลก

เปลี่่�ยนความร้้อนจะเสื่่�อมลง ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้ประสิิทธิิภาพใน

การทำำ�ความสะอาดตััวเองลดลง

สำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม โปรดติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย
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TH

11 การแก้้ไขปััญหา

หากเครื่่�องปรัับอากาศมีีปััญหา สััญญาณตััวตั้้�ง

เวลา OFF จะแสดงขึ้้�นสลัับกัับรหััสตรวจสอบ

และหมายเลขของตััวเครื่่�องภายในท่ี่�มีีปััญหา

รหััสการตรวจสอบ หมายเลขตัวเครื่องภายในที่มีปัญหา

■	ประวััติิการแก้้ไขปััญหาและการตรวจยืืนยััน

คุุณสามารถตรวจสอบประวััติิการแก้้ไขปััญหาได้้ด้้วยขั้�นตอนดัังต่่อไปนี้้� หากเกิิดปััญหาขึ้้�นกัับตััวเครื่่�องภายใน

(ประวััติิการแก้้ไขปััญหาจะบัันทึึกได้้ถึึง 4 เหตุุการณ์์)

คุุณสามารถตรวจสอบได้้ระหว่่างการทำำ�งานหรืือเมื่่�อหยุุดการทำำ�งาน

•	 ตััวตั้้�งเวลา OFF จะถููกยกเลิิก หากคุุณตรวจสอบประวััติิการแก้้ไขปััญหาในระหว่่างการทำำ�งานของตััวตั้้�งเวลา OFF

ขั้้�นตอน คำำ�อธิิบายการทำำ�งาน

1

กดปุ่่�มตั้�งเวลา OFF 10 วิินาทีีขึ้้�นไปและสััญญาณจะปรากฏ

เป็็นภาพบ่่งชี้้�ว่่าได้้เข้้าสู่่�โหมดประวััติิการแก้้ไขปััญหา  

หาก [  Service check] แสดงขึ้้�นหน้้าจอ โหมดจะเข้้าสู่่�

โหมดประวััติิการแก้้ไขปััญหา

•	 [01: Order of troubleshooting history] จะปรากฏขึ้้�นใน
สััญญาณแสดงสถานะอุุณหภููมิิ

•	 สััญญาณตััวตั้้�งเวลา OFF จะแสดงขึ้้�นสลัับกัับ  
[check code] และ [indoor Unit No.] ที่่�มีีปััญหา

2

ทุุกครั้้�งท่ี่�กดปุ่่�มตั้้�งค่่า ประวััติิการแก้้ไขปััญหาที่่�บัันทึึกไว้ ้

จะแสดงขึ้้�นตามลำำ�ดัับ

ประวััติิการแก้้ไขปััญหาจะปรากฏขึ้้�นเป็็นลำำ�ดัับจาก [01] 

(ล่่าสุุด) ถึึง [04] (เก่่าสุุด)

 ข้้อควรระวััง

ในโหมดประวััติิการแก้้ไขปััญหา ห้ามกดปุ่่�มเมนููเป็็นเวลา 

10 วิินาทีี เนื่่�องจากการกระทำำ�ดัังกล่่าวเป็็นการลบประวััติ ิ

การแก้้ไขปััญหาทั้้�งหมดของตััวเครื่่�องภายใน

3

หลัังจากเสร็็จสิ้้�นการตรวจสอบแล้้ว ให้้กดปุ่่�มเปิิด/ปิิดเพื่่�อกลัับ

เข้้าสู่่�โหมดธรรมดา

•	 หากเครื่่�องปรัับอากาศกำำ�ลัังทำำ�งานอยู่่� เครื่่�องก็็ยัังคงทำำ�งาน 
ถึึงแม้้ว่่าจะกดปุ่่�มเปิิด/ปิิดเครื่่�องก็็ตาม 

เพื่่�อสั่่�งหยุุดการทำำ�งาน กดปุ่่�มเปิิด/ปิิดอีีกครั้้�ง
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วิิธีีการตรวจสอบ

บนรีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย รีีโมทคอนโทรลควบคุุมกลางและแผงวงจร P.C. อิินเตอร์์เฟซของตััวเครื่่�องภายนอก (I/F) การตรวจสอบจะแสดง LCD (รีีโมทคอนโทรล) หรืือหน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วน (บนแผงวงจร P.C. อิินเตอร์์เฟซภายนอก) เพื่่�อแสดงการทำำ�งาน  

ดัังนั้้�น จึึงรัับทราบสถานะการทำำ�งานได้้ การใช้้ฟัังก์์ชัันวิินิิจฉััยด้วยตนเอง ปัญหาหรืือตำำ�แหน่่งที่่�มีีข้้อผิิดพลาดของเครื่่�องปรัับอากาศจะสามารถตรวจหาได้้ตามที่่�แสดงในตารางด้้านล่่างนี้้�

รายการรหััสการตรวจสอบ

รายการดัังต่่อไปนี้้�แสดงถึึงรหััสการตรวจสอบแต่่ละรหััส ตรวจค้้นเนื้้�อหาการตรวจสอบจากตารางตามชิ้้�นส่่วนที่่�จะทำำ�การตรวจสอบ

•	 ในกรณีีของการตรวจสอบจากรีีโมทคอนโทรลตััวเครื่่�องภายใน อ่่าน “หน้้าจอแสดงผลของรีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย” ในรายการนี้้� 
•	 ในกรณีีของการตรวจสอบจากตััวเครื่่�องภายนอก อ่่าน “หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก” ในรายการนี้้�
•	 ในกรณีีของการตรวจสอบจากตััวเครื่่�องภายในด้้วยรีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย อ่่าน “หน้้าจอบล็็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสััญญาณ” ในรายการนี้้�

 : สว่่าง  : กะพริิบ  : ดัับลง

ALT: กะพริิบสลัับกัันเมื่่�อมีีไฟ LED สองดวงกะพริิบ 

SIM: กะพริิบพร้้อมกัันเมื่่�อมีีไฟ LED สองดวงกะพริิบ

อิินเวอร์์เตอร์์: คอมเพรสเซอร์์ / แผงวงจร P.C. อิินเวอร์์เตอร์์พััดลม

รหััสการตรวจสอบ รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย

ชื่่�อรหััสการตรวจสอบ เครื่่�องมืือตััดสิินหน้้าจอแสดงผลของ

รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก หน้้าจอบล็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสัญญาณ

รหััสเสริิม การทำำ�งาน ตััวตั้้�งเวลา พร้้อม กะพริิบ

E01 ─ ─ ปััญหาด้้านการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและรีีโมทคอนโทรล (ตรวจพบท่ี่�ด้้านรีีโมทคอนโทรล) รีีโมทคอนโทรล

E02 ─ ─ ปััญหาด้้านการส่่งสััญญาณของรีีโมทคอนโทรล รีีโมทคอนโทรล

E03 ─ ─ ปััญหาด้้านการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายในและรีีโมทคอนโทรล (ตรวจพบท่ี่�ด้้านตััวเครื่่�องภายใน) ตััวเครื่่�องภายใน

E04 ─ ─ ปััญหาวงจรการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน/ตััวเครื่่�องภายนอก (ตรวจพบที่่�ด้้านตััวเครื่่�องภายใน) ตััวเครื่่�องภายใน

E06 E06 จำำ�นวนของตััวเครื่่�องภายในที่่�รัับเซนเซอร์์ได้้เป็็นปกติิ การลดลงของจำำ�นวนตััวเครื่่�องภายใน I/F

─ E07 ─ ปััญหาวงจรการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน/ตััวเครื่่�องภายนอก (ตรวจพบที่่�ด้้านตััวเครื่่�องภายนอก) I/F

E08 E08 ที่่�อยู่่�ของตััวเครื่่�องภายในซํ้้�ากััน ที่่�อยู่่�ของตััวเครื่่�องภายในซํ้้�ากััน ตััวเครื่่�องภายใน • I/F

E09 ─ ─ รีีโมทคอนโทรลตััวหลัักซํ้้�ากััน รีีโมทคอนโทรล

E10 ─ ─ ปััญหาด้้านการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายใน MCU ตััวเครื่่�องภายใน

E11 ─ ─ ปััญหาการสื่่�อสารระหว่่างชุุดเครื่่�องมืือควบคุุมแอปพลิิเคชัันและตััวเครื่่�องภายใน
ตััวเครื่่�องภายใน

ชุุดเครื่่�องมืือควบคุุมการทำำ�งาน

E12 E12
01: การสื่่�อสารของตััวเครื่่�องภายใน / ตััวเครื่่�องภายนอก

02: การสื่่�อสารของตััวเครื่่�องภายนอก / ตััวเครื่่�องภายนอก
ปััญหาการเริ่่�มที่่�อยู่่�โดยอััตโนมััติิ I/F

E15 E15 ─ ไม่่มีตััวเครื่่�องภายในระหว่่างการกำำ�หนดท่ี่�อยู่่�โดยอััตโนมััติิ I/F

E16 E16
00: กำำ�ลัังไฟเกิิน

01: จำำ�นวนของตััวเครื่่�องที่่�เชื่่�อมต่่อกััน
กำำ�ลัังไฟเกิิน / จำำ�นวนของตััวเครื่่�องภายในที่่�เชื่่�อมต่่อกััน I/F

E18 ─ ─ ปััญหาการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องหลัักและรองภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

E19 E19
00: ตรวจไม่่พบตััวเครื่่�องหลััก

02: มีีตััวเครื่่�องหลัักสองตััวหรืือมากกว่่า
ปััญหาจำำ�นวนตััวเครื่่�องหลัักภายนอก I/F

E20 E20
01: ตััวเครื่่�องภายนอกของสายอื่่�นที่่�เชื่่�อมต่่อกััน

02: ตััวเครื่่�องภายในของสายอื่่�นที่่�เชื่่�อมต่่อกััน
สายอื่่�นเชื่่�อมต่่อกัันในระหว่่างการกำำ�หนดที่่�อยู่่�อััตโนมััติิ I/F

E23 E23 ─ ปััญหาการส่่งในการสื่่�อสารระหว่่างตััวเครื่่�องภายนอก

ปััญหาในจำำ�นวนของหน่่วยกัักเก็็บความร้้อน (ปััญหาการรัับเข้้า)
I/F

E25 E25 ─ ที่่�อยู่่�ภายนอกตััวรองซ้ำำ��กััน I/F

E26 E26 จำำ�นวนของตััวเครื่่�องภายนอกที่่�รัับสััญญาณได้้เป็็นปกติิ การลดลงของจำำ�นวนตััวเครื่่�องภายนอกท่ี่�เชื่่�อมต่่อกััน I/F

E28 E28 จำำ�นวนของตััวเครื่่�องภายนอกที่่�ตรวจพบ ปััญหาตััวเครื่่�องรองภายนอก I/F

E31 E31 *1 ข้้อมููลจำำ�นวนอิินเวอร์์เตอร์์ ปััญหาการสื่่�อสารอิินเวอร์์เตอร์์ I/F

F01 ─ ─ ALT ปััญหาเซนเซอร์์ TCJ ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

F02 ─ ─ ALT ปััญหาเซนเซอร์์ TC2 ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

F03 ─ ─ ALT ปััญหาเซนเซอร์์ TC1 ตััวเครื่่�องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

F04 F04 ─ ALT ปััญหาเซนเซอร์์ TD1 I/F

F05 F05 ─ ALT ปััญหาเซนเซอร์์ TD2 I/F
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รหััสการตรวจสอบ รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย

ชื่่�อรหััสการตรวจสอบ เครื่่�องมืือตััดสิินหน้้าจอแสดงผลของ

รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก หน้้าจอบล็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสััญญาณ

รหััสเสริิม การทำำ�งาน ตััวตั้้�งเวลา พร้้อม กะพริิบ

F06 F06

01: เซนเซอร์ TE1

02: เซนเซอร์์ TE2

03: เซนเซอร์์ TE3

ALT ปัญหาเซนเซอร์ TE1, TE2 หรือ TE3 I/F

F07 F07

01: เซนเซอร์ TL1

02: เซนเซอร์์ TL2

03: เซนเซอร์์ TL3

ALT ปัญหาเซนเซอร์ TL1, TL2 หรือ TL3 I/F

F08 F08 ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ TO I/F

F09 F09

01: เซนเซอร์ TG1

02: เซนเซอร์์ TG2

03: เซนเซอร์์ TG3

ALT ปัญหาเซนเซอร์ TG1, TG2 หรือ TG3 I/F

F10 ─ ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ TA ตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

F11 ─ ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ TF ตััวเครื่่�องภายใน

F12 F12
01: เซนเซอร์ TS1

03: เซนเซอร์์ TS3
ALT ปัญหาเซนเซอร์ TS1 หรือ TS3 I/F

F13 F13

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ALT ปัญหาเซนเซอร์ TH อิินเวอร์์เตอร์์

F15 F15 ─ ALT การเดิินสายไฟผิิดของเซนเซอร์์อุุณหภููมิิของตััวเครื่่�องภายนอก (TE, TL) I/F

F16 F16 ─ ALT การเดินสายไฟผิดของเซนเซอร์แรงดันของตัวเครื่องภายนอก (Pd, Ps) I/F

F22 F22 ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ TD3 I/F

F23 F23 ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ Ps I/F

F24 F24 ─ ALT ปัญหาเซนเซอร์ Pd I/F

F29 ─ ─ SIM ปัญหาอื่นของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

F30 F30 ─ SIM ปัญหาเซนเซอร์ตรวจจับการเคลื่อนไหว ตััวเครื่่�องภายใน

F31 F31 ─ SIM ปัญหาของ EEPROM ตัวเครื่องภายใน I/F

H01 H01

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ความเสียหายที่คอมเพรสเซอร์ อิินเวอร์์เตอร์์

H02 H02

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ปััญหาคอมเพรสเซอร์์ (ล็็อค) อิินเวอร์์เตอร์์

H03 H03

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ปัญหาระบบวงจรตรวจจับกระแสไฟฟ้า อิินเวอร์์เตอร์์

H04 H04 ─ คอมเพรสเซอร์ การทำ�ำงานของตัวเรือนเทอร์โมสตัท 1 ตัว I/F

H05 H05 ─ การเดินสายไฟผิดของเซนเซอร์ TD1 I/F

H06 H06 ─ การดำ�ำเนินการป้องกันแรงดันตํ่า I/F

H07 H07 ─ การป้องกันการตรวจสอบระดับน้�้ำำมันลดลง I/F

H08 H08

01: ปัญหาเซนเซอร์ TK1

02: ปัญหาเซนเซอร์์ TK2

03: ปัญหาเซนเซอร์์ TK3

04: ปัญหาเซนเซอร์์ TK4

05: ปัญหาเซนเซอร์์ TK5

ปัญหาเซนเซอร์อุณหภูมิตรวจจับระดับน้�้ำำมัน I/F

H14 H14 ─ คอมเพรสเซอร์ การทำ�ำงานของตัวเรือนเทอร์โมสตัท 2 ตัว I/F

H15 H15 ─ การเดินสายไฟผิดของเซนเซอร์ TD2 I/F

H16 H16

01: ปัญหาระบบวงจรน้�้ำำมัน TK1

02: ปััญหาระบบวงจรน้ำำ��มััน TK2

03: ปััญหาระบบวงจรน้ำำ��มััน TK3

04: ปััญหาระบบวงจรน้ำำ��มััน TK4

05: ปััญหาระบบวงจรน้ำำ��มััน TK5

ปัญหาวงจรตรวจจับระดับน้�้ำำมัน I/F

H25 H25 ─ การเดิินสายไฟผิิดของเซนเซอร์์ TD3 I/F
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รหััสการตรวจสอบ รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย

ชื่่�อรหััสการตรวจสอบ เครื่่�องมืือตััดสิินหน้้าจอแสดงผลของ

รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก หน้้าจอบล็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสััญญาณ

รหััสเสริิม การทำำ�งาน ตััวตั้้�งเวลา พร้้อม กะพริิบ

L02 L02 — SIM การจับคู่รุ่นผิดของตัวเครื่องภายในและภายนอก I/F

L03 — — SIM ตัวเครื่องกลางของตัวเครื่องภายในซ้�้ำำกัน ตััวเครื่่�องภายใน

L04 L04 — SIM ที่อยู่สายอื่นของตัวเครื่องภายนอกซ้�้ำำกัน I/F

L05 — — SIM ตัวเครื่องภายในซ้�้ำำกันด้วยลำ�ำดับความสำ�ำคัญ (แสดงในตัวเครื่องภายในที่มีลำ�ำดับความสำ�ำคัญ) I/F

L06 L06 จำ�ำนวนของตัวเครื่องภายในที่มีลำ�ำดับความสำ�ำคัญ SIM ตัวเครื่องภายในซ้�้ำำกันดว้ยลำ�ำดับความสำ�ำคัญ (แสดงในตัวเครื่องนอกเหนือจากตัวเครื่องภายในที่มีลำ�ำดับความสำ�ำคัญ) I/F

L07 — — SIM สายกลุ่มในตัวเครื่องภายในอิสระ ตััวเครื่่�องภายใน

L08 L08 — SIM กลุ่มตัวเครื่องภายใน / การยกเลิกท่ีอยู่ ตััวเครื่่�องภายใน, I/F

L09 — — SIM การยกเลิกกำ�ำลังไฟของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

L10 L10 — SIM การยกเลิกกำ�ำลังไฟของตัวเครื่องภายนอก I/F

L17 L17 — SIM ปัญหาการจับคู่ผดของประเภทตัวเครื่องภายนอก I/F

L18 L18 — SIM ปัญหาหน่วยตัวเลือกการไหล I/F

L20 — — SIM ที่อยู่ควบคุมกลางซ้�้ำำกัน ตััวเครื่่�องภายใน

L28 L28 — SIM ตัวเครื่องภายนอกเชื่อมต่อกันมากเกินไป I/F

L29 L29 *1 ข้อมูลจำ�ำนวนอินเวอร์เตอร์ SIM จำ�ำนวนของปัญหาอินเวอร์เตอร์ I/F

L30 L30 ที่อยู่ตัวเครื่องภายในที่ตรวจจับได้ SIM อุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อกันด้านนอกของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

— L31 — — ปัญหา I/C ขยาย I/F

P01 — — ALT ปัญหามอเตอร์พัดลมของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

P03 P03 — ALT อุณหภูมิอากาศออก ปัญหา TD1 I/F

P04 P04

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ALT การทำ�ำงานของระบบ SW แรงดันสูง อิินเวอร์์เตอร์์

P05 P05

00:

01: คอมเพรสเซอร์์ 1 ด้้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ALT

การตรวจจับการพลาดเฟส / การตรวจจับไฟดับ

ปััญหาแรงดัันไฟฟ้้า DC อิินเวอร์์เตอร์์ (คอมเพรสเซอร์์)

ปััญหาแรงดัันไฟฟ้้า DC อิินเวอร์์เตอร์์ (คอมเพรสเซอร์์)

ปััญหาแรงดัันไฟฟ้้า DC อิินเวอร์์เตอร์์ (คอมเพรสเซอร์์)

I/F

P07 P07

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน
ALT

ปัญหาโอเวอร์ฮีตของฮีทซิงค์
อิินเวอร์์เตอร์์, I/F

04: ฮีทซงค์ ปัญหาการเกิดหยดน้�้ำำของฮีทซิงค์

P10 P10 ที่อยู่ตัวเครื่องภายในที่ตรวจจับได้ ALT ปัญหาการไหลล้นของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

P11 P11 — ALT ปัญหาการเยือกแข็งของเครื่องแลกเปลี่ยนความร้อนภายนอก I/F

P12 — — ALT ปัญหามอเตอร์พัดลมของตัวเครื่องภายใน ตััวเครื่่�องภายใน

P13 P13 — ALT ปัญหาการตรวจจับของเหลวย้อนกลับภายนอก I/F

P15 P15
01: สภาวะ TS

02: สภาวะ TD
ALT การตรวจพบการรั่วไหลของก๊าซ I/F

P17 P17 — ALT อุณหภูมิอากาศออก ปัญหา TD2 I/F

P19 P19 จำ�ำนวนของตัวเครื่องภายนอกที่ตรวจพบ ALT ปัญหาผกผันของวาล์ว 4 ทศทาง I/F

P20 P20 — ALT การดำ�ำเนินการป้องกันแรงดันสูง I/F

P22 P22

#0: วงจรลัดส่วนประกอบ

#E: ปัญหาแรงดัันไฟฟ้้า Vdc

#1: ปัญหาวงจรตรวจจัับตำำ�แหน่่ง

#2: ปัญหาเซนเซอร์์กระแสอิินพุุต

#3: ปัญหามอเตอร์์ล็็อค

#C: ปััญหาอุุณหภููมิิของเซนเซอร์์ (ไม่่มีีเซนเซอร์์ TH)

#4: ปัญหากระแสมอเตอร์์

#D: วงจรลััดเซนเซอร์์/ปััญหาการปล่่อย (ไม่่มีีเซนเซอร์์ TH)

#5: การซิิงโครไนซ์์/ปััญหา step-out

*ใส่่หมายเลขพััดลมอิินเวอร์์เตอร์์ในเครื่่�องหมาย [#]

ALT ปัญหาอินเวอร์เตอร์พัดลมของตัวเครื่องภายนอก อิินเวอร์์เตอร์์
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TH

รหััสการตรวจสอบ รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย

ชื่่�อรหััสการตรวจสอบ เครื่่�องมืือตััดสิินหน้้าจอแสดงผลของ

รีีโมทคอนโทรลแบบมีีสาย

หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก หน้้าจอบล็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสััญญาณ

รหััสเสริิม การทำำ�งาน ตััวตั้้�งเวลา พร้้อม กะพริิบ

P26 P26

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ALT ปัญหาการป้องกัน IPM สั้น อิินเวอร์์เตอร์์

P29 P29

01: คอมเพรสเซอร์ 1 ด้าน

02: คอมเพรสเซอร์์ 2 ด้้าน

03: คอมเพรสเซอร์์ 3 ด้้าน

ALT ปัญหาระบบวงจรตรวจจับตำ�ำแหน่งคอมเพรสเซอร์ อิินเวอร์์เตอร์์

P31 — — ALT
ปัญหาอื่นๆ ของตัวเครื่องภายใน

(ปััญหาตััวเครื่่�องรองภายในแบบกลุ่่�ม)
ตััวเครื่่�องภายใน

*1 ข้้อมููลจำำ�นวนอิินเวอร์์เตอร์์ •	 สำำ�หรัับรายละเอีียดเกี่่�ยวกัับรหััสการตรวจสอบที่่�กำำ�หนด 

ด้้วยแผงวงจร P.C. อินเตอร์์เฟสหรืือแผงวงจร P.C.  

อิินเวอร์์เตอร์์ ให้้อ้้างอิิงคู่่�มืือการติิดต้ั้�งที่่�แนบมากัับตััวเครื่่�องภายนอก
หมายเลข

คอมเพรสเซอร์์ อินเวอร์์เตอร์์ อิินเวอร์์เตอร์์พััดลม

ปััญหา

1 2 1 2

01 คอมเพรสเซอร์ 1

02 คอมเพรสเซอร์ 2

03 คอมเพรสเซอร์ 1+ คอมเพรสเซอร์ 2

08 พัดลม1

09 คอมเพรสเซอร์ 1 + พัดลม1

0A คอมเพรสเซอร์ 2 + พัดลม1

0B คอมเพรสเซอร์ 1+ คอมเพรสเซอร์ 2 + พัดลม1

10 พัดลม2

11 คอมเพรสเซอร์ 1 + พัดลม2

12 คอมเพรสเซอร์ 2 + พัดลม2

13 คอมเพรสเซอร์ 1+ คอมเพรสเซอร์ 2 + พัดลม2

18 พััดลม1 + พััดลม2

19 คอมเพรสเซอร์ 1 + พัดลม1 + พัดลม2

1A คอมเพรสเซอร์ 2 + พัดลม1 + พัดลม2

1B ทั้งหมด

 : ปััญหาอิินเวอร์์เตอร์์

 

ปััญหาที่่�ตรวจจัับโดยอุุปกรณ์์ควบคุุมกลาง

รหััสการตรวจสอบ รีีโมทคอนโทรลแบบไร้้สาย

ชื่่�อรหััสการตรวจสอบ เครื่่�องมืือตััดสิินตััวแสดงอุุปกรณ์ ์

ควบคุุมกลาง

หน้้าจอแสดงผลแบบ 7 ส่่วนของตััวเครื่่�องภายนอก หน้้าจอบล็อกเซนเซอร์์ของตััวรัับสััญญาณ

รหััสเสริิม การทำำ�งาน ตััวตั้้�งเวลา พร้้อม กะพริิบ

C05 — — — ปััญหาการส่่งในอุุปกรณ์์ควบคุุมกลาง ลิิงค์์สื่่�อสาร

C06 — — — ปััญหาการรัับในอุุปกรณ์์ควบคุุมกลาง ลิิงค์์สื่่�อสาร

C12 — — — สััญญาณเตืือนเป็็นชุุดของอิินเตอร์์เฟสควบคุุมอุุปกรณ์์ใช้้งานทั่่�วไป อุุปกรณ์์ใช้้งานทั่่�วไป I/F

P30

(L20) 

แตกต่่างกัันตามเนื้้�อหาปััญหาของตััวเครื่่�องที่่�มีีสััญญาณเตืือนเกิิดขึ้้�น ปััญหาตััวเครื่่�องรองควบคุุมแบบกลุ่่�ม

ลิิงค์์สื่่�อสาร

— — (L20 แสดงขึ้้�นหน้้าจอ)
•	ท่ี่�อยู่่�ซ้ำำ��กัันของตััวเครื่่�องภายในในอุุปกรณ์์ควบคุุมกลาง

•	ด้้วยการผสมผสานของระบบปรัับอากาศ ตััวเครื่่�องภายในอาจตรวจจัับรหััสการตรวจสอบ L20
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คำำ�เตืือนเกี่่�ยวกัับการรั่่�วไหลของสารทำำ�ความเย็็น

ตรวจสอบค่่าจำำ�กััดความเข้้มข้้น

ห้้องที่่�ติิดตั้้�งเครื่่�องปรัับอากาศจะต้้องการการออกแบบในกรณีีที่่�สารทำำ�ความเย็็นรั่่�วซึึมออก ความเข้้มข้้นของก๊๊าซดัังกล่่าว 

จะต้้องไม่่เกิินขีีดจำำ�กัดที่่�กำำ�หนดไว้้

สารทำำ�ความเย็็น R410A ที่่�ใช้้ในเครื่่�องปรัับอากาศมีีความปลอดภััยปราศจากแอมโมเนีียที่่�ไวไฟหรืือเป็็นพิิษ และไม่่ถููกจำำ�กััด 

ด้้วยกฎหมายที่่�มีีผลบัังคัับใช้้เพื่่�อปกป้้องชั้้�นโอโซน อย่่างไรก็็ตาม เนื่่�องจากสารทำำ�ความเย็็นดัังกล่่าวมีีองค์์ประกอบอื่่�นๆ นอกจาก

อากาศ หากความเข้้มข้้นเพิ่่�มขึ้้�นเกิินขีีดจำำ�กััดอาจเสี่่�ยงต่่อการขาดอากาศหายใจได้้ กรณีีการขาดอากาศหายใจจากการรั่่�วซึึมของ

สารทำำ�ความเย็็น R410A แทบจะไม่่ปรากฏขึ้้�นเลย ด้วยจำำ�นวนอาคารที่่�มีีความหนาแน่่นสููงเพิ่่�มขึ้้�นในปััจจุุบััน การติิดตั้้�งระบบ

เครื่่�องปรัับอากาศหลายตััวจึึงได้้มีีมากขึ้้�น เนื่่�องจากจำำ�เป็็นต้้องใช้้พื้้�นที่่�บนชั้้�นอาคารอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ การควบคุุมเฉพาะตััว

เครื่่�อง การอนุุรัักษ์์พลัังงานด้้วยการลดความร้้อนและกำำ�ลัังไฟฟ้้า เป็็นต้้น

โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง ระบบเครื่่�องปรัับอากาศหลายตััวสามารถเติิมสารทำำ�ความเย็็นได้้ครั้้�งละจำำ�นวนมาก เมื่่�อเทีียบกัับเครื่่�องปรัับ

อากาศตััวเดีียวแบบเดิิม หากติิดต้ั้�งเครื่่�องปรัับอากาศตััวเดีียวของระบบเครื่่�องปรัับอากาศหลายตััวในห้้องขนาดเล็็ก ให้้เลืือกรุ่่�น

และขั้้�นตอนการติิดต้ั้�งที่่�เหมาะสม เนื่่�องจากหากเกิิดเหตุุสารทำำ�ความเย็็นรั่่�วซึึมออกมา ความเข้้มข้้นก็็จะไม่่สููงจนถึึงขีีดจำำ�กััด 

(และในกรณีีท่ี่�เกิิดเหตุุฉุุกเฉิิน อาจแก้้ไขปััญหาได้้ก่่อนที่่�การบาดเจ็็บจะเกิิดขึ้้�นได้้)

ในห้้องท่ี่�มีีความเข้้มข้้นอาจเกิินขีีดจำำ�กััด ให้้ทำำ�การเปิิดช่่องไปยัังห้้องที่่�อยู่่�ติิดกััน หรืือติิดตั้้�งระบบถ่่ายเทอากาศและเครื่่�องตรวจจัับ

ก๊๊าซรั่่�ว ความเข้้มข้้นแสดงค่่าตามด้้านล่่าง

ปริิมาณทั้้�งหมดของสารทำำ�ความเย็็น (kg)

ปริิมาตรต่ำำ��สุุดของห้้องที่่�ติิดตั้้�งเครื่่�องภายใน (m
3
) 

≤ ค่่าจำำ�กััดความเข้้มข้้นของสารทำำ�ความเย็็น (kg/m3
)

ค่่าจำำ�กััดความเข้้มข้้นของสารทำำ�ความเย็็น R410A ที่่�ใช้้ในเครื่่�องปรัับอากาศหลายตััวอยู่่�ที่่� 0.3 kg/m
3

	q หมายเหตุุ 1

หากมีีระบบทำำ�ความเย็็นตั้้�งแต่่ 2 ระบบขึ้้�นไปในอุุปกรณ์์ทำำ�ความเย็็นตััวเดีียวกััน ปริิมาณของสารทำำ�ความเย็็นควรเป็็นไปตาม 

ที่่�คำำ�นวณในอุุปกรณ์์แต่่ละเครื่่�อง

ตััวอย่่าง ปริิมาณที่่�

ปล่่อยออกมา (10 kg)

ตััวเครื่่�องภายนอก

ตััวอย่่าง ปริิมาณที่่�ปล่่อยออกมา (15 kg)

ตััวเครื่่�องภายใน

ห้้อง A ห้้อง B ห้้อง C ห้้อง D ห้้อง E ห้้อง F

สำำ�หรัับปริิมาณที่่�คำำ�นวณในตััวอย่่างนี้้�:

	 ปริิมาณก๊าซทำำ�ความเย็็นที่่�อาจรั่่�วไหลในห้้อง A, B และ C อยู่่�ท่ี่� 10 kg

	 ปริิมาณก๊าซทำำ�ความเย็็นที่่�อาจรั่่�วไหลในห้้อง D, E และ F อยู่่�ที่่� 15 kg

	q หมายเหตุุ 2

มาตรฐานสำำ�หรัับปริิมาตรในห้้องต่ำำ��สุุดมีีดัังนี้้�

1) ไม่่มีีผนัังก้ั้�น (ส่่วนที่่�แรเงา)

ข้้อสำำ�คัญ

2)	เมื่่�อมีีการเปิิดช่่องไปยัังห้้องที่่�อยู่่�ติิดกัันอย่่างมีีประสิิทธิิภาพเพื่่�อการระบายสารทำำ�ความเย็็นที่่�รั่่�วไหล (ช่่องเปิิดที่่�ไม่่ใช้้ประตูู

หรืือช่่องเปิิดที่่�มีีขนาด 0.15% หรืือมากกว่่าพื้้�นที่่�ว่่างบนชั้้�นอาคารตามลำำ�ดัับ ที่่�ส่่วนบนหรืือส่่วนล่่างของประตูู)

ตัวเครื่องภายนอก

ท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น

ตัวเครื่องภายใน

3)	หากตััวเครื่่�องภายในติิดตั้้�งในห้้องที่่�มีีผนัังกั้้�นในแต่่ละห้้องและการเดิินท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็นเชื่่�อมต่่อระหว่่างกััน ห้้องที่่�มีี

ขนาดเล็็กสุุดจะเป็็นเป้้าหมาย แต่่เมื่่�อมีีการติิดตั้้�งระบบถ่่ายเทอากาศเชื่่�อมต่่อกัันด้้วยเครื่่�องตรวจจัับก๊๊าซรั่่�วในห้้องที่่�มีีขนาด

เล็็กสุุดซึ่่�งเกิินค่่าจำำ�กััดความหนาแน่่น ปริิมาตรของห้้องที่่�มีีขนาดเล็็กสุุดห้้องถััดไปจะเป็็นเป้้าหมาย

ตััวเครื่่�องภายนอก

ห้้อง 

ขนาดเล็็ก

ห้้อง 

ขนาดกลาง

ห้้อง 

ขนาดใหญ่่

ตััวเครื่่�องภายใน

ห้้องขนาดเล็็กมาก

ท่่อส่่งสารทำำ�ความเย็็น

อุุปกรณ์์ระบบถ่่ายเทอากาศ - เครื่่�องตรวจจัับก๊๊าซรั่่�ว

	q หมายเหตุุ 3

พื้้�นที่่�ชั้้�นอาคารภายในต่ำำ��สุุดเทีียบกัับปริิมาณของสารทำำ�ความเย็็น มีีคร่่าวๆ ดัังนี้้�:

(เมื่่�อความสููงของเพดานอยู่่�ที่่� 2.7 m)
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 ปริิมาณทั้้�งหมดของสารทำำ�ความเย็็น kg

ระยะต่ำำ��กว่่าค่่าจำำ�กััด

ความหนาแน่่น  

0.3 kg/m
2

(ไม่่จำำ�เป็็นต้้องใช้้

มาตรการรองรัับ)

ระยะสููงกว่่าค่่าจำำ�กััดความ

หนาแน่่น 0.3  kg/m
2
 

(จำำ�เป็็นต้้องใช้้มาตรการ

รองรัับ)

พื้้
�น
ที่
่�ชั้
้�น
อ
า
ค
า
ร
ภ
า
ย
ใ
น
ต่ำำ
��สุุ

ด

m
2

IM_1127650111.indb   51IM_1127650111.indb   51 23/6/2566 BE   11:5623/6/2566 BE   11:56

www.ttair.co.th | Tel : 02-385-0728 | E-mail : sales@ttair.co.th | LINE ID : @ttair



52-TH51-TH – 52 –

TH

■	
ก
า
ร
ยืื
น
ยั
น
ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ก่่
อ
น
ที่
่�จ
ะ
มี
ีก
า
ร
ส่่
ง
ม
อ
บ
ใ
ห้
้กัั
บ
ลูู
ก
ค้
า
 
ใ
ห้
้ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ที่
่�อ
ยู่
่�แ
ล
ะ
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
ข
อ
ง
ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
ที่
่�ไ
ด้
้ติ
ิด
ตั้
้�ง
ใ
น
ต
อ
น
นี้้
�แ
ล
ะ
ก
ร
อ
ก
ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
(ต
า
ร
า
ง
ด้
า
น
ล่่
า
ง
)

ป้
้อ
น
ข้
้อ
มูู
ล
ข
อ
ง
ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ทั้
้�ง
สี่่
�เ
ครื่่

�อ
ง
ล
ง
ใ
น
ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 ทำำ�สำำ�




เ
น
า
ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
นี้้
�ต
า
มจำำ�


น
ว
น
ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
 
ห
า
ก
ร
ะ
บ
บ
ที่
�ติ
ิด
ตั้
้�ง
เ
ป็
น
ร
ะ
บ
บ
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

แ
บ
บ
เ
ป็
็น
ก
ลุ่
่�ม 

ใ
ห้
้ใ
ช้
้ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
นี้้
�

ด้
้วย

ก
า
ร
ก
ร
อ
ก
ร
ะ
บ
บ
ข
อ
ง
แ
ต่่
ล
ะ
ส
า
ย
เ
ข้
้า
ไ
ป
ใ
น
คู่
่�มื
ือ
ก
า
ร
ติ
ิด
ตั้
้�ง
แ
ต่่
ล
ะ
เ
ล่่ม

ที่
่�ใ
ห้
้ม
า
พ
ร้
้อ
มกัั

บ
ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ข้
้อ
กำ
ำ�
ห
น
ด

ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
นี้้
�จำำ�

เ
ป็
น
ต้
้อ
ง
ใ
ช้
้ใ
น
ก
า
ร
บำำ�รุุ


ง
รัั
ก
ษ
า
ห
ลัั
ง
จ
า
ก
ก
า
ร
ติ
ิด
ตั้
้�ง
 
ก
ร
อ
ก
ใ
บ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
นี้้
�แ
ล
ะ
จ
า
ก
นั้
�น
จึึ
ง
ยื่่
�น
คู่
่�มื
ือ
ก
า
ร
ติ
ิด
ตั้
้�ง
ใ
ห้
้กัั
บ
ลูู
ก
ค้
้า

ใ
บต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ตั
ว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ชื่่
�อ
ห้
อ
ง

ชื่่
�อ
ห้
้อ
ง

ชื่่
�อ
ห้
้อ
ง

ชื่่
�อ
ห้
อ
ง

รุ่่�
น

รุ่่�
น

รุ่่�
น

รุ่่�
น

ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ที่
่�อ
ยู่
่�ข
อ
ง
ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
 
(สำำ�

ห
รัั
บ
วิ
ิธี
ีก
า
ร
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
ใ
ห้
้อ้
้า
ง
อิ
ิง
จ
า
ก
 
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

ก
า
ร
ใ
ช้
้ง
า
น
 
ใ
น
คู่
่�มื
ือ
เ
ล่่มนี้้


�)

*
 
ใ
น
ก
ร
ณี
ีที่
่�เ
ป็
็น
ร
ะ
บ
บ
เ
ครื่่

�อ
ง
เ
ดี
ียว 


ไ
ม่่จำำ�


เ
ป็
็น
ต้
้อ
ง
ก
ร
อ
ก
ที่
่�อ
ยู่
่�ตััว

เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
 
(C
O
D
E
 
N
O
.: ส

า
ย 

[1
2
], ตััว


เ
ครื่่

�อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
 
[1
3
], 
ก
ลุ่
�ม 

[1
4
], 
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

ก
ล
า
ง
 
[0
3
])

ส
า
ย

ตั
ว
เ
ครื่่

�อ
ง

ภ
า
ย
ใ
น

ก
ลุ่่�
ม

ส
า
ย

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง

ภ
า
ย
ใ
น

ก
ลุ่่�
ม

ส
า
ย

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง

ภ
า
ย
ใ
น

ก
ลุ่่�
ม

ส
า
ย

ตั
ัว
เ
ครื่่

�อ
ง

ภ
า
ย
ใ
น

ก
ลุ่่�
ม

ที่
่�อ
ยู่่�
ก
า
ร
ค
ว
บคุ

ุม
ก
ล
า
ง

ที่
่�อ
ยู่่�
ก
า
ร
ค
ว
บคุ

ม
ก
ล
า
ง

ที่
่�อ
ยู่่�
ก
า
ร
ค
ว
บคุ

ม
ก
ล
า
ง

ที่
่�อ
ยู่่�
ก
า
ร
ค
ว
บคุ

ุม
ก
ล
า
ง

ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ต่
่า
ง
ๆ

ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ต่
่า
ง
ๆ

ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ต่
า
ง
ๆ

ก
า
ร
ตั้้
�ง
ค่
่า
ต่
่า
ง
ๆ

คุุณ

ไ
ด้
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ก
า
ร
ตั้
�ง
ค่่
า
เ
พ
ด
า
น
สูู
ง
ห
รื
ือ
ไ
ม่่
?
 
ห
า
ก
ไ
ม่่ 

ใ
ห้
้ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[N
O
 
C
H
A
N
G
E
] 
แ
ล
ะ
ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[IT
E
M
] 
ห
า
ก
มี
ก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ต
า
มลำำ�ดัั



บ

(สำำ�

ห
รัั
บ
วิ
ธี
ีก
า
ร
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
ใ
ห้
้อ้
้า
ง
อิ
ิง
จ
า
ก
 
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

ก
า
ร
ใ
ช้
้ง
า
น
 
ใ
น
คู่
่�มื
ือ
เ
ล่่มนี้้


�) 
*
 
ใ
น
ก
ร
ณี
ีที่
่�ไ
ด้
้เ
ป
ลี่่
�ย
น
จััม

เ
ป
อ
ร์
์บ
ล็
็อ
ก
บ
น
แ
ผ
ง
ว
ง
จ
ร
 
P
.C
. 
ไ
ม
โ
ค
ร
ค
อ
มพิ

ว
เ
ต
อ
ร์
์ภ
า
ย
ใ
น
 
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
จ
ะ
มี
ีก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
แ
ป
ล
ง
โ
ด
ยอััต


โ
น
มัั
ติ
ิ

ก
า
ร
ตั้
�ง
ค่่
า
เ
พ
ด
า
น
สูู
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[5
d
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E
	

[0
0
0
0
]

£
	S
T
A
N
D
A
R
D
 
	

[0
0
0
1
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
1
 
	

[0
0
0
2
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
3
 
	

[0
0
0
3
]

ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
พ
ด
า
น
สูู
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[5
d
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E
	

[0
0
0
0
]

£
	S
T
A
N
D
A
R
D
 
	

[0
0
0
1
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
1
 
	

[0
0
0
2
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
3
 
	

[0
0
0
3
]

ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
พ
ด
า
น
สูู
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[5
d
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E
	

[0
0
0
0
]

£
	S
T
A
N
D
A
R
D
 
	

[0
0
0
1
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
1
 
	

[0
0
0
2
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
3
 
	

[0
0
0
3
]

ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
พ
ด
า
น
สูู
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[5
d
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E
	

[0
0
0
0
]

£
	S
T
A
N
D
A
R
D
 
	

[0
0
0
1
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
1
 
	

[0
0
0
2
]

£
	H
IG
H
 
C
E
IL
IN
G
 
3
 
	

[0
0
0
3
]

คุุณ

ไ
ด้
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
ก
า
ร
แ
ส
ด
ง
ข
อ
ง
สัั
ญ
ญ
า
ณ
เ
ตื
ือ
น
ทำำ�คว



า
มส

ะ
อ
า
ด
ข
อ
ง
แ
ผ่่
น
ก
ร
อ
ง
ห
รื
ือ
ไ
ม่่
?
 
ห
า
ก
ไ
ม่่ 

ใ
ห้
้ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[N
O
 
C
H
A
N
G
E
] 
แ
ล
ะ
ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[IT
E
M
] 
 

ห
า
ก
มี
ีก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ต
า
มลำำ�ดัั



บ

(สำำ�

ห
รัั
บ
วิ
ธี
ีก
า
ร
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
ใ
ห้
้อ้
้า
ง
อิ
ิง
จ
า
ก
 
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

ก
า
ร
ใ
ช้
้ง
า
น
 
ใ
น
คู่
่�มื
ือ
เ
ล่่มนี้้


�)

ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
ก
า
ร
แ
ส
ด
ง
ข
อ
ง
สัั
ญ
ญ
า
ณ
เ
ตื
ือ
น
 

ทำำ�คว



า
มส

ะ
อ
า
ด
ข
อ
ง
แ
ผ่่
น
ก
ร
อ
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[0
1
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
N
E
 
	

[0
0
0
0
]

£
	1
5
0
H
 
	

[0
0
0
1
]

£
	2
5
0
0
H
 
	

[0
0
0
2
]

£
	5
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
3
]

£
	1
0
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
4
]

ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
ก
า
ร
แ
ส
ด
ง
ข
อ
ง
สัั
ญ
ญ
า
ณ
เ
ตื
ือ
น
 

ทำำ�คว



า
มส

ะ
อ
า
ด
ข
อ
ง
แ
ผ่่
น
ก
ร
อ
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[0
1
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
N
E
 
	

[0
0
0
0
]

£
	1
5
0
H
 
	

[0
0
0
1
]

£
	2
5
0
0
H
 
	

[0
0
0
2
]

£
	5
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
3
]

£
	1
0
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
4
]

ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
ก
า
ร
แ
ส
ด
ง
ข
อ
ง
สัั
ญ
ญ
า
ณ
เ
ตื
อ
น
 

ทำำ�คว



า
มส

ะ
อ
า
ด
ข
อ
ง
แ
ผ่่
น
ก
ร
อ
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[0
1
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
N
E
 
	

[0
0
0
0
]

£
	1
5
0
H
 
	

[0
0
0
1
]

£
	2
5
0
0
H
 
	

[0
0
0
2
]

£
	5
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
3
]

£
	1
0
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
4
]

ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
ก
า
ร
แ
ส
ด
ง
ข
อ
ง
สัั
ญ
ญ
า
ณ
เ
ตื
ือ
น
 

ทำำ�คว



า
มส

ะ
อ
า
ด
ข
อ
ง
แ
ผ่่
น
ก
ร
อ
ง

(C
O
D
E
 
N
o
. 
[0
1
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
N
E
 
	

[0
0
0
0
]

£
	1
5
0
H
 
	

[0
0
0
1
]

£
	2
5
0
0
H
 
	

[0
0
0
2
]

£
	5
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
3
]

£
	1
0
0
0
0
H
 
	

[0
0
0
4
]

คุุณ

ไ
ด้
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ค่่
า
เ
ลื่่
�อ
น
ข
อ
ง
อุุณ

ห
ภููมิ

ที่
่�ต
ร
ว
จ
จัั
บ
ห
รื
ือ
ไ
ม่่
?
 
ห
า
ก
ไ
ม่่ 

ใ
ห้
้ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[N
O
 
C
H
A
N
G
E
] 
แ
ล
ะ
ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
 
[IT
E
M
] 
ห
า
ก
มี
ีก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
 ต

า
มลำำ�ดัั



บ

(สำำ�

ห
รัั
บ
วิ
ธี
ีก
า
ร
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
ใ
ห้
้อ้
้า
ง
อิ
ิง
จ
า
ก
 
ก
า
ร
คว

บ
คุุม

ก
า
ร
ใ
ช้
้ง
า
น
 
ใ
น
คู่
่�มื
ือ
เ
ล่่มนี้้


�)

อุุณ

ห
ภููมิ

ที่
่�ต
ร
ว
จ
จัั
บ
 
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
ลื่่
�อ
น

(C
O
D
E
 
N
O
. 
[0
6
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
 
S
H
IF
T
 
	

[0
0
0
0
]

£
	+
1
°
C
 
	

[0
0
0
1
]

£
	+
2
°
C
 
	

[0
0
0
2
]

£
	+
3
°
C
 
	

[0
0
0
3
]

£
	+
4
°
C
 
	

[0
0
0
4
]

£
	+
5
°
C
 
	

[0
0
0
5
]

£
	+
6
°
C
	

[0
0
0
6
]

อุุณ

ห
ภููมิ

ิที่
่�ต
ร
ว
จ
จัั
บ
 
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
ลื่่
�อ
น

(C
O
D
E
 
N
O
. 
[0
6
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
 
S
H
IF
T
 
	

[0
0
0
0
]

£
	+
1
°
C
 
	

[0
0
0
1
]

£
	+
2
°
C
 
	

[0
0
0
2
]

£
	+
3
°
C
 
	

[0
0
0
3
]

£
	+
4
°
C
 
	

[0
0
0
4
]

£
	+
5
°
C
 
	

[0
0
0
5
]

£
	+
6
°
C
	

[0
0
0
6
]

อุุณ

ห
ภููมิ

ที่
่�ต
ร
ว
จ
จัั
บ
 
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
ลื่่
�อ
น

(C
O
D
E
 
N
O
. 
[0
6
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
 
S
H
IF
T
 
	

[0
0
0
0
]

£
	+
1
°
C
 
	

[0
0
0
1
]

£
	+
2
°
C
 
	

[0
0
0
2
]

£
	+
3
°
C
 
	

[0
0
0
3
]

£
	+
4
°
C
 
	

[0
0
0
4
]

£
	+
5
°
C
 
	

[0
0
0
5
]

£
	+
6
°
C
	

[0
0
0
6
]

อุุณ

ห
ภููมิ

ิที่
�ต
ร
ว
จ
จัั
บ
 
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
เ
ลื่่
�อ
น

(C
O
D
E
 
N
O
. 
[0
6
])

£
	N
O
 
C
H
A
N
G
E

£
	N
O
 
S
H
IF
T
 
	

[0
0
0
0
]

£
	+
1
°
C
 
	

[0
0
0
1
]

£
	+
2
°
C
 
	

[0
0
0
2
]

£
	+
3
°
C
 
	

[0
0
0
3
]

£
	+
4
°
C
 
	

[0
0
0
4
]

£
	+
5
°
C
 
	

[0
0
0
5
]

£
	+
6
°
C
	

[0
0
0
6
]

ก
า
ร
นำ
ำ�ชิ้้

�น
ส่
่ว
น
ที่
่�แ
ย
ก
จำ
ำ�
ห
น่
่า
ย
ม
า
ใ
ช้
้ง
า
น

ก
า
ร
นำ
ำ�ชิ้้

�น
ส่
่ว
น
ที่
่�แ
ย
ก
จำ
ำ�
ห
น่
่า
ย
ม
า
ใ
ช้
้ง
า
น

ก
า
ร
นำ
ำ�ชิ้้

�น
ส่
่ว
น
ที่
่�แ
ย
ก
จำ
ำ�
ห
น่
่า
ย
ม
า
ใ
ช้
ง
า
น

ก
า
ร
นำ
ำ�ชิ้้

�น
ส่
่ว
น
ที่
่�แ
ย
ก
จำ
ำ�
ห
น่
่า
ย
ม
า
ใ
ช้
้ง
า
น

คุุณ

ไ
ด้
นำำ�ชิ้้


�น
ส่่ว

น
ที่
�แ
ย
ก
จำำ�

ห
น่่
า
ยดัั

ง
ต่่
อ
ไ
ป
นี้้
�ม
า
ใ
ช้
้ง
า
น
ห
รื
ือ
ไ
ม่่
?
 
ห
า
ก
ไ
ม่่ 

ใ
ห้
้ก
ร
อ
ก
เ
ครื่่

�อ
ง
ห
ม
า
ยต

ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
[x
] 
ใ
น
แ
ต่่
ล
ะ
 
[IT
E
M
]

(เ
มื่่
�อ
มี
ีก
า
ร
นำำ�ม


า
ใ
ช้
้ง
า
น
 
ก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
จ
ะ
มี
ีคว

า
มจำำ�


เ
ป็
็น
ใ
น
บ
า
ง
ก
ร
ณี
 สำำ�


ห
รัั
บ
วิ
ิธี
ีก
า
ร
เ
ป
ลี่่
�ย
น
ก
า
ร
ตั้
้�ง
ค่่
า
 
ใ
ห้
้อ้
้า
ง
อิ
ง
คู่
่�มื
ือ
ก
า
ร
ติ
ิด
ตั้
้�ง
ที่
่�ใ
ห้
้ม
า
พ
ร้
้อ
มกัั

บ
ชิ้้
�น
ส่่ว

น
ที่
�แ
ย
ก
จำำ�

ห
น่่
า
ย
แ
ต่่
ล
ะ
ชิ้้
�น
)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

£
	อื่่
�น
ๆ
 
(                   


















)

IM_1127650111.indb   52IM_1127650111.indb   52 23/6/2566 BE   11:5623/6/2566 BE   11:56

www.ttair.co.th | Tel : 02-385-0728 | E-mail : sales@ttair.co.th | LINE ID : @ttair



1127650111

Installation Manual

Model name:

40VU____-8S-TST

IM_1127650111.indb   55IM_1127650111.indb   55 23/6/2566 BE   11:5623/6/2566 BE   11:56

www.ttair.co.th | Tel : 02-385-0728 | E-mail : sales@ttair.co.th | LINE ID : @ttair




